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 การศึกษาครั้งน้ี มีจุดมุงหมายเพ่ือศึกษา ความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติในดานเน้ือหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติ
ของผูสอนและการจัดการชั้นเรียน และเพ่ือศึกษาความแตกตางของผูเรียนกับความตองการในการเรียนรู
ทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติ  
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Difference (LSD)  
  ผลการวิจัยพบวา  
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  The purpose of this studying is to study the foreign teachers’ need in international 
schools in Bangkok towards basic learning of Thai listening and speaking skills by considering 
the contents, the activities, the teacher and the classroom management and also the 
comparisons between the personal differences towards the needs. 
  The study was applied to 40 foreign teachers in international schools in 
Bangkok. The instruments used in this study were the questionnaires. The data was 
statistically analyzed by mean, percentage, standard deviation, t-test of Independent Samples 
and f-test of One-Way Analysis of Variance.   
  The finding of this study revealed that the need towards the contents and the 
abilities is high at 3.99 and 4.18. The need towards the teacher is the highest at 4.73. And 
the need towards classroom management is average at 3.25. 
  The personal differences and the need towards basic learning of Thai listening 
and speaking skill is significantly different at the 0.5 level.   
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ประกาศคุณูปการ 
 

 สารนิพนธฉบับนี้สําเร็จไดดวยความกรุณาของ อาจารยพัทธยาจิตตเมตตา ที่ปรึกษาสารนิพนธ 
และ ผูชวยศาสตราจารยรุงฤดี แผลงศร อาจารยภรพัสุ สรอยระยา และ อาจารยบรรพต ศิริชัย 
คณะกรรมการสอบสารนิพนธ ที่กรุณาสละเวลาใหความรูและคําแนะนําที่มีคุณคา พรอมทั้งชวยเหลือ
ตรวจสอบแกไขขอบกพรองตางๆ เปนอยางดีตลอดการดําเนินการทําสารนิพนธ ผูวิจัยขอกราบ
ขอบพระคุณเปนอยางสูงไว ณ ที่นี้ 
 ขอขอบพระคณุ นางสาวรสริน วัฒนพิพัฒน นายโรเบริต บราวน และ นางสุพัตรา สําราญนิช 
ที่กรุณาใหความอนุเคราะหเปนผูเชี่ยวชาญตรวจสอบเครื่องมือวิจัย และใหขอเสนอแนะตางๆ อันเปน
ประโยชนอยางยิ่งในการสรางและปรับปรุงเครื่องมือวิจัย รวมทั้งการวิเคราะหและนําเสนอผลการวิจัย 
ใหมีความถูกตองสมบูรณ  
 ขอขอบพระคุณผูอํานวยการและผูบริหารโรงเรียน ครูชาวตางประเทศ อาจารยและบุคลากร
ทุกทาน ที่กรุณาใหความอนุเคราะห สนับสนุน และอํานวยความสะดวกในการเก็บขอมูลอยางดียิ่ง 
 ขอขอบพระคณุผูบังคับบัญชา เพ่ือนรวมงาน และเพื่อนรวมรุนทุกทาน ที่ใหการสนับสนุน
ใหผูวิจัยสามารถดําเนินการทําสารนิพนธไดอยางสะดวกราบร่ืน 
 สุดทาย ขอขอบพระคุณบิดา มารดา และครอบครัวของผูวิจัย ที่ใหความรัก กําลังใจ และสนับสนุน
ชวยเหลือผูวิจัยเสมอมา   
 คุณประโยชนและความดีอันพึงมีจากสารนิพนธฉบับน้ี ผูวิจัยขอมอบเปนเคร่ืองบูชาใหกับ
บิดา มารดา ครอบครัว ตลอดจนครูอาจารย และผูมีพระคุณทุกทาน อันเปนพลังสําคัญที่ทําใหสารนิพนธ
ฉบับน้ีสําเร็จลุลวงดวยดี 
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                                                        บทที่ 1 
                                                         บทนํา 
 
ภูมิหลัง 
 การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศนั้น จุดมุงหมายสําคัญก็เพ่ือใหผูเรียนสามารถ
สื่อสารภาษาไทยไดอยางมีประสิทธภิาพ ซึง่เก่ียวของกับกระบวนการทีช่วยใหผูเรียนไดรับรู เรียนรู อีกทั้ง
ฝกฝนทักษะใหมๆ เพ่ือสรางความเคยชิน และสรางพฤติกรรมในการใชภาษาไทยใหไดดีเทาที่
ศักยภาพของผูเรียนจะอํานวย สมพร มันตะสูตร (2526: 6) กลาวถึง การเรียนการสอนภาษาไทยแต
เดิมวา อยูบนพื้นฐานของความคิดที่วา ภาษาไทยเปนส่ิงสําคัญทั้งในฐานะที่เปนภาษาประจําชาติ และ
เปนเครื่องมือในการติดตอสื่อสาร เปนมรดกทางวัฒนธรรมอันทรงคายิ่ง ทั้งแสดงความเปนเอกลักษณ 
และเอกราชของชาติไทยอันเปนสิ่งที่พึงรัก และหวงแหนตราบเทาความเปนไทยยงัดํารงอยู แตใน
ปจจุบันการเรียน การสอนภาษาไทย ไมไดจํากัดอยูเพียงในแวดวงของคนไทยเทาน้ัน เน่ืองจากทุก
วันนี้ ประเทศไทยมีชาวตางชาติมากมายหลายเชื้อชาติ ไดเขามาอยูอาศัยเพ่ือการทํางานทั้งในระยะ
สั้นและระยะยาว จากงานวิจัยเรื่องความสําเร็จของชาวตางชาติที่เขามาทํางานในประเทศไทย ในเขต
กรุงเทพมหานคร ของ ชัญญา วีระอักษร (2552: บทคัดยอ) ไดกลาวถึง ปญหาหน่ึงของ
ชาวตางชาติที่เขามาทํางาน ในกรุงเทพมหานครไววา ปญหาเรื่องของภาษาที่ใชในการสื่อสาร ซึ่งเปน
ปญหาที่ชาวตางชาติพบมากที่สุด ชาวตางชาติกลุมน้ี บางสวนแกปญหาโดยการเรียนรูภาษาไทยเพื่อใช
ในชีวิตประจําวัน ดังนั้นกลุมผูเรียนภาษาไทยในปจจุบัน จึงขยายวงกวางไปยังชาวตางชาติอีกดวย  
 ในประเทศไทย โรงเรียนนานาชาติเปนองคกรหนึ่งที่มีชาวตางชาติเขามาประกอบอาชีพครู
เปนจํานวนมาก ซึ่งบุคคลเหลาน้ีตองปฏิบัตติามพระราชบัญญัติสภาครูและบุคลากรทางการศึกษา พ.ศ. 2546 
และตามประกาศของคณะกรรมการคุรุสภา (สํานักเลขาธิการคุรุสภา.  2549: 23) เร่ืองหลักเกณฑและ
วิธีการทดสอบและประเมินความรูของชาวตางชาติในการขอใบอนุญาตประกอบวิชาชีพครู พ.ศ. 2549 
โดยตองเขารับการอบรมภาษาและวัฒนธรรมไทย เพ่ือเรียนรูทั้งในเรื่องภาษาและวัฒนธรรมไทย ตาม
ความเหมาะสมรวมทั้งเพื่อประโยชนในการดํารงชีวิตประจําวนัและการปฏิบัติงาน ผูวิจัยไดมีโอกาสสัมภาษณ
ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาตเิก่ียวกับความตองการในการเรียนภาษาไทยที่สวนใหญใหความเห็นวา
การใชภาษาเพ่ือการสนทนาเปนสิ่งสําคัญ ดังนั้น การฟง และการพูดจึงเปนความรูและทักษะที่มีประโยชน
และสามารถนาํไปใชนอกหองเรียนมากที่สุด ในเร่ืองนี้ แครชเชน (พระมหาทนงศักด์ิ ใจสบาย. 2542: 13; 
อางอิงจาก Krashen. 1983: 21) กลาวถึงความสามารถในการฟงที่ดีวา เปนสิ่งที่สําคัญกอนที่จะสามารถ
พูดได นอกจากน้ี จอหนสัน และ มอรโร (ทันทวิา สุรวัตร.  2540: 14 อางอิงจาก Johnson; &  Morrow. 
1981: 81) ไดใหความเห็นถงึการพัฒนาทกัษะการฟงภาษาตางประเทศไววา การฟงภาษาตางประเทศ
จะพัฒนาไดตองใชเวลานาน ตองไดรับการฝกฝนอยางถูกตองและควบคูไปกับทักษะการพูด อีกทั้งยัง
เปนทักษะที่ผูเรียนภาษาใหมจําเปนตองเรียนรูเปนทักษะแรกๆ เชนเดียวกับที่ เสาวลักษณ รัตนวิชช 
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 ดังนั้น การมีความรูที่ถูกตองเก่ียวกับความตองการในการเรียนรูภาษาไทยของผูเรียน ซึ่งเปน
ชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติดังกลาว จึงเปนขอมูลพ้ืนฐานสําคัญในการวางแผนการสอนการจัด 
การเรียนรูใหแกผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพ ดวยเหตุนีผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาความตองการการเรียนรู
ทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ใน 4 ดาน ไดแก เนื้อหา 
รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน และการจัดการชั้นเรียน เพ่ือใหเกิดประสิทธิผลและสอดคลอง
เหมาะสมกับผูเรียน  
 

จุดมุงหมายของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษาความตองการในการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาต ิ
ในโรงเรียนนานาชาติในดาน เนื้อหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน การจัดการชั้นเรียน
และ เพ่ือศึกษาความแตกตางของผูเรียนกับความตองการการเรียนรูทกัษะการฟง และการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติ ใน 4 ดานดังกลาว 
 

ความสําคญัของการวิจัย 
 ทําใหทราบถึงความตองการของครูชาวตางชาติในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย   
และทราบถึงความแตกตางของผูเรียนที่มีผลตอการเรียนรู เพ่ือเปนประโยชนสําหรับโรงเรียนนานาชาติ 
และหนวยงานอ่ืนๆ รวมทั้งผูที่มีสวนเก่ียวของในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากร และกลุมตวัอยาง   
  1. ประชากรที่ใชในการศึกษาคนควาคร้ังน้ี คือ ครูชาวตางชาตใินโรงเรียนนานาชาติ
ในเขตกรุงเทพมหานคร 5 แหง ไดแก  
   1.1 โรงเรียนนานาชาติทรีนีตี ้ ถนนสุขุมวิท ซอย 36 เขตคลองเตย 
   1.2 โรงเรียนอนุบาลนานาชาติตะลันต ถนนพัฒนาการ ซอย 76 เขตประเวศ                  
         1.3 โรงเรยีนนานาชาติเซนตแอนดรูวส สาขาสุขมุวิท ถนนสุขุมวิท ซอย107 เขตบางนา  
   1.4 โรงเรียนนานาชาติแอดเวนติสกรุงเทพ ถนนสุขุมวิท ซอย 71 เขตวัฒนา 
   1.5 โรงเรียนนานาชาติที่ไมประสงคออกนาม ถนนสุขุมวิท ซอย 105 เขตบางนา 
  2. กลุมตัวอยาง คือ ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ทั้ง 5 แหง ดังกลาว จํานวน
ทั้งหมด 40 คน โดยใชการสุมแบบเจาะจง  
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 เครื่องมือในการวิจัย 
  เครื่องมือที่ใชในการศึกษาคร้ังน้ีเปนแบบสอบถามเกี่ยวกับความตองการการเรียนรูทักษะ
การฟงและการพูดภาษาไทยของชาวตางชาติ  4 ดาน คือ  
  1. เน้ือหา   
  2. รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู  
  3. คุณสมบัติผูสอน   
  4. การจัดการชั้นเรียน    
  แบบสอบถามแบงออกเปน 2 ตอน ดังน้ี 
   ตอนที่ 1 เปนแบบสอบถามขอมูลสวนบุคคล มีลักษณะเปนแบบตรวจสอบรายการ 
(Check List) เก่ียวกับ เพศ อายุ จุดประสงคในการเรียนรูภาษาไทย จํานวนภาษาที่ผูเรียนสามารถใช
สื่อสารได ประสบการณการเรียนรูภาษาตางประเทศ ตลอดจนพฤตกิรรมและนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
   ตอนที ่ 2 เปนแบบสอบถามความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ใน 4 ดาน คือ เน้ือหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติ
ผูสอน และการจัดการชั้นเรียน  
    แบบสอบถามเปนแบบมาตราสวนประมาณคา  5 ระดับ (Rating Scales) ดังนี้  
     มากที่สุด มีคาเทากับ 5 คะแนน 
     มาก  มีคาเทากับ  4 คะแนน 
     ปานกลาง   มีคาเทากับ  3 คะแนน 
     นอย    มีคาเทากับ 2  คะแนน 
     นอยที่สุด  มีคาเทากับ 1  คะแนน  
 ตัวแปรในการวิจัย 
  ตัวแปรอิสระ ไดแก 
   1. จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย 
   2. จํานวนภาษาที่ผูเรียนสามารถใชสื่อสารได 
   3. ประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศ 
   4. พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
  ตัวแปรตาม ไดแก 
   1. เน้ือหา 
   2. รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู   
   3. คุณสมบัติผูสอน   
   4. การจัดการชั้นเรียน  
 ขั้นตอนการดําเนินงานมี ดังนี้  
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  1. ศึกษาคนควาขอมูล และสรางแบบสอบถามใหตรงกบัประเด็นที่ตองการศกึษาใน 4 ดาน 
คือ ความตองการในดาน เนื้อหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน และการจัดการชั้นเรียน  
นําแบบสอบถามที่สรางเสนอตออาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ เพ่ือแกไขเนื้อหา และภาษาใหถูกตอง 
  2. นําแบบสอบถามที่ปรับแกไขตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธแลวเสนอ
ตอผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทาน เพ่ือขอคําแนะนําแกไข ไดแก 
   2.1 นางสาว รสริน วัฒนพิพัฒน ผูประสานงานหลักสูตรภาษาไทยระดับประถมโรงเรียน
นานาชาติบางกอกพัฒนา 
   2.2 นาย โรเบิรต บราวน หัวหนาแผนก ESL (Teaching English as a Second Language 
หรือ การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาทีส่อง) ระดับมัธยม โรงเรียนนานาชาติบางกอกพัฒนา 
   2.3 นาง สุพัตรา สําราญนิช อาจารยสอนภาษาไทยประจําโรงเรียนสอนภาษาไทย
ศึกษาสัมพันธ 
  3. ปรับปรุงแบบสอบถามตามคําแนะนําของผูเชี่ยวชาญ จากน้ันนําเสนออาจารยที่ปรึกษา
สารนิพนธเพ่ือแกไขอีกครั้งและพิจารณาเห็นชอบกอนนําไปทดลองใช    
    4.  นําแบบสอบถามไปทดลองใชกับครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติที่ไมใชกลุมตัวอยาง 
เพ่ือหาคาความเชื่อม่ัน (Reliability)  
  5. นําแบบสอบถามที่ผานการหาคาความเชื่อม่ันแลวไปจัดทําเปนชุดแบบสอบถามฉบบัจริง
สําหรับเก็บรวบรวมขอมูลตอไป 
 ระยะเวลาในการวิจัย  
  มกราคม – มีนาคม พ.ศ. 2555 
   - กําหนดกรอบการศึกษาคนควา ประชากรและกลุมตัวอยาง 
   - สรางเคร่ืองมือในการศึกษาคนควา 
  เมษายน – มิถุนายน พ.ศ. 2555 
   - เก็บรวบรวมขอมูล 
   - จัดกระทําและวิเคราะหขอมูล 
   - สรุปผลการศึกษาคนควา 
 

นิยามศัพทเฉพาะ 
 1. เน้ือหา หมายถึง สาระหรือความรูวิชาภาษาไทยท่ีใชสอนทักษะการฟงและการพูดใหแก
ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ และสาระความรูวิชาวัฒนธรรมไทยในกรอบของการเรียนรูภาษา
ที่เนนการส่ือสาร 
 2. กิจกรรมการเรียนรู หมายถึง เน้ือหาหลักสูตรในสวนที่ผูสอนใชเปนสื่อใหผูเรียนเกิด
การเรียนรูเน้ือหาวิชา และไดรับประสบการณตรงจากการฝกปฏิบัติ  
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 3. การจัดการชั้นเรียน หมายถึง การจัดการเก่ียวกับชั้นเรยีนใหเหมาะสมกับความตองการ 
ของผูเรียน ในเรื่องตอไปนี้  
  - จํานวนผูเรียนในชั้นเรียน 
  - ระยะเวลาในการเรียน 
  - วันและเวลาทีผู่เรียนมีความสะดวกที่สุดในการเรียน 
  - สถานที่เรียน  
  - ภาษาที่ใชในการเรียนการสอน 
  4.  จุดประสงคในการเรียนรูภาษา หมายถึง ความตองการที่มีผลใหผูเรียนเกิดความรูสึก
อยากเรียนภาษาไทย ในที่นีห้มายถึง การเรียนเพ่ือการเขาสังคมกบัคนไทย และเพือ่ใชในชีวติประจําวัน  
 

กรอบแนวคิดในการวิจัย 
 การศึกษาวิจัยครั้งน้ี กําหนดตัวแปรอิสระและตัวแปรตาม ไวดังน้ี คือ 
 

 ตัวแปรอิสระ ตัวแปรตาม 

 
ขอมูลสวนบคุคล 

1. จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย 
2. จํานวนภาษาที่ผูเรียนสามารถใชสื่อสารได 
3. ประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศ 
4. พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
 

 
ความตองการการเรียนรูทักษะ 
การฟงและการพูดภาษาไทย 

1. ดานเน้ือหา 
2. ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 
3. ดานคุณสมบัติผูสอน 
4. ดานการจัดการชั้นเรียน 
 

 
ภาพประกอบ 1 แสดงกรอบแนวคิดงานวิจัย 

 
 

สมมติฐานการวิจัย 
 ผูเรียนที่มีความแตกตางกันจะมีความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
แตกตางกัน  

 
 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 ในการวิจัยครัง้นี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่ก่ียวของ และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปน้ี 
 เอกสารที่เก่ียวของกับการศึกษาคนควา 
  1. เอกสารที่เก่ียวของกับการเรียนรูภาษา 
  2. เอกสารที่เก่ียวของกับการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
  3. เอกสารที่เก่ียวของกับการฟงและการพูด 
  4. เอกสารที่เก่ียวของกับเนื้อหา กิจกรรม และประสบการณการเรียนรู 
  5. เอกสารที่เก่ียวของกับผูสอน 
  6. เอกสารที่เก่ียวของกับพฤตกิรรมและนิสยัการเรียนรูของผูเรียน 
              งานวิจัยทีเ่ก่ียวของกับการศึกษาคนควา 
  1. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการเรียนรูภาษา 
  2. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
  3. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการฟงและการพูด 
  4. งานวิจัยที่เก่ียวของกับเนื้อหา กิจกรรม และประสบการณการเรียนรู 
  5. งานวิจัยที่เก่ียวของกับผูสอน 
  6. งานวิจัยที่เก่ียวของกับพฤตกิรรมและนิสยัการเรียนรูของผูเรียน  
 
เอกสารที่เก่ียวของกับการศึกษาคนควา 
1. เอกสารที่เก่ียวของกับการเรียนรูภาษา 
 1.1 แนวคิดที่เก่ียวกับการเรียนรูภาษา 
  สุมิตรา อังวัฒนกุล (2535: 22) กลาวสรุปวา การเรียนรูภาษาที่ 2 ของคนเรานั้น มีอยู 2 แบบ 
คือ การรูภาษา (Language Acquisition) และการเรียนภาษา (Language Learning) การรูภาษา (Language 
Acquisition) เปนวธิีการเรียนรูภาษาที่ 2 ที่มีกระบวนการคลายคลึงกันกับการเรียนรูภาษาที ่1 หรือ
ภาษาแม คือ การเรียนรูภาษาโดยไมรูตัว (Subconscious) ผูเรียนจะไมไดคิดวากําลังเรียนภาษาอยู 
เพราะมุงที่การใชภาษาเพ่ือการสื่อสารเทาน้ัน การเรียนรูดวยวธิีนี้ ผูเรียนมักไมรูตัววาไดเรียนกฎเกณฑ
ของภาษาแลว เพราะไมมีการเนนเรื่องกฎเกณฑดังกลาว แตผูเรียนก็จะรูสึกไดถึงความถูกผิดของภาษา 
แมจะไมไดเรียนกฎเกณฑโดยตรง การเรียนรูแบบน้ีจึงมีลักษณะเปนธรรมชาติ และไมเปนทางการ (Informal) 
สวนการเรียนภาษา (Language Learning) เปนวิธีการเรียนรูภาษาที่ 2 ซึ่งเปนการเรียนอยางรูตัว 
(Conscious) เปนการเรียนรูกฎเกณฑของภาษาเปนหลกั ซึ่งผูเรียนมักจะสามารถอธิบายกฎเกณฑของ
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  แครสเชน Krashen (กนกกานต ภูประเสริฐ.  2552: 22; อางอิงจาก Krashen. 1995: 27 – 39) 
อธิบายวา การเรียนรูภาษาที่สองนั้นเกี่ยวของกับสมมติฐาน 5 ขอตอไปน้ี 
   1. The Acquisition – Learning Hypothesis การพัฒนาความสามารถในการเรียนรู
ภาษาที่สอง มีอธิบายอยู 2 แบบ ไดแก 
    1.1 การรับรูภาษา (Language Acquisition) เปนการพัฒนาความสามารถใน
การเรียนรูภาษาที่สองจากการใชภาษาในการสื่อสารจรงิ วธิกีารนีเ้ปนการพัฒนาความสามารถในการเรียนรู
ภาษาที่สองอยางธรรมชาติ ผูเรียนเรียนภาษาโดยไมรูตัววา ไดเรียนกฎเกณฑของภาษาแลว 
    1.2 การเรียนรูภาษา (Language Learning) เปนการพัฒนาความสามารถใน
การเรียนรูภาษาที่สอง โดยท่ีผูเรียนเรียนรูกฎเกณฑของภาษาอยางรูตัว 
   2. The Natural Order Hypothesis การเรียนรูโครงสรางไวยากรณของภาษา
บางอยางสามารถเรียนรูไดกอนโครงสรางอ่ืน  
   3. The Monitor Hypothesis การเรียนรูกฎเกณฑของภาษาชวยใหผูเรียนมีความสามารถ
ในการใชภาษาไดนอย เพราะการเรียนรูกฎเกณฑเปนการชวยตรวจแกภาษาเทาน้ัน การเรียนรูภาษา
เพ่ือการสื่อสารมุงความสนใจวาจะกลาวอะไร มากกวาจะกลาวอยางไร เราจะนํากฎเกณฑของภาษา
มาใช เม่ือเรารูวาเราจะกลาวอยางไรแลวเทาน้ัน ก็เพื่อทําใหภาษาของเนื้อหาถูกตองยิ่งขึ้น 
   4. The Input Hypothesis ขอมูลทางภาษาที่ผูเรียนสามารถเขาใจ มาจากการฟง
หรือการอานเปนสําคัญ เม่ือเขาใจขอมูลแลวก็จะมีความสามารถในการพูด หรือเรียนอยางคลองแคลว 
   5. The Effective Filter Hypothesis เปนเรื่องเก่ียวกับปจจัยที่เก่ียวกับเจตคต ิ เชน 
อายุมีความสําคัญตอความสําเร็จในการเรียนรูภาษาที่สอง และมีความสาํคัญโดยตรงกบัการเรียนรูภาษา
ที่สอง  
  นพเกา ณ พัทลุง (2548: 8 – 9) ไดนําเสนอรายละเอียดเก่ียวกบัการเรียนภาษาตางประเทศ
และการเรียนภาษาที่สองที่มีลักษณะเดียวกันไววา ปจจุบันทฤษฎีการรับรูภาษา (Acquisition) ที่สอง
อยูบนพื้นฐานการวิจัยทางดานภาษาศาสตร จิตวทิยา สังคมวิทยา มานุษยวิทยาและประสาทวิทยา 
ทฤษฎีหน่ึงกลาวถึงขั้นตอนการพัฒนาภาษา โดยเริ่มจากการไมรูภาษาเลยจนกระทั่งสามารถใชภาษา
ไดอยางเชี่ยวชาญ ซึ่งทฤษฎีนี้จะแบงพัฒนาการทางภาษาออกเปน 5 ระดับดังน้ี  
   1. เงียบ/การรับรูภาษา (The Silent/Receptive or Reproduction Stage) ระดับน้ี
ผูเรียนรูคําศัพทมากกวา 500 คํา ซึ่งเปนคําที่เขาใจแตไมอาจใชการได ระดับน้ีเปนชวงที่เงียบ (Silent 
Period) เพราะผูเรียนไมสามารถพูดได แตสามารถตอบสนองไดโยใชกลวิธตีางๆ เชน การใชวัสดุอุปกรณ 
รูปภาพ หรือการกระทํา เชน ยืนขึ้น ปดประตู ใชทาทาง หรือ อาจตอบใช/ไมใชได ผูสอนไมควรเรงรัด
ผูเรียนใหพูดจนกวาเขาจะพรอม 
   2. การสรองภาษาในระดับตน (Early Production Stage) เปนระดับที่ผูเรียนรับรู
คําศัพทไดประมาณ 1000 คํา ซึ่งเปนคําที่สามารถเขาใจ และใชการได ในขั้นนี้ผูเรียนสามารถพูดเปน
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   3. การพูด (The Speech Emergence Stage) ระดับนีผู้เรียนพัฒนาคําศัพทได
ประมาณ 3000 คํา และสามารถใชวลีสั้นๆ และประโยคงายๆ ในการสื่อสาร ผูเรียนเริ่มใชบทสนทนา 
และสามารถใชคําถามงายๆได และสามารถตอบคําถามงายๆ ได โดยสรางประโยคที่ยาวขึ้น แตมักจะ
มีขอผิดพลาดในการใชไวยากรณ 
   4. ความคลองแคลวระดับกลางในการใชภาษา (The Intermediate Language Proficiency 
Stage) ระดับน้ี ผูเรียนสามารถพัฒนาคําศัพทไดประมาณ 6000 คํา และเริ่มใชขอความที่ซับซอน แสดง
ความคิดเห็น และพูดในประโยคที่ยาวๆ 
   5. ความคลองแคลวระดับสูงในการใชภาษา (The Advanced Language Proficiency 
Stage) ระดับน้ี ผูเรียนสามารถใชศัพทเฉพาะวงการตางๆ ได และสามารถมีสวนรวมในกิจกรรมของ
ชั้นเรียนไดเต็มที่ และสามารถใชคําศัพทและไวยากรณไดดีเทากับเจาของภาษาในวัยเดียวกัน    
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา ในการเรียนรูภาษานั้นคงหลีกหนีทั้งสองกระบวนการน้ีไมพน ทั้งการรับ
ซึ่งเปนการเรียนรูภาษาอยางไมเปนทางการที่เปนธรรมชาติ และการเรียนภาษาซึ่งเปนกระบวนการที่
เกิดขึ้นในชั้นเรียน ซึ่งถือเปนการเรียนรูภาษาที่เปนทางการโดยผูเรียนรูตัว อยางไรก็ตามไมวาจะเปน
การรบัภาษาที่เปนธรรมชาติ หรือการเรียนภาษาทีเ่ปนทางการ ตางมีจุดมุงหมายทีผ่ลลัพธเดียวกนั คือ 
การชวยพัฒนาใหผูเรียนมีพฤติกรรมการใชภาษาเปาหมายไดดีที่สุด 
 1.2 องคประกอบที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูภาษาที่สอง หรือภาษาตางประเทศ 
  อรุณี วิริยะจิตรา (2532: 78) อธิบายถึงจุดสําคัญในการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร
ที่นอกเหนือจากจุดประสงคและเนื้อหาแลว ยังมีกระบวนการการเรียนการสอน นั่นคือ จะสอนอยางไร
ใหผูเรียนเรียนรูจนบรรลุวัตถุประสงคที่ตั้งไวได กระบวนการการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร มี
องคประกอบ 3 ประการดวยกัน 
   1. กิจกรรม  
   2. เทคนิคการสอน 
   3. บทบาทของผูสอนและผูเรียน 
 

2. เอกสารที่เก่ียวของกับการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
 พิตรวัลย โกวิทวที (2537: 23) ไดอธิบายถึงวิธีการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร (Communicative 
Approach) ไววา ถึงแมผูเรียนจะเรียนรูโครงสรางของภาษาตางประเทศมาแลวเปนอยางดี ก็ยังไมสามารถ
พูดคุยหรือส่ือสารไดเปนอยางดี ดวยเหตุนีน้ักภาษาศาสตรและผูทีเ่ก่ียวของกับการเรียนภาษาตางประเทศ 
ไดเสนอแนวการสอนแบบใหม คือ การสอนเพ่ือการสื่อสาร โดยมีความเชื่อวา ภาษาไมไดเปนเพียงระบบ
ไวยากรณที่ประกอบดวยเสียง ศัพท และโครงสรางเทาน้ัน แตภาษาคือ ระบบที่ใชในการสื่อสาร ดังนั้น 
การสอนจึงควรใหผูเรียนสามารถนําภาษาไปใชในการสื่อสารได ไมควรสอนใหรูเฉพาะรูปแบบหรือโครงสราง
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 กองวิจัยทางการศึกษา (2546: 25) อธิบายถึงแนวคิดเพ่ือการสื่อสาร (Communicative Approach) 
วาเปนแนวคิดที่เนนความรูความสามารถในการติดตอส่ือสารของบคุคลในสถานการณตางๆ โดยเชื่อวา
การเรียนรูภาษาเปนลักษณะเฉพาะที่ติดตัวมาเปนกระบวนการที่เกิดขึ้นภายในสมอง และเชื่อวาภาษา
เปนเรื่องของกฎเกณฑ มนุษยจึงตองมีความรูความสามารถทางภาษา กอนที่จะแสดงพฤติกรรมทาง
ภาษา     
 กองวิจัยทางการศึกษา (2546: 31) กลาวถึงหลักการเรียนการสอนตามแนวการสอนภาษา
เพ่ือการสื่อสารวา มีหลักการ คือ  
  1. สอนใหเกิดการเรียนรูและมีเจตคติที่ดีตอการเรียนภาษา 
  2. เน้ือหาที่สอนมีพอสมควรเทาที่ใชในชีวติประจําวัน 
  3. การใชกิจกรรมทางภาษาเปนเครื่องมือในการฝก และถือเปนหัวใจของการดําเนินการสอน 
  4. การสอนยึดนักเรียนเปนสําคัญ ครูเปนผูชีแ้นะ สงเสริมความสามารถในการแสดงออก 
  5. การสอนเนนทกัษะรวมมากกวาทกัษะเด่ียว (ทกัษะสัมพันธ) และเนนพัฒนาการทาง 
ภาษา   
 นพเกา ณ พัทลุง (2548: 18) กลาวถึง การสอนตามแนวการสื่อสารวา การสอนแบบน้ี มี
ความเชื่อวา ภาษาคือ การสื่อสาร จุดมุงหมายของการสอนตามแนวนี้คือ การสรางบริบทจริงสําหรับการเรียนรู
ภาษาในชั้นเรยีน เนนใหผูเรียนใชภาษาและความสามารถในการแสดงความคิดเห็น ความรูสกึ เจตคต ิ
และความตองการ การตั้งคําถาม กิจกรรมการแกปญหา และการแลกเปลี่ยนขอมูลสวนบุคคลเปนหลักเบื้องตน
ของการสื่อสาร โดยผูเรียนปฏิบัติกิจกรรมการสื่อสารโดยใชวัสดุของจริง ซึ่งเปนการฝกฝนสิ่งที่มีความหมาย
แกผูเรียน 
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา การเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารนั้น มุงเนนการฝกใหผูเรียน
สามารถใชภาษาเพ่ือการส่ือสารไดจริง ซึ่งนอกจากที่ผูเรยีนจะตองมีความรูในเรื่องของเสียง ความหมาย 
และระบบไวยากรณแลว ผูเรียนยังตองคํานึงถึงความเหมาะสมในบริบททางสังคม และวัฒนธรรมอีกดวย   
 

3. เอกสารที่เก่ียวของกับการฟงและการพูด  
 3.1 การฟง 
  3.1.1 ความหมายของการฟง 
   ปรีชา ศรีเรืองฤทธิ์ (2536: 17) ไดอธิบายความหมายของการฟงไววา หมายถึง 
ความสามารถในการเขาใจประโยคใดประโยคหนึ่งที่สมัพันธกับประโยคอ่ืนๆ ที่ไดยิน แลวสรางความสาํคัญ
หรือความหมายขึ้นมา การฟงจะประสบผลสําเร็จไดดี เม่ือผูฟงมีความเขาใจเกี่ยวกับสังคม และวัฒนธรรม
ของผูพูดดวย 
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   นนทพร ภูวรัตน (2546: 6) ไดสรุปความหมายของการฟงไววา การฟงเปนกิจกรรม 
กระบวนการสื่อสารที่มีการไดยิน การรับขอมูล การแปลขอมูล การตอบสนองของขอมูลนั้น ทั้งหมดนี้
ตองทํางานสัมพันธกันและการฟงจะตองตั้งอยูบนฐานของขบวนการจิตภาษาศาสตร คือ ความตั้งใจ  
ความเอาใจใส ความเขาใจ การใชภาษาพูดและภาษาทาทาง 
   ยุพดี หินเธาว (2550: 8) กลาวถึง ความหมายของการฟงไววา การฟง คือ กระบวนการ
รับสารทั้งที่เปนเสียงจากผูพูดและตวับงชี้อ่ืนๆ มาตีความหรือวิเคราะห เพ่ือใหสื่อความหมายใหตรงกับ
ผูพูด และตอบสนองกลับได การฟงจะมีประสิทธิภาพดีเม่ือผูฟงฟงอยางมีจุดมุงหมาย ตั้งใจ สนใจ มี
ความรูทางภาษา และมีประสบการณเดิมในเรื่องที่ฟงมาประกอบกัน 
   ภัทรวาดี ยวนชื่น (2553: 19) กลาวถึง ความสามารถทางดานการฟงไววา หมายถึง 
การที่ผูฟงมีความเขาใจในคําพูด ขอความหรือบทสนทนา และสามารถสรุปใจความสําคัญของเรื่องที่ฟงได 
โดยใชความรู ความสามารถทางดานภาษา ความเขาใจในบรบิทเพ่ือตคีวามสิ่งที่ไดยนิ และความเขาใจ
สถานการณในการฟง รวมทั้งการใชกลวิธีตางๆ เพ่ือใหเขาใจสิ่งที่ฟงไดอยางถูกตอง 
 กลาวโดยสรุปไดวา การฟงถือเปนทักษะหน่ึงของการสื่อสารที่มีความสําคัญ การที่ผูฟงจะ
สามารถเขาใจสารที่สงมาไดทั้งยังสามารถคิด วิเคราะห และสามารถตอบกลับไดอยางมีประสิทธิภาพ
นั้น ผูฟงจะตองอาศัยไมใชแคเพียงความรูและประสบการณทางภาษาเทาน้ัน แตผูฟงตองมีใชความเขาใจ
เก่ียวกับสภาพสังคมและวฒันธรรมของผูสงสารเขามาประกอบความเขาใจอีกดวยจึงจะถือไดวาการฟง 
นั้น ประสบความสําเร็จ 
  3.1.2 การพัฒนาทักษะการฟง 
   ปรีชา  ศรีเรืองฤทธิ์ (2536: 18) ยังไดใหคําอธิบายเกี่ยวกับการพัฒนาทักษะการฟง
ไวดวยวา การพัฒนาทักษะการฟงจนถึงขั้นเกิดความเขาใจและวิเคราะหไดนั้น ตองผานขั้นตอนการจดจําเสียง 
จําแนกเสียงของคําหรือกลุมคําได ทราบตําแหนงของคําที่ใชในประโยคและฝกมาแลวอยางเพียงพอ 
จึงจะสามารถคัดเลือกองคประกอบของภาษาที่จําเปนมาสัมพันธกับความรูเดิมและแปลความได การแปล 
ความที่ถูกตองจะเกิดขึ้นก็ตอเม่ือมีความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมขณะที่ฟง 
   สนธยาพรรษ  ยาทวม (2538: 39) กลาวถึงการพัฒนาทักษะการฟงและพูดไววา 
การพัฒนาทักษะ โดยใชหลักการแนวทฤษฎีการสอนภาษาตามธรรมชาติ และหลักการแนวทฤษฎีการสอน
ภาษาเพ่ือการสื่อสารโดยใหผูเรียนมีโอกาสไดฝกปฏิบัตทิางภาษาใหมากที่สุด เร่ิมจากการฝกฟงประโยค
คําสั่งแลวตอบสนองดวยภาษาหรือการตอบโตทางภาษากาย หรือการตอบโตทางสรีระ และเมื่อผูเรียน
พรอมจะพูดเขาจะสามารถพูดไดเอง และการพัฒนาทักษะการฟงและพูดจะตองพัฒนาไปพรอมๆ กัน  
   สุรพันธ กุศลสง (2543: 10) สรุปความหมายของการพัฒนาทักษะการฟงไววา การพัฒนา
ทักษะการฟงนัน้ ผูสอนมีบทบาทสําคญัในการเลือกกิจกรรมตางๆ และมีจุดประสงคที่ชดัเจน มีสื่อประกอบ
กิจกรรมเพื่อสรางใหนักเรียนมีแรงจูงใจในการเรียน โดยเฉพาะเนื้อหาที่นํามาสอนควรเปนที่สนใจของ
นักเรียน เหมาะสมกับวัย ความสนใจ ความรูความสามารถของนักเรียนดวย เม่ือผูเรียนมีพัฒนาการ
ในทักษะการฟงดีแลวยอมสงผลไปถึงพัฒนาการในดานอ่ืนๆ ตอไปดวย 
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   วันวิสาข เพ็ชรรัตนมุณี (2548: 14) กลาวถึงการจัดการเรียนการสอนการฟงไววา 
มักจะขึ้นอยูกับจุดประสงคของการสอนทักษะการฟง เนื้อหาและกิจกรรมท่ีใชในการสอน ควรเราความสนใจ 
และความตองการของผูเรียน เพ่ือผูเรียนจะไดนําไปใชไดจริงทั้งในและนอกหองเรียน  
 อาจกลาวไดวา การพัฒนาทักษะการฟงเปนการพัฒนาทักษะแรกของการสื่อสาร เปนเวลา
ที่ผูเรียนอยูในชวงของการรบัและเกบ็ขอมูลของภาษาทั้งในเรื่องของ ระบบเสียง ระบบคํา และระบบ
ไวยากรณของภาษา ดังนั้น ชวงเวลาในการพัฒนาทักษะการฟง จึงถือวาเปนชวงเวลาที่มีความสําคัญ 
ผูสอนควรการเลือกเน้ือหาและกิจกรรมสําหรับการสอนฟงจึงควรอยูในความสนใจของผูเรียนเหมาะสม 
กับผูเรียน และเปนประโยชนตอผูเรียน                  
 3.2 การพูด  
  3.2.1 ความหมายของการพูด 
   นิตยา เจริญสิทธิ์ (2531: 16) อธิบายถึงความหมายของการพูดวา หมายถึง การแลกเปลี่ยน
ขาวสารตางๆ ซึ่งแตละครั้งจะตองประกอบดวยบุคคลตัง้แต 2 คนขึ้นไป การพูดจะมีประสิทธิภาพหรือ
ประสบผลสําเรจ็ไดนั้น ผูพูดจะตองสามารถใชสําเนียงและถอยคําที่มีความถูกตอง และสามารถใชพฤติกรรม
ที่ไมใชคําพูดใหสอดคลองและเหมาะสมดวย 
   บุงหงา คณาวรงค (2536: 21) ไดกลาวถึงการพูดไววา การพูดคือ การติดตอสื่อสาร
ระหวางมนษุยดวยการใชเสยีง ภาษาและทาทางเพ่ือถายทอดความรูสึก ความคิด และความเขาใจจาก
ผูพูดไปยังผูฟง เปนกระบวนการที่ไมไดดําเนินตามระเบียบแบบแผนที่กําหนดไว หรืออาจกลาวไดวา
การพูดเปนกระบวนการใสความหมาย เกิดขึน้ควบคูกับการฟง ซึ่งเปนกระบวนการแปลความหรือถอดความ 
   วันทนี ไพรินทร (2547: 7) ไดอธิบายถึงความหมายของการพูดไววา การพูดเปน
การสื่อสารระหวางมนษุยดวยการใชเสียง ภาษา และทาทาง เปนการถายทอดความรูสึกนึกคิด ความเขาใจ
และขาวสาร ใหผูฟงไดรับรูจุดประสงคของผูพูดเพื่อการสื่อสารในชีวติประจําวัน โดยเฉพาะในการเรียน
การสอนภาษาตางประเทศ ทักษะการพูดนับไดวาเปนทักษะท่ีสําคัญและจําเปนมาก การพูดที่มีประสิทธิภาพ
นั้น ผูพูดจะตองสามารถใชน้ําเสียงถอยคาํและมีความรูเก่ียวกับคําศพัท  ไวยากรณและวัฒนธรรมได
อยางถูกตอง นอกจากน้ัน ยังตองสามารถใชพฤติกรรมการแสดงออกที่ไมใชคําพูดไดอยางสอดคลอง
และเหมาะสมอีกดวย ดังน้ัน ทกัษะการพูดจึงตองอาศัยการฝกฝนเปนเวลานาน จึงจะทําใหการพูดน้ัน
มีประสิทธิภาพ 
   บุษบง ปรีดาวงศากร (2547: 8) กลาวถึง ความหมายของการพูดไววา การพูดเปน
กระบวนการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารซ่ึงประกอบดวยบุคคล 2 คนขึน้ไป การพูดทีมี่ประสทิธิภาพ และ
บรรลุผลดีไดนัน้ ผูพูดจะตองใชสําเนียงและถอยคําที่ถูกตอง รวมทั้งการใชภาษาทาทางเพ่ือใหเปนที่เขาใจ
ระหวางผูพูด และผูฟง และเปนการแสดงออกถึงการมีปฏิสัมพันธทางดานสังคมดวยเชนกัน  
   ชไมพร เลิศคณาวนิชกุล (2550: 7 – 8) ใหความเห็นเกี่ยวกับความสามารถในการพูด
เพ่ือการสื่อสารไววา หมายถึง ความสามารถของผูพูดในการใชภาษาสื่อสารไดอยางคลองแคลว และ
สอดคลองสัมพันธกับผูที่มีปฏิสัมพันธดวย โดยผูพูดสามารถออกเสยีง เลือกใชคําศพัท ไวยากรณ และ
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 กลาวโดยสรุปไดวา ทักษะการพูดเปนทักษะทางการสื่อสารที่ผูพูดจะตองมีความรูทางภาษา 
ทั้งในเร่ืองหนายเสียง คํา และระบบไวยากรณของภาษา ตลอดจนตองมีประสบการณและความเขาใจ
ในสังคมและวัฒนธรรมของภาษานั้นเปนอยางดี จึงจะสามารถใชภาษาเพ่ือตอบสนองการสื่อสารไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 
  3.2.2 การพัฒนาทักษะการพูด 
   พัชรประภา อดุลวิทย (วาทินี ศรีแปะบัว.  2538: 25; อางอิงจาก พัชรประภา อดุลวิทย. 
2527: 23 – 24) ไดใหขอคิดเห็นเก่ียวกับการสอนทักษะการพูดไววา ทักษะการพูดมักจะตามหลังทักษะ
การฟง คือ นักเรียนจะตองฟงกอนจึงจะพูดได แตการเรียนภาษาตางประเทศ นักเรียนจะไมสามารถ
พูดไดโดยอาศัยการฟงแตเพียงอยางเดียว ครูจะตองใหโอกาสเด็กในการฝกพูด ดังนั้นการสอนพูดจึง
ไมควรปลอยเอาไวทีหลัง ควรเปดโอกาสใหเด็กไดพูดตลอดเวลา ครูผูสอนจึงควรใหความสําคัญโดยเฉพาะ
การจูงใจใหเด็กไดพูด ในการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ พบวา นักเรียนที่มีความกระตือรือรนที่
จะพูดภาษาตางประเทศจะมีความรูสึกวาสนุกและสําคัญ การสอนทักษะการพูดจะประสบความสําเร็จ
เม่ือเด็กสามารถนําความรูไปใชนอกเหนือจากหองเรียนได 
   พระมหาทนงศักด์ิ ใจสบาย (2542: 13) ไดกลาวถึง การพัฒนาทักษะการพูดไววา 
ความสามารถทางการพูดจะเกิดขึ้นไดนั้น ก็จากการที่ไดรับปจจัยปอนที่มีความหมายทางการฟงมาแลว
อยางเพียงพอ และจะตองใชเวลาในการปรับตัว ซึ่งจะมากหรือนอยขึ้นอยูกับสถานการณ  
   ชัยยา เปรมศกัด์ิ (2543: 19) กลาวถึง การพัฒนาทักษะการพูดวา การพัฒนาการพูด
เปนสิ่งสําคัญ ผูสอนตองมีขั้นตอนในการสอนที่เอ้ือตอผูเรียนใหไดมีโอกาสไดฝกการพูด ซึ่งผูสอนจะ
เปนผูชวยสนับสนุน และแกไขขอบกพรองเทาน้ัน  
   พัชรี วิจิตรไพศาล (2548: 15) ไดใหขอสรุปเก่ียวกับการพัฒนาทักษะการพูดไววา 
การสอนทักษะการพูดเพ่ือการสื่อสาร ควรใชวธิีการและกระบวนการการเรียนการสอนที่หลากหลาย โดย
ครูตองออกแบบกิจกรรมที่สงเสริมและเปดโอกาสใหผูเรียนไดฝกการใชภาษาไดอยางอิสระ แตในขณะเดียวกัน
ผูเรียนควรไดเรียนรูโครงสรางทางภาษาที่ถูกตองจากครูผูสอน และไดรับการฝกฝนอยางเพียงพอกอน 
จึงจะสามารถนํามาใชไดอยางถูกตองและเหมาะสม 
                 กลาวโดยสรุปไดวา ทักษะการฟง และทักษะการพูดน้ันเกี่ยวของกันอยางใกลชิด ทักษะ
การฟงและพูด หมายถึง การสื่อสารทางวาจาของคนตั้งแต 2 คนขึ้นไป ซึ่งตางมีจุดประสงคที่จะส่ือความหมาย
ของตน หากผูพูดสามารถส่ือสารใหผูฟงเขาใจไดตามความตองการ ก็นับวา มีทกัษะในการพดู ใน
ขณะเดียวกัน เม่ือผูฟงสามารถสื่อความหมายในสิ่งที่ฟงได ก็นับไดวามีทักษะในการฟง และผูฟงที่ดี
จะสามารถเลอืกจําเฉพาะสวนที่ผูพูดตองการส่ือความหมายไดดวย แมความสามารถในการใชทักษะ
ทั้งสองนั้น อาจจะเกิดขึ้นกอนและหลัง แตกระบวนการพัฒนาทักษะท้ังสองควรตองเกิดขึ้น และไดรับ
การดูแลเอาใจใสฝกฝนควบคูกันไปอยางแยกกันไมออก 
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4. เอกสารที่เก่ียวของกับเนื้อหา กิจกรรม และประสบการณการเรียนรู 
 4.1 ความหมายของเน้ือหา กิจกรรม และประสบการณการเรียนรู 
  ชาญชัย ศรีไสยเพชร (2528: 30) ไดอธบิายไววา เน้ือหาวิชา หมายถึง เน้ือหาสาระหรือ
ความรู นอกจากนี้ตามความหมายที่สมบูรณ คําวา เน้ือหาวิชา ยังรวมถึงประสบการณของการเรียนรู
ดวย (Learning Experiences)  
  จันทิภา ลิมปเจริญ (2528: 165) ไดสรุปไววา เน้ือหาสาระ หมายถึง ความรู ประสบการณ 
และคานิยมตางๆ ที่จัดเตรียมไวใหเรียน เน้ือหาสาระเปนแกนหลักของหลักสูตร เพราะเนื้อหาสาระ
เปนที่รวมของทั้งจุดมุงหมาย แนวทางในการจัดประสบการณการเรียนรู ตลอดจนแนวทางในการวัดและ 
ประเมินผล เม่ือศึกษาเฉพาะเนื้อหาสาระในหลักสูตร ก็สามารถบอกไดวาหลักสูตรฉบับน้ันตองการให
ผูเรียนเปลี่ยนพฤติกรรมไปอยางไร  
  ชวลติ ชูกําแพง (2551: 20) กลาวถึง เนื้อหาสาระและประสบการณการเรียนรูวา เปน
สื่อกลาง (Means) ที่จะพาผูเรียนไปสูจุดมุงหมายของหลักสูตรที่กําหนดไว เน้ือหาสาระที่จะชวยใหผูเรียน
เกิดการเรียนรูตามจุดมุงหมายของหลักสูตร อาจแบงออกเปน 5 ประเภท ไดแก ขอเท็จจริงและความรู
ธรรมดา ความคิดรวบยอดและหลักการ การแกปญหาและความคิดสรางสรรค เจตคติและคานิยม และ
ทักษะทางกาย  
  นิรมล ศตวุฒิ (2543: 64) กลาววา เน้ือหาหลักสูตร (Curriculum Content) ประกอบดวย 
   1. เน้ือหาความรูหรือเนื้อหาวิชา (Subject Matter)  
   2. ประสบการณการเรียนรู (Learning Experience)  
   3. กิจกรรมการเรียนรู (Learning Activities)  
   เน้ือหาความรู ไดแก เน้ือหาหลักสูตรสวนที่เปนขอเท็จจริง ทฤษฎี หลักการ ขอมูล 
รายละเอียดเก่ียวกับเรื่องใดเรื่องหนึ่ง และอ่ืนๆที่จะตอบคําถามวาเรียน “อะไร” 
  จันทิภา ลิมปเจริญ (2528: 103) ไดใหความหมายของคําวา ประสบการณการเรียนรู 
ไววา คือ ประสบการณที่ชวยใหผูเรียนเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปสูจุดหมายที่หลักสูตรกําหนดไว การ
เปลี่ยนแปลงจะเกิดมากนอยขึ้นอยูกับลักษณะและรูปแบบของการจัดประสบการณ 
  นิรมล ศตวุฒิ (2543: 64) กลาววา ประสบการณการเรียนรู เปนเนื้อหาหลักสูตรสวนที่
ผูเรียนเกิดการเรียนรูจากการปฏิบัติหรือการลงมือทํา ซึ่งอาจมิไดเรียนรูจากในหองเรียนเพียงอยางเดียว 
อาจจะเรียนรูจากกิจกรรมนอกหองเรียน หรือเชื่อมโยงระหวางกิจกรรมในชัน้เรยีนและในโรงเรียน และ
สิ่งแวดลอม กิจกรรมการเรียนรู คือ เน้ือหาหลักสูตรในสวนที่ผูสอนจัดใหผูเรียนเปนส่ือใหผูเรียนเกิด
การเรียนรูเน้ือหาความรูหรือเนื้อหาวิชา และไดรบัประสบการณการเรียนรู ผูเรยีนไดลงมือทําและเรียนรู
จากการกระทําหรือการปฏิบัติ   
 ดังนั้น เนื้อหาการเรียนรูจึงหมายถึง สาระการเรียนรูที่ผูเรียนจะตองไดเรียน สวนประสบการณ
การเรียนรู คือ กิจกรรมที่ชวยผูเรียนเรียนรูโดยการปฏิบัติ การสอนสาระการเรียนรูตองทําควบคูไปกับ
การฝกปฏิบตั ิหรือการเรียนรูจากการปฏบิตัิโดยการทํากิจกรรม และการมีประสบการณการเรียนรู หรือ
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 4.2 การเลือกเน้ือหา กิจกรรม และประสบการณการเรียนรูภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
  แครสเชน (เบญจา สืบเสน 2530: 13; อางอิงจาก Krashen.  1982: 10 – 11) ไดเสนอ
คุณลักษณะของขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมในการรับรูภาษา และการสอน ไวดังนี้ 
   1. ขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมจะตองเปนสิ่งที่ผูเรียนสามารถเขาใจได 
   2. ขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมจะตองนาสนใจและเกี่ยวของกับผูเรียน 
   3. ขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมตองไมเรียงตามลําดับของการสอนไวยากรณ 
   4. ขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมจะตองมีปริมาณเพียงพอที่จะชวยใหบรรลุ
จุดประสงคที่ตั้งเอาไว 
   5. ขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมจะตองลดการสกัดก้ันทางดานความรูสึกได 
   6. ขอมูลปอนเขาที่เหมาะสมจะตองเปนสิ่งที่ชวยใหผูเรียนนําไปปฏิบัตินอกหองเรียน
ได   
  ธํารง บัวศรี (2532: 18) กลาวถึง การเลือกเน้ือหาวชิาบรรจุในหลกัสูตรวา เปนงานที่สาํคัญ
ยิ่งชิ้นหน่ึง เปนงานที่ผูวางหลักสูตรตองใชความสามารถอยางมาก โดยเฉพาะเม่ือคํานึงถึงวาเนื้อหาวิชา
กับความมุงหมายของหลักสูตรจะตองมีความสัมพันธกัน ไมผิดอะไรกับความสัมพันธระหวางวิธีการ (Means) 
และจุดหมายปลายทาง (Ends) 
  อรุณี วิริยะจิตรา (2532: 78-81) กลาวถึง ลักษณะของกิจกรรมที่เอ้ือตอการสื่อสาร ควร
มีลักษณะ ดังน้ี 
   1. กิจกรรมเขากับจุดประสงคของบทเรียนที่ตั้งไว ซึ่งบทเรียนควรจะมีจุดประสงค
วา เม่ือเรียนจบบทนี้ไปแลว ผูเรียนจะสามารถทําอะไรไดบาง เชน สามารถอธิบายเรื่องที่จะเกิดในอนาคต
ได หรือสามารถขอรองใหผูอ่ืนทําอยางใดอยางหนึ่งได ดังนั้นกิจกรรมที่ทําในแตละบทจะตองเกี่ยวของ
กับจุดประสงคของบทเรียนน้ันๆ และจะตองชวยเสริมใหผูเรียนสามารถเรียนรูตามจุดประสงคของบทเรียน
ที่วางไว 
   2. กิจกรรมมีจุดมุงหมายในการใชภาษาเพื่อสื่อความหมาย กิจกรรมที่ดีควรมีจุดมุงหมาย
ในการใชภาษาสื่อความหมายอยางใดอยางหนึ่ง ซึ่งเปนจุดมุงหมายที่มีอยูในการสื่อสารจริงในชวีิตประจําวัน 
   3. กิจกรรมทําใหเกิดความตองการที่จะสื่อความหมาย กิจกรรมที่ดีควรมีการสราง
สถานการณเพ่ือใหเกิดความจําเปนในการสื่อความหมายขึ้น 
   4. กิจกรรมเปดโอกาสใหผูเรียนไดรับรูผลการสื่อความหมาย กิจกรรมที่ดีควรใหผู
สื่อความหมายไดรับขอมูลยอนกลับจากกันและกันเพ่ือที่จะไดประเมินความสําเร็จในการสื่อสารของตนได 
   5. กิจกรรมที่นาสนใจควรมีลักษณะทาทาย กิจกรรมที่ดีควรมีเน้ือหาและวิธีการที่
นาสนใจเหมาะสมกบัวัยและความถนัดของผูเรียน กิจกรรมที่นาสนใจจะมีเน้ือหาที่เก่ียวของกับเร่ืองราว
ที่ผูเรียนกําลังเรียนในวิชาอ่ืน หรือเรื่องราวที่กําลังเปนที่สนใจ หรือเรื่องราวท่ีเปนประโยชนตอผูเรียน  
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กิจกรรมที่นาสนใจจะทําใหผูเรียนมุงความสนใจไปที่สาร ไมใชรูปแบบของภาษา 
   6. กิจกรรมเปดโอกาสใหผูเรยีนมีโอกาสเลือกตามตองการ กิจกรรมที่ดี ควรเปดโอกาส
ใหผูเรียนมีโอกาสเลือกเน้ือหาหรือรูปแบบภาษาตามความตองการของตนบาง 
   7. กิจกรรมเปดโอกาสใหผูเรียนไดใชความรูและประสบการณที่มีอยู กิจกรรมที่ดี
ควรใหผูเรียนไดใชทั้งความรูในภาษา ประสบการณ ความรูในสาขาวชิา ขนบธรรมเนียมประเพณี ฯลฯ 
มาชวยในการตีความเพ่ือที่จะไดสามารถสื่อความหมาย อยางใดอยางหนึ่งได กิจกรรมเชนนี้จะชวยเชื่อม
การเรียนในชั้นเรียนกับโลกภายนอก 
  สุมิตรา อังวัฒนกุล (2535: 121 – 122) กลาวถึง กิจกรรมที่ใชในการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร
ไววา การสอนภาษาตางประเทศตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารมีจุดมุงหมายใหผูเรียนสามารถ
นําความรูทางภาษาไปใชในการสื่อความหมายได การสอนใหบรรลุเปาหมายดังกลาวจําเปนตองอาศัย
องคประกอบหลายประการ องคประกอบทีส่าํคัญประการหน่ึง คือ กิจกรรมในชั้นเรียน ทั้งน้ีเพราะกิจกรรม
ในชั้นเรียนภาษา ที่เนนใหผูเรียนไดฝกใชภาษาอยางมีความหมาย จะสงเสริมการเรียนรูภาษาไดเปน
อยางดี ปจจุบันผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาตางประเทศเห็นพองกันวา กิจกรรมเปนหัวใจของการสอน
ภาษาเพ่ือการส่ือสาร และกิจกรรมที่เลือกควรใหประโยชนดังนี้ 
   1. กิจกรรมชวยใหผูเรียนไดฝกใชภาษา ผูเรียนไดมีโอกาสไดนําความรูทางภาษา
ในดานตางๆ เชน เสียง ศัพท โครงสรางมาใชประกอบกันเพื่อสื่อความหมายไดตามที่ตองการ 
   2. กิจกรรมชวยใหเกิดแรงจูงใจในการเรียนภาษาเพราะการทํากิจกรรมเปนการฝก
ใชภาษาเพ่ือการส่ือสาร ทําใหผูเรียนไดเห็นวาการเรียนรูภาษานั้น สามารถสามารถนําไปใชประโยชน
ไดจริง นอกจากน้ีการทํากิจกรรม ซึ่งมักเปนงานคูหรืองานกลุม ทําใหผูเรียนทุกคนมีสวนรวมในการเรียน
ทําใหเกิดแรงจูงใจในการฝกใชภาษามากกวาการใหทํางานพรอมกันทั้งชั้นแบบเดิม ซึ่งจะมีผูเรียนเพียง
ไมก่ีคนที่มีสวนรวมในการฝกใชภาษาอยางจริงจัง 
   3. กิจกรรมชวยใหการเรียนภาษาเปนไปอยางธรรมชาติ ทั้งน้ีเพราะผูเรียนจะเกิด
การเรียนรูเม่ือไดลองทําอะไรดวยตนเอง จึงเปนการเรียนรูอยางเปนธรรมชาติ 
   4. กิจกรรมชวยสรางสภาพแวดลอมที่สงเสริมการเรียนรู ในการทํากิจกรรมผูเรียน
จะไดสรางความสัมพันธและความรวมมือกันในระหวางผูเรียนดวยกันและกับครูผูสอนซึ่งความสัมพันธนี้
กอใหเกิดบรรยากาศอันดีที่ชวยสงเสริมการเรียนรูของผูเรียนแตละคน นักเรียนกลาแสดงออกมากขึ้น 
การส่ือสารระหวางนักเรียนเปนไปอยางอิสระมากกวาการฝกใชภาษาทีละคน 
  ชาญชัย อาจินสมาจาร (2537: 25) กลาววา การเลือกประสบการณการเรียนทีเ่หมาะสม 
เปนสิ่งจําเปนในการทําใหจุดมุงหมายทางการศึกษาบรรลุผล ประสบการณการเรียนรูประกอบดวยรายวิชา
ตางๆ กิจกรรมทั้งหมดที่นักเรียนกระทํา หนาที่ของครูคือ การจัดหากิจกรรมการเรียนที่เหมาะสมกับ
จุดหมายและการสอน กิจกรรมการเรียนรูจะชวยใหเกิดปฏิสัมพันธขึ้นระหวางครูกับนักเรียน นักเรียน
กับนักเรียน และปฏิสัมพันธที่เกิดขึ้นภายในตัวเอง จากผลของปฏิสัมพันธดังกลาว ก็จะทําใหเกิด
ประสบการณขึ้น ซึ่งจะทําใหเกิดการเรียนรูในเวลาตอมา 
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  บุญชม ศรีสะอาด (2546: 86) กลาววา การเลือกเน้ือหาวิชาตองพิจารณาวา เน้ือหาวิชา
นั้น สามารถทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามจุดประสงคที่ตองการ โดยพิจารณาความสัมพันธของวิธกีาร
และกิจกรรม วิธีการท่ีใชจะมีความสําคญัไมยิ่งหยอนไปกวาเน้ือหาวชิา และเพ่ือใหสามารถเลือกเน้ือหา
ไดอยางเหมาะสมจะตองใชเกณฑพิจารณา ซึ่งมีเกณฑ ดังนี้ 
   1. ความถูกตอง การเลือกเน้ือหาตองพิจารณาเลือกเฉพาะเน้ือหาที่ถูกตอง ทันสมัย 
เทาน้ัน 
   2. ความสําคัญ ในการพิจารณาความสําคัญของเนื้อหา มีเกณฑ 5 ประการ ดังนี้ 
    2.1 การอยูรอด (Survival) เน้ือหาใดที่มีความจําเปนตอการอยูรอดของผูเรียน 
ควรไดรับการพิจารณาใหความสําคัญเปนอันดับแรก 
    2.2 การใชไดอยางกวางขวาง (Universal) เน้ือหาใดที่สามารถนําไปใชไดอยาง 
กวางขวาง ควรไดรับการคัดเลือกไวในหลักสูตรกอนเน้ือหาที่ใชไดในวงแคบกวา 
    2.3 การใชมาก เนื้อหาใดที่นําไปใชไดมากที่สุด บอยที่สุด ควรไดรับการคัดเลือก 
เขาไวในหลักสูตรกอนเน้ือหาที่ใชนอยกวา 
    2.4 การพัฒนาการคิดวิเคราะห เน้ือหาใดที่ชวยพัฒนาการคิดวิเคราะห ควรไดรับ 
การพิจารณาใหความสําคัญตอเนื้อหานั้น 
    2.5 การพัฒนาการคิดริเร่ิมสรางสรรค 
   3. ความสนใจของนักเรียน 
   4. สามารถเรียนรูได 
  กองวิจัยทางการศึกษา (2546: 66) กลาวถงึ กิจกรรมที่ใชในการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
ไววา จุดมุงหมายหลักของการใชกิจกรรมเพื่อการสื่อสารในการเรียนการสอนภาษานั้น ก็เพ่ือใหผูเรียน
สามารถใชภาษาในสถานการณตางๆไดอยางเหมาะสม และใชภาษาที่ถูกตองเปนที่ยอมรับของสังคม 
การเลือกใชกิจกรรมจึงตองขึ้นอยูกับจุดประสงค และเนื้อหาของบทเรียนเปนสําคัญ  
  นพเกา ณ พัทลุง (2548: 102 – 103) กลาวถึง การเลือกเน้ือหาในการเรียนการสอนภาษา
ไววา เนื้อหาตองมีความจําเปนในการเรียนรูเพ่ือใหบรรลุตามจุดประสงคในการสอนในแตละคร้ัง เน้ือหา
ตองมีความสําคัญตอสังคม สอดคลองกับความตองการและความสนใจของผูเรียน ในขณะที่กิจกรรมที่
ดีตอการเรียนการสอนภาษาควรจะมีลักษณะ เปนกิจกรรมเดียว แตสอดคลองกับจุดประสงคในการสอน
แตละคร้ังหลายขอ เชน กิจกรรมการนําเสนอหนาชั้นเรียน ซึ่งสอดคลองตามจุดประสงคของการพูด 
บุคลิกภาพ และความกลาแสดงออก   
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา การเลือกเน้ือหา การเรียนรูนั้นจะตองมีความสอดคลองกับจุดมุงหมาย
ของหลักสูตร และนอกจากนั้นยังจะตองมีความสอดคลอง และสามารถเติมเต็มกับความตองการของ
ผูเรียนได สวนการเลือกกิจกรรม และประสบการณการเรียนรูก็สําคญัเชนกันที่จะตองเลือกใหเหมาะสม
กับเนื้อหาท่ีสอน ทาทายกระตุนใหผูเรียนเกิดการเรียนรูและฝกปฏบิัต ิและเหมาะสมกับบคุลกิภาพและ
ลักษณะนิสัยการเรียนรูของผูเรียนดวย 
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 4.3 การจัดกิจกรรม และประสบการณการเรียนรูภาษาที่เนนการส่ือสาร 
  อรุณี วิริยะจิตรา (2532: 92 – 94) ไดอธิบายถึงการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษา
ไววา ในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาเพื่อการส่ือสารนั้นสามารถทําไดในหลายลักษณะ ทั้งน้ี
เพ่ือจุดมุงหมายเพ่ือใหการเรยีนการสอนนาสนใจ อันกอใหเกิดปฏิสัมพันธหลายรูปแบบในชั้นเรียน ลักษณะ
การจัดกิจกรรมจึงควรเปน ดังนี้คือ 
   1. การจัดกิจกรรมแบบทําคนเดียว (Individual Work) กิจกรรมแบบนี้เสริมใหผูเรียน
มีปฏิสัมพันธกับบทเรียน แตผูเรียนจะขาดปฏิสัมพันธระหวางกัน กิจกรรมแบบทําคนเดียว เปนงานที่
ผูเรียนแตละคนตองคิดและทําดวยตนเอง ดังน้ัน จึงเปนกิจกรรมที่สามารถจัดใหตรงกับความสามารถ
ของผูเรียนแตละคนได และทําใหผูสอนเห็นความสามารถและจุดออนของผูเรียนแตละคนไดอยางแจมชัด 
นอกจากนี้ กิจกรรมในลักษณะนี้ ยังเปดโอกาสใหผูเรียนเลือกทํากิจกรรมในรูปแบบทีต่นตองการ ใน
ระยะเวลาที่เหมาะสมกับตัวเอง และสามารถทําไดนอกชั้นเรียน กิจกรรมที่เหมาะสมกับการจัดกิจกรรม
แบบทําคนเดียว เชน 
    1.1 การเขียนอธิบายรูปภาพ / แผนภูมิ 
    1.2 การเลนเกมสตางๆ โดยเฉพาะเกมสศัพท เชน การทําปริศนาอักษรไขว  
เกมสสรางคํา เปนตน 
   2. การจัดกิจกรรมแบบคู (Pair Work) กิจกรรมแบบนี้เสริมใหผูเรียนมีปฏิสัมพันธ
ระหวางผูเรียนดวยกัน เปนงานที่ผูเรียนตองคิดและทําระหวางผูเรียน 2 คน เปนการจัดกิจกรรมที่กอใหเกิด
การใชภาษาในสถานการณที่เหมือนจริง เชน แลกเปลี่ยนขอมูล สนทนาระหวางกัน หรือรวมกันแกปญหา 
เปนตน กิจกรรมที่เหมาะสมกับการจัดกิจกรรมแบบคู เชน 
    2.1 การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง 
    2.2 การสวมบทบาทสมมติ (Role Play) 
   3. การจัดกิจกรรมกลุมใหญ (Group Work) การจัดกิจกรรมแบบนี้มีจุดมุงหมาย
คลายคลึงกับการจัดกิจกรรมแบบคู แตผูเรียนในกลุมจะประกอบดวยผูเรียนไมนอยกวา 3 คน และไมควร
เกิน 6 คน ทั้งน้ีขึ้นอยูกับลักษณะของกิจกรรมที่ทํา การจัดกิจกรรมแบบกลุมแบบน้ี เปนการเพ่ิมจํานวน
การใชภาษาของผูเรียนในหองเรียน แตมีลักษณะคลายคลึงกับสถานการณที่เกิดขึ้นนอกหองเรียน นั่นคือ 
ผูเรียนจําตองฟงผูอ่ืน มีการแสดงความเห็นขัดแยงซึ่งกันและกัน แลวยอมรับในความเห็นที่ดีกวา หรือ 
รวมกันตัดสินใจอยางใดอยางหนึ่ง กิจกรรมที่เหมาะกับการจัดกิจกรรมแบบกลุม คือ  
    3.1 การอภิปราย (Discussion) 
    3.2 การสวมบทบาท 
    3.3 การเลนเกมสตางๆ  
    3.4 การรวมกันหาขอมูล เพ่ือนํามารวมกันเขียนรายงาน 
    3.5 การแลกเปลี่ยนขอมูลกันในกลุม เพ่ือนําขอมูลที่สมบูรณมาใชตัดสินปญหา 
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   4. การจัดกิจกรรมแบบทํารวมกันทั้งชั้น (Class Work) กิจกรรมแบบนี้เสริมใหผูเรียน
มีปฏิสัมพันธกับผูสอน เปนกิจกรรมที่ใหผูเรียนชวยกันทําพรอมๆ กันทั้งหอง ผูสอนสามารถชี้นําและ
ควบคุม กิจกรรมแบบน้ีไดมากกวากิจกรรมที่จัดในแบบอื่นๆ กิจกรรมแบบน้ีทําใหผูเรียนไดรับรูรปูแบบ
ของภาษาที่ถกูตองจากผูสอน แตกิจกรรมแบบน้ีบางชนิดก็ไมเอ้ือตอการเรียนแบบสื่อสาร กิจกรรมที่
เหมาะกับการจัดกิจกรรมแบบทํารวมกันทั้งชั้นมี ดังนี้ 
    4.1 การฝกออกเสียงคํา ฝกอานออกเสียง 
    4.2 การทําตามคําสั่งของผูสอน เพ่ือนรวมชั้น 
    4.3 การอาน ฟง และทําแบบฝกหัดไปพรอมๆ กันทั้งชั้นเรยีน 
    4.4 การอภิปรายแสดงความคดิเห็น 
  กรมวิชาการ (2546: 2 – 3) กลาวถึง การจัดกิจกรรมการเรียนภาษาอังกฤษที่เนนทกัษะ
การส่ือสารวาเปนสิ่งที่จําเปนอยางยิ่ง ซึ่งเปรียบเสมือนไดวาเปนหัวใจของการเรียนการสอนภาษา เพราะ
การจัดกิจกรรมจะชวยเพ่ิมแรงจูงใจในการเรียนมากขึ้น เม่ือผูเรียนไดเขารวมกิจกรรม ทําใหผูเรียน
เห็นวา การเรียนรูภาษาอังกฤษนั้น สามารถนําไปใชประโยชนไดจริง และเม่ือไดลองทําดวยตนเองก็
จะเกิดการเรียนรูอยางธรรมชาติ นอกจากน้ี กิจกรรมที่เนนทักษะการสื่อสารยังชวยสรางสภาพแวดลอม
ที่สงเสริมการเรียนรู เพราะระหวางทํากิจกรรมผูเรียนไดมีโอกาสสรางความสัมพันธ และความรวมมือ
กันระหวางผูเรียนดวยกันกับครู ทาํใหเกิดบรรยากาศอันดีที่ชวยสงเสริมการเรียนรูของผูเรียนแตละคน 
ทําใหผูเรียนกลาแสดงออกมากขึ้น 
  นพเกา ณ พัทลุง (2548: 76) กลาวถึง การออกแบบกิจกรรมไววา ควรจะตองเปนกิจกรรม
ที่ชวยใหผูเรียนคนพบขอมูลที่มีความหมายตอชีวิตของเขา ผูสอนควรใหความสําคัญตอความแตกตาง
ระหวางบุคคล เพ่ือตอบสนองความตองการและความสนใจของผูเรียนแตละคน และตองมองวิธีการเรียนรู
ของผูเรียนมากกวาสิ่งที่จะสอน 
 กลาวโดยสรุปไดวา กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารน้ันมีอยูหลากหลายเพ่ือ
ชวยใหผูเรียนเกิดการเรียนรูและฝกฝนทักษะทางภาษาที่ตองการ ทั้งน้ีก็ขึ้นอยูกับการเลือกนํากิจกรรม
ทั้งหลายเหลานี้ไปใชใหเหมาะสมกับสภาพแวดลอม ทั้งจํานวนผูเรียน นิสัยการเรียนรูของผูเรียน เน้ือหา
สาระ ตลอดจนทักษะที่มุงหวังใหเกิดการเรียนรูและฝกฝนตามแผนการสอนที่ไดวางไว 
 4.4 ประเภทของกิจกรรมการสอนฟง และพูด 
  4.4.1 กิจกรรมสอนการฟง 
   กรมวิชาการ (2546: 44 – 45) ไดเสนอแนะกิจกรรมในการสอนทักษะการฟง ดังน้ี  
(Paulston; et al.  1976) 
    1. ใหฟงคําสั่งที่ใชในการเรียนการสอนของครู เชน การถามคําถาม การอธิบาย
ภาพ การเลาเหตุการณที่เกิดขึ้น 
    2. ใหฟงเพื่อนคนอ่ืนถามคําถาม สรุปเรื่อง หรือเลาเรื่องตางๆ  
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    3. ใหผูเรียนมีสวนรวมในการแสดงบทบาทสมมต ิแสดงละคร หรือการสนทนา 
ตางๆ 
    4. ใหฟงคําบรรยายจากบุคคลภายนอก หรือฟงบทเรียนจากเทป ฟงเพลงหรือ
ปาฐกตางๆ 
    5. ดูภาพยนตร  
    6. ใหสัมภาษณเจาของภาษาที่อยูในชุมชน 
    7. ใหเขารวมการบรรยาย การประชุมปฏิบัติการ ชมรมภาษา หรือการประชุม
ตางๆ ที่ใชภาษาเปาหมาย 
    8. เลนเกมสภาษา  
  สุไร ทองเจริญ (2520: 61) กลาวถึง การสอนฟงไววา การสอนใหผูเรียนเกิดความเขาใจ
ในการฟงน้ัน อาจจะสอนควบคูกับการฝกพูดหรือฝกอานได แบบฝกหัดอาจจะทําเปนรูปของประโยค 
หรือเปนเรื่องสั้นๆ ครูจะพูดประโยคหรือเรื่องนั้นดวยอัตราเร็วปรกต ิเพ่ือทดสอบดูวาผูเรียนเขาใจสิ่ง
ที่ตนไดยินน้ันถูกตองหรือไม คําถามคําตอบอาจจะทําในรูปปากเปลา หรือใหนักเรียนอาคําถามแลวเขียน
คําตอบก็ได และเนื้อหาที่จะนํามาทําเปนแบบฝกหัดน้ัน ควรตองพิจารณาเลือกจากส่ิงที่นักเรียนเคย
เรียนมาแลว ซึ่งอาจจะเปนเรื่องของเสียง คําศัพท และไวยากรณ รวมถึงการตีความดวย 
  สุภัทรา อักษรานุเคราะห (2530: 24) กลาวถึง กิจกรรมสอนทักษะการฟงไววา ควรปฏิบัติ
ไปตามลําดับจากงายไปหายาก ดังนี้ 
   1. การฟงคําเด่ียว ฟงวลี และ ฟงประโยค ซึ่งอาจทําไดโดยแสดงออกในลักษณะ
ตางๆ กัน เชน ปฏิบัติตามคําสั่ง วาดรูป เลนเกมส  บอกทิศทางตามแผนที่ ทั้งน้ีอาจใหสังเกตการเนน
เสียงหนักเบาในคํา และระดับเสียงสูงต่ําในประโยค เปนตน 
   2. การฟงโดยพยายามเชื่อมโยงคําตางๆ ที่ไดยินเปนกลุมที่มีความหมาย เพ่ือให
จํางาย เชน พยายามสรางจินตนาการจากคําเปนภาพ ซึ่งจะเปนภาพที่สวยงาม หรือเปนภาพตลกก็ได
เพ่ือทําใหจําสิ่งที่ฟงไดนานขึ้น และเกิดความสนใจที่จะฟงตอไป 
   3. การฟงเนื้อเรื่องสั้นๆ ที่อาจมีคําศัพทหรือโครงสรางที่รูจักแลว โดยที่ผูสอนใหสรุป
เหตุการณวา ใครทําอะไรที่ไหน ทําแลวหรือยังไมไดทํา หรือกําลังทําอยูหรือสรุปใหไดวา บุคคลเรื่อง
มีอาชีพทําอะไร เปนตน 
   4. การฟงบทสนทนา หรือขอความตางๆ ควรเปนบทสนทนา หรือขอความที่อยู
ในชีวติประจําวันและเปนธรรมชาติ คือมีความเร็วปรกติ ผูพูดมีเพศ วัย อาชีพ สถานภาพทางสังคม
และสําเนียงตางๆ กัน เพ่ือใหผูเรียนคุนเคยกับภาษาทีใ่ชอยูจริง 
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา กิจกรรมที่สงเสริมการพัฒนาทกัษะการฟงนั้นมีมากมาย และหลากหลาย 
ดังนั้น ผูสอนจึงควรใชกิจกรรมที่หลากหลายเหลาน้ี เพ่ือทําใหบทเรียนนาสนใจและกระตุนใหผูเรียนมี
สวนรวมในการทํากิจกรรมไดอยางทั่วถึง และการใหผูเรียนฝกปฏิบัตบิอยๆ ก็จะชวยกระตุนใหผูเรียน
มีพัฒนาการการฟงที่ดีขึ้น และยังสงผลไปยังการพัฒนาทักษะดานการพูดอีกดวย  
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  4.4.2 กิจกรรมสอนการพูด   
   แมรี่ ฟนอกเชียโร และ คริสโตเฟอร บรัมฟต (สุมิตรา อังวัฒนกุล. 2537: 168; อางอิงจาก 
Mary Finocchiaro; & Christopher, Brumfit 1983: 141) ไดเสนอกิจกรรมตางๆ ในการสอนทักษะการพูด 
ซึ่งผูสอนอาจเลือกใชใหเหมาะกับผูเรียนแตละระดับ ดังน้ี 
    1. ใหตอบคําถามซึ่งครูหรือเพ่ือนในชั้นเปนผูถาม 
    2. บอกใหเพ่ือทําตามคําสั่ง 
    3. ใหนักเรียนถามและตอบคําถามของเพื่อนในชั้นเรียน เก่ียวกับชั้นเรียนหรือ
ประสบการณตางๆนอกชั้นเรียน 
    4. ใหบอกลักษณะวัตถุ สิ่งของตางๆจากภาพ 
    5. ใหเลาประสบการณตางๆของนักเรียน โดยครูอาจใหคําสําคัญตางๆ 
    6. ใหรายงานเรื่องราวตางๆ ตามที่กําหนดหัวขอให 
    7. จัดสถานการณตางๆในชั้นเรียน ใหนักเรียนใชบทสนทนาตางๆ กันไป เชน 
รานขายของ รานอาหาร ธนาคาร เปนตน 
    8. ใหเลนเกมสตางๆทางภาษา 
    9. ใหโตวาที อภิปราย แสดงความคิดเห็นในหัวขอตางๆ 
    10. ใหฝกการสนทนาทางโทรศัพท  
    11. ใหอานหนังสือพิมพ และรายงาน 
    12. ใหแสดงบทบาทสมมติ 
   กิจกรรมสอนทักษะการพูด กรมวิชาการ (2546: 45 – 46)  
    1. ใหตอบคําถาม ซึ่งครู หรือเพ่ือนในชั้นเปนผูถาม 
    2. ใหผูเรียนถามและตอบคําถามกับเพ่ือนๆ 
    3. ใหบอกลักษณะวัตถุ สิ่งของตางๆ จากภาพ 
    4. บอกใหเพ่ือทําตามคําสั่ง 
    5. ใหเลาประสบการณของผูเรียน 
    6. ใหรายงานเรื่องราวตางๆ ตามที่กําหนดหัวขอให 
    7. จัดสถานการณตางๆ ในชั้นเรียน เพ่ือใหนักเรียนไดใชบทสนทนา เชน ราน
ขายของ สถานีตํารวจ ธนาคาร เปนตน 
    8. การเลนเกมสตางๆในภาษา 
    9. ใหโตวาที อภิปราย แสดงความคิดเห็นในหัวขอตางๆ 
    10. การฝกบทสนทนาทางโทรศัพท  
   รอยกรอง ตุลานันท (2547: 8) กลาวถึงกิจกรรมที่สงเสริมทักษะการพูดไววา แมวา
จะใหความสําคัญกับการสนทนา หรือบทพูด มากที่สุด แตก็ยังสามารถจัดรูปแบบตางๆ ดังนี้ 



 21 

    1. การเลียนแบบ (Imitative) หมายถึง การฝกซอมวลี หรือประโยคส้ันๆ เพ่ือ
ความถูกตอง และความชัดเจน 
    2. การฝกเจาะจง (Intensive) หมายถึง การฝกที่เนนการออกเสียง หรือการใช 
ไวยากรณเฉพาะ (Minimal Pair) หรือการฝกใชประโยคคําสั่งซํ้าๆ 
    3. การตอบสนอง (Responsive) หมายถึง การฝกตอบสั้นๆ 
    4. การแลกเปลี่ยน (Transactional) หมายถึง การฝกบทสนทนาโดยสวม
บทบาททางสังคม เชน  การสัมภาษณ การสนทนาแบบไมเปนทางการ การเลนละคร 
                  5 การขยายความ (Extensive) หมายถึงการฝกพูดที่ใชเวลามากขึ้น เชน การปราศรัย
สั้นๆ การรายงานสั้นๆ การยอความ หรือจับใจความ    
 สรุปไดวา กิจกรรมที่สงเสริมการพัฒนาทกัษะการพูดน้ัน มีความจําเปนในกระบวนการรียนรู
ภาษา และมีความสําคัญในการพัฒนาความสามารถดานการพูดของผูเรียน กิจกรรมพัฒนาทักษะการพูด
มีหลากหลาย ครูสามารถเลือกกิจกรรมการสอนทักษะการพูดที่เหมาะสมกับผูเรียน เพ่ือใหผูเรียนเกิด
การเรียนรูและสามารถนําภาษาไปใชกับสถานการณจริงไดอยางถูกตองและเหมาะสม 
 

5. เอกสารที่เก่ียวของกับผูสอน 
 5.1 บทบาทของผูสอนในการเรียนรูภาษา 
  ประนอม สุรัสวดี (2539: 8 – 9) กลาวถึง บทบาทของครูในดานตางๆ ดังตอไปนี้ 
   1. ครูจะตองมีความรูและทัศนคติที่ดีตอการจัดการเรียนการสอน และอุทิศเวลาให 
กับการปฏิบัติงานอยางเต็มที่ จึงจะสามารถทําใหการจัดการเรียนการสอนไดผลตามเปาหมายของการจัด
การศึกษา 
   2. ครูจะตองเช่ือวานักเรียนสามารถที่จะคิด ตัดสินใจ และเลือกเรียนในสิ่งที่ตัวเอง
ตองการได ครูจึงควรสงเสริมใหนักเรียนเลือกกิจกรรมการเรียนการสอนอยางเสรี โดยจะคอยดูแลและ
ใหคําแนะนําเม่ือผูเรียนตองการ 
   3. ครูจะเปนเสมือนผูชี้แนะแนวทาง ผูนําทางการศึกษาทั้งในการสอนแบบกลุมเล็ก 
หรือกลุมใหญ ไมใชผูบังคบัหรือออกคําส่ังใหนักเรียนทําตามอีกตอไป ในดานตวันักเรียนเอง ก็จะไดรับ
โอกาส ใหฝกการตัดสินใจในการเลือกกิจกรรมการเรียน วัสดุอุปกรณที่ตนสนใจและวิธีการเรียนรูที่จะ
บรรลุวัตถุประสงคในการเรยีนของตนได ครูตองศึกษานักเรียนของตนอยางใกลชิด 
   4. ครูควรจะตองรูจักนักเรียน ทั้งในดานการเรียนและฐานะเศรษฐกิจทางบาน เพ่ือ 
ที่จะไดรูจักนักเรียนทุกคน และสามารถใหคําแนะนําไดถูกตองและเหมาะสมกับนักเรียนทุกคน 
   5. ครูจะตองคอยดูแลใหนักเรียนมีแรงจูงใจในการเรียน และจัดกิจกรรมประเภทตางๆ 
ใหแกนักเรียนเพ่ือจูงใจใหนักเรียนสนใจเรียนและตองดูแลใหนักเรียนสามารถใชอุปกรณหรือสื่อการเรียน
การสอนตางๆ ไดตามตองการ 
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   6. ครูจะตองทาํหนาที่ผูวินิจฉัยความสามารถในการเรียนของผูเรียน ทั้งน้ีเพ่ือทีค่รู
จะไดสามารถจัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหนักเรียนแตละคนไดอยางเหมาะสม ตองคอยดูแลเด็ก
แตละคนใหเตบิโตทั้งทางดานสตปิญญาและสังคม และจัดหากิจกรรมที่จะตอบสนองความตองการ และ
ความคาดหวังของเด็กนักเรียนแตละคน 
   7. ครูจะตองมีความรอบรูอยางกวางขวาง เพ่ือที่จะไดเสนอแนะนักเรียนในดานการเรียน
อยางมีประสิทธิภาพ 
   8. ครูจะตองคอยสงเสริมการเรยีนของนักเรียน โดยการเตรยีมสื่อการเรียนการสอน 
เชน เทปตลับ เทปโทรทศัน สไลด หรือหนังสือเสริมความรูดานตางๆ ไวเปนจํานวนมาก เพ่ือใหโอกาส
นักเรียนไดเลือกอานตามความสนใจของตนได 
   9. ครูตองมีลักษณะที่รักความกาวหนา และหม่ันศึกษาหาความรูเพ่ิมเติมอยูเสมอ 
ทั้งน้ีเพราะครู ควรตองมีความรูที่ลึกซ้ึงและกวางขวางเพ่ือที่จะสามารถใหคําแนะนํานักเรียนที่อาจจะมี
ความสนใจในดานตางๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ     
  อรุณี วิริยะจิตรา ( 2532: 101 – 102) กลาวถึงบทบาทของครูสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร
ไววา ครูผูสอนจะลดบทบาทของตนเอง ลงมาจากการเปนผูใหความรูแตเพียงผูเดียวในหองเรียนมาเปน
ผูจัดใหผูเรยีนสามารถเรียนรูไดจากหลาย  ๆทาง เชน จากการทํากิจกรรม จากเพ่ือนรวมชัน้ จากการเรียน
ดวยตนเองนอกหองเรียน รวมทั้งจากการเรียนรูจากผูสอนดวย ผูสอนจะลดเวลาการใชภาษาของตน
ในชั้นเรียนลง โดยใหผูเรียนไดมีโอกาสใชภาษาใหมากท่ีสุด ผูสอนจะคอยดูแลการเรียนดวยการบอก
จุดประสงคของบทเรียน อธิบายวิธีการทาํกิจกรรมและคอยควบคุมการเรียนในชวงที่มีการฝกรูปแบบ
ของภาษาเทาน้ัน แตในชวงที่ใหผูเรียนใชภาษาผูสอนจะลดบทบาทลงเปนเพียงผูกํากับรายการ และ
คอยใหความสะดวกและความชวยเหลือเม่ือผูเรียนตองการเทาน้ัน ผูสอนจะไมขัดจังหวะในขณะทีผู่เรียน
กําลังใชภาษา ถึงแมวาผูเรียนจะใชภาษาไมคอยจะถูกตองนักก็ตาม ผูสอนจะชวยชี้แจงและใหความชวยเหลือ
ก็ตอเม่ือการสื่อสารของผูเรียนเกิดชะงักงัน อยางไรก็ตามผูสอนก็ยังคงเปนแหลงความรู (Resource) 
ที่ผูเรียนจะใชไดเม่ือตองการ เปนผูเตรียมผูเรียนใหพรอมกอนการเรียนรู รวมทั้งเปนผูใหขอมูลทางภาษา
แกผูเรียน โดยพยายามใชภาษาที่สอนเปนเคร่ืองมือในการสื่อสารในหองเรียนใหมากที่สุด และผูสอน
ยังคงเปนผูสรางบรรยากาศในหองเรียน เพ่ือใหผูเรียนมีความอยากเรียน  สรางบรรยากาศผอนคลาย
และเปนกันเอง เพ่ือที่ผูเรียนจะไดไมตอตานการเรียนรูเปนตน นอกจากนี้ ผูสอนยังเปนผูประเมินผล
การเรียนรูของผูเรียน และเปนผูใหขอมูลยอนกลับแกผูเรียนอีกดวย  
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา ผูสอนนั้นเปนผูที่บทบาทที่สําคัญอยางยิ่งในชั้นเรียนการเรียนภาษา
เพ่ือการสื่อสาร กลาวคือ นอกจากจะตองเปนผูที่มีความรู ความชํานาญในสาขาที่ตนเองสอนซึ่งถือได
วาผูสอนคือ แหลงความรูและแบบอยางใหผูเรียนแลว ยังตองมีความสามารถในการสื่อสารอยางมาก 
มีความสามารถสรางแรงจูงใจใหเกิดแกผูเรียน โดยเฉพาะในชัน้เรยีนภาษาเพ่ือการสื่อสารดวยแลว แม
ผูสอนจะไมไดเปนผูนําในการใหความรูแกผูเรียนอยูตลอดเวลา แตบทบาทในการจัดการชั้นเรียน การควบคุม
ใหบทเรียนดําเนินไปตามแผนท่ีวางไว การสรางความเปนกันเอง การสรางบรรยากาศที่ผอนคลายไมตึงเครียด
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 5.2 คุณลักษณะของผูสอนภาษาที่ดี 
   พิตรวัลย โกวิทวที (2537: 4 – 5) กลาวถึงการที่จะทําใหการสอนสมบูรณ มีจิตวิทยา
บางประการที่ครูควรจะทราบ ไดแก 
   1. ความแตกตางระหวางบุคคล (Individual Differences) นั่นคือ นักเรียนแตละคน
ยอม มีความแตกตางกันทั้งในดานสติปญญา อารมณ จิตใจ และลักษณะนิสัย ดังนั้น ครูจึงตองคํานึงถึง
เร่ืองนี้ ในการจัดชั้นเรียนคละ เรียนเกง ปานกลาง และออน ครูควรสอนอยางไร เร่ืองนี้ ครูควรนํามา
พิจารณา 
   2. ความพรอม (Readiness) เพราะถานักเรียนไมมีความพรอมก็ไมสามารถที่จะเรียน
ตอไปได ครูจะตองสํารวจดูความพรอมของนักเรียน นักเรียนที่มีวัยตางกัน ความพรอมยอมไมเหมือนกัน 
ครูจึงตองตรวจความพรอมของนักเรียนเสมอ ครูจะตองดูความรูพ้ืนฐานของนกัเรยีนวาพรอมที่จะเรยีน
หรือเปลา ถานักเรียนไมพรอมครูจะตองทบทวนเสียกอน การที่นักเรียนมีความพรอมก็จะทําใหนักเรียน
เรียนไดดี 
   3. แรงจูงใจ (Motivation) เร่ืองของแรงจูงใจเปนเร่ืองที่ครูควรเอาใจใสเปนอยางยิ่ง 
การใหนักเรียนทํางานหรือทําแบบฝกหัดน้ัน นักเรียนตองการความสําเร็จหรือทําได เม่ือทําไดก็เกิด
ความพอใจ เกิดขวัญและกําลังใจดี นักเรียนก็เกิดแรงจูงใจ อยากจะทําตอไปอีก  
   4. การเสริมกําลังใจ (Reinforcement) ถือเปนเร่ืองสําคัญในการสอนเพราะ คนเรา
นั้นเม่ือทราบวาพฤติกรรมทีแ่สดงออกไปเปนที่ยอมรับ ยอมทําใหเกิดกําลังใจ การที่ครูกลาวชมนักเรียน
ในโอกาสที่เหมาะสม ยอมเปนกําลังใจใหแกนักเรียนเปนอันมาก 
  เจอเรมี ฮารเมอร (Jeremy,  Harmer.  2546: 8) ไดบรรยายถึง คุณสมบัติบางประการ
ที่ครูที่ดีพึงมี ไดแก ความสามารถที่จะสอนไดนาสนใจ การใชบุคลิกภาพของตนใหเตม็ที่ ความปรารถนา
ที่จะเขาใจนักเรียน การปฏิบัตติอนักเรียนทุกคนอยางเทาเทียมกัน ภาษาที่ครูควรใชกับนักเรียน ควร
เปนภาษาที่ผูเรียนเขาใจไดเสมอทุกคร้ัง กิจกรรมในการเรียนการสอนตองเปนกิจกรรมที่มีความหลากหลาย 
ในสภาวะแวดลอมที่นักเรียนรูสึกม่ันคงปลอดภัย และครูตองมีความยืดหยุนในการตอบสนองตอส่ิงที่
เกิดขึ้นในชั้นเรียน  แมในขณะที่กําลังพยายามทําตามแผนการสอนที่ไดเตรียมมาแลวลวงหนา  
  นพเกา ณ พัทลุง (2548: 13) กลาวไววา การเรียนการสอนภาษาเปนกระบวนการที่
ซับซอนซึ่งตองอาศัยความสัมพันธระหวางผูเรียนและผูสอน ตลอดจนกระบวนการเรียนการสอน ซึ่งมี
พ้ืนฐานอยูบนทฤษฎีและวิธกีารตางๆ มากมาย ทฤษฎีและวธิีการเหลาน้ี ไดแก การศึกษาถึงความตอเนื่อง
ตามลําดับของเนื้อหา หนาที่ของภาษา ความหลากหลายของภาษา วัฒนธรรม และการวเิคราะห ปฏิสัมพันธ
ที่มีตอกัน จึงทําใหเกิดความหลากหลายของแนวคิดขึ้น และกอใหเกิดวิธีสอนที่แตกตางกันออกไป ดังนั้น
ในการกําหนดแนวทางในการเรียนการสอนภาษา ครูผูสอนจึงควรจัดระเบียบความคิดเก่ียวกับแนวคิด
และวิธีสอนของตนใหเขาใจอยางถองแทเสียกอน  
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 เนื่องจากการสอนภาษาที่สอง หรือภาษาตางประเทศเปนขั้นตอนที่มีความซับซอนและตอง
อาศัยระยะเวลา ผูสอนวิชานี้จึงจําเปนที่จะตองมีคุณสมบัติหลายอยางทั้งที่เปนบุคลิกเฉพาะตัวที่ดี มี
ความรูความสามารถ รูจักผูเรียนของตนเองดี และเขาใจความแตกตางระหวางผูเรียนแตละคน สราง
แรงจูงใจและใหกําลังใจผูเรยีน มีความอดทน สามารถชวยใหผูเรียนเกิดการเรียนรูและเกิดการเปลี่ยนแปลง
พฤติกรรมไปสูพฤติกรรมเปาหมายไดดวยความรูสึกที่ดี และในสภาพแวดลอมที่ปลอดภัย 
 

6. เอกสารที่เก่ียวของกับพฤติกรรม และนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
 วรพงศ ไชยฤกษ (2549: บทคัดยอ) กลาวถึง ผลการวิจัยลักษณะและกลวธิีการเรียนรูภาษาไทย
ของชาวตางชาติที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ ไววา ลักษณะการเรียนรูภาษาของชาว
ตะวันออก เปนการเรียนรูทีมี่ลักษณะเกบ็ตัว เขินอาย และชอบทํางานตามลําพังมากที่สุด รองลงมา
คือ ลักษณะการเรียนรูที่มีความสัมพันธตอการใชประสาทสัมผัสที่แสดงวาผูเรียนถนัดใชตาในการเรียนรู 
สวนชาวตะวนัตกมีลักษณะการเรยีนรูในลักษณะที่ชอบเปดตัว และชอบสังคมมากที่สุด รองลงมา คือ
การเรียนรูที่มีความสัมพันธตอการใชประสาทสัมผัส ที่ผูเรียนแสดงวาถนัดใชตาในการเรียนรูเชนกัน 
 รีแบ็คกา แอล ออกฟอรด (วรพงศ ไชยฤกษ.  2549: 78; อางอิงจาก Rebecca, L. Oxford 
1991) ไดแบงลักษณะวิธีการเรียนรูภาษาประกอบดวยวิธีการเรียนรูเปน 5 มิติใหญๆ  คือ 
  1. ลักษณะการเรยีนรูที่มีความสัมพันธตอการใชประสาทสมัผัส (Sensory Preference) 
เปนการเรียนรูที่แสดงวาผูเรียนถนัดใชตาดู (Visual) ถนัดใชหูฟง (Auditory) และสนทนา หรือถนัดทํา
กิจกรรม (Hands-on) 
  2. ลักษณะการเรียนรูที่เก่ียวของกับลักษณะสัมพันธภาพของผูเรียนที่มีตอผูอ่ืน 
(Relations with Others) เปนการเรียนรูทีจ่ะแสดงวา ผูเรียนมีลักษณะเปดตวั ชอบสังคม (Extroversion) 
หรือมีลักษณะเก็บตัวเขินอาย ชอบทํางานคนเดียว 
  3. ลักษณะการเรียนรูที่มีความสัมพันธกับความคิดและการไตรตรองของผูเรียน (Relation 
with Ideas) เปนการเรียนรูที่แสดงวาผูเรยีนมักแสวงหากฎเกณฑทางภาษาใหม และหลีกเลีย่งการเรียน
ไปทลีะขัน้ (intuitive) หรือผูเรียนมักไมขามขั้นตอนใดๆ ในการทํากิจกรรมทางภาษา และชอบนํากลวธิี
ในการจํามาใชอยูเสมอ (Concrete/Sequential)  
  4. ลักษณะการเรยีนรูที่เก่ียวของกับการริเริ่มภาระงาน (Orientation to Learning Tasks) 
เปนการเรียนรูที่แสดงวา ผูเรียนมีความระเอียดรอบคอบในการวางแผน ในการกระทําภาระงานทีไ่ดรับ
มอบหมาย โดยมักตองการคําอธิบายถึงภาระงานนั้นอยางครบถวน (Closure) และที่แสดงวา ผูเรียน
ชอบเรียนรูโดยการคนพบตัวเอง รูสึกสนุกและผอนคลายกับกิจกรรมทางภาษา โดยมักไมคํานึงถึงการวางแผน
ภาระงานไวลวงหนา (Openness)  
  5. ลักษณะการเรียนรูที่เก่ียวของกับการจัดการกับความคิด และมุมมองตางๆ (Overall 
Orientation) เปนการเรียนรูที่แสดงวา ผูเรียนมักใชกลวิธีในการเรียนรูตางๆ เพ่ือคาดเดาความหมาย
ของภาษาใหม (Global) หรือผูเรียนที่ตองการศกึษารายละเอียดของภาษาและกฎเกณฑไวยากรณกอน 
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การสรุปคําตอบใหมได (Analytic)  
 ชุติกาญจน บุญญะธิติสุข (2546: 96 – 97) กลาววา ผูเรียนภาษาตางประเทศมีวิธีการเรียน
ที่แตกตางกัน ซึ่งจะแสดงใหเห็นถึงวิธกีารท่ีผูเรียนชอบใชในการเรียนภาษาในหลายเหตกุารณ ดังที่ได
อธิบายไว ดังน้ี 
  1. ผูเรียนที่ชอบใชแบบเรียนโดยใชสายตา (Visual Learner) เปนผูเรียนที่ชอบเรียนรู
โดยใชสายตา เชน การอานหนังสือ การอานขอความบนกระดาน ขอความในสมุดภาพ หรือวิธกีารอ่ืนๆ
ที่ใชสายตา และสามารถจดจําไดดี 
  2. ผูเรียนที่ชอบใชแบบการเรียนโดยการฟง (Auditory) เปนผูเรียนที่ชอบเรียนรูโดยการฟง
คําพูดที่ผูสอนบรรยาย คําพูดที่เพ่ือนๆ บอกเลา หรือสนทนากัน การฟงอภิปรายในชั้นเรียน การฟง
บทสนทนาทางวิทยุ เทป หรือเสียงอ่ืนๆ แลวสามารถเขาใจและจดจําไดดี 
  3. ผูเรียนที่ชอบแบบการเรียนโดยการเคลื่อนไหวรางกาย (Kinesthetic) เปนผูเรียนที่
ชอบเรียนโดยอาศัยประสบการณ หรือการใชรางกายเคลื่อนไหวในการเรียน เชน การแสดงบทบาทสมมติ
ในชั่วโมงภาษา การออกไปดูงานนอกสถานที่ หรือการเรียนที่ผสมผสานดวยแบบการเรียนแบบอ่ืน เชน 
การใชทาทางหรือมือประกอบการสนทนา 
  4. ผูเรียนที่ชอบแบบการเรียนโดยการสัมผัส (Tactile) เปนผูเรียนที่ชอบเรียนโดยการจด
คําบรรยาย หรือจดคําศัพทลงในสมุดจดงาน การจดคําศัพทที่ติดฝาผนังหองเพื่อชวยใหจดจําไดดีขึ้น 
  5. ผูเรียนที่ชอบใชแบบการเรียนโดยทํางานเปนกลุม (Group) เปนผูเรียนที่ชอบเรียน
โดยการเรียนรวมกับเพ่ือนๆ อยางนอยหน่ึงคนขึน้ไป และจะสามารถทาํงานไดดีหากไดรวมงานกบัเพ่ือนๆ 
และสามารถจดจําขอมูลไดดีกวาการเรียนดวยวิธีอ่ืน 
  6. ผูเรียนที่ใชแบบการเรียนดวยตนเอง (Individual Style Learner) เปนผูเรียนที่ชอบ
เรียนโดยการทํางานเพียงคนเดียว คิดสรางสรรคงานไดดีกวา จดจําขอมูลไดดีกวา การเรียนรูกาวหนา 
และเขาใจในบทเรียนไดดี 
  7. ผูเรียนที่ชอบใชแบบการเรียนรู โดยสวนใหญแบบการเรียนที่ผูเรียนใชไปพรอมกับ
แบบการเรียนหลักจะแสดงถงึประสบการณที่ผูเรียนทัว่ไปใชกัน ผูเรียนที่ประสบความสําเร็จจะสามารถ
เรียนรูดวยแบบการเรียนหลายแบบพรอมกัน 
  8. ผูเรียนที่ไมชอบใชแบบการเรียนแบบใดแบบหนึ่ง (Negligible)  
 จากงานวิจัยของ ชุติกาญจน บุญญะธิติสขุ (2546: 97) กลาววา ระดับคะแนนทีบ่งบอกถึง
แบบการเรียนที่ผูเรียนไมชอบใช จะใหความหมายวาผูเรียนสามารถประสบความสําเร็จในการเรียนภาษา
ไดดวยวิธีที่ผูเรียนไมชอบ หรือไมสนใจ ดังนั้น จึงควรคนหาแบบการเรียนรูที่ผูเรียนชอบและมีความสนใจ
เปนพิเศษ เพ่ือนํามาเปนเคร่ืองมือในการเรียนภาษาใหประสบความสําเร็จ 
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา วิธีการเรียนรูของผูเรียนที่มีหลากหลายวิธีทีส่ามารถใชเปนแนวทาง
สําหรับผูสอนในการเลือก และจัดกิจกรรมทีต่รงกบันิสัยการเรียนรูของผูเรียนเพ่ือใหการเรียนเกิดผลสมัฤทธิ์
สูงสุด  
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งานวิจัยที่เก่ียวของกับการศึกษาคนควา 
1. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการเรียนรูภาษา 
 สุรพันธ กุศลสง (2543: 55) ไดทําการศึกษาการเปรียบเทียบความสามารถและทัศนคติใน
การฟง-พูดภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ที่ไดรับการสอนตามแนวทฤษฎีธรรมชาติ
ประกอบกับการจัดกิจกรรมกลุมสัมพันธกับการสอนตามคูมือครู พบวา การสอนตามแนวทฤษฎีธรรมชาติ 
(The Natural Approach) ทําใหนักเรียนสามารถพูดภาษาเปาหมายไดงายขึ้น เน่ืองจากกระบวนการ
จัดการเรียนการสอนตามแนวทฤษฎีธรรมชาติชวยใหนักเรียนเตรยีมความพรอมไดโดยใหพูดจากการเขาใจ
ความหมายของคําหรือประโยคอยางคอยเปนคอยไป นักเรียนที่ยังไมเขาใจความหมายจะยังไมพูดจนกวา
จะเขาใจความหมายเสียกอน ครูจะใชภาษาทาทาง การแสดงบทเลียนแบบ การใชแผนภูมิ รูปภาพ การโฆษณา
ตางๆ และของจริงเพ่ือชวยใหนักเรียนเขาใจความหมาย ทําใหนักเรียนกลาแสดงออกในการพูด และ
มีความม่ันใจในความหมายที่พูด 
 สุทธชิา เพชรวีระ (2550: 112 – 113) ไดศึกษา การเปรียบเทียบความคิดรวบยอดทางภาษา 
ความคงทนในการเรียนรู และความสนใจในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ ของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษา
ปที่ 1 ที่ไดรับการสอนตามแนวทฤษฎีสรรคนิยม (Constructivism) กับการสอนแบบเดิม และไดคนพบวา 
กระบวนการเรียนรูตามแนวทฤษฎีสรรคนิยม เนนใหผูเรียนสรางความรูโดยผานกระบวนการคิดดวย
ตนเอง โดยผูสอนสามารถชวยผูเรียนปรับเปลี่ยนโครงสรางทางปญญาไดโดยจัดสภาพการณใหผูเรียน
เกิดความขัดแยงทางปญญาหรือเกิดภาวะไมสมดุลขึ้น ซึ่งเปนสภาวะที่ประสบการณใหมไมสอดคลอง
กับประสบการณเดิม ผูเรียนจะพยายามปรับขอมูลใหมกับประสบการณที่มีอยูแลวสรางเปนความรูใหม 
โดยกิจกรรมการเรียนการสอนตามทฤษฎีนี้ ผูเรียนจะคนพบความหมาย หรือความคิดรวบยอดดวย
การลงมือคิด ปฏิบัติ สรุปความรูดวยตนเอง  
 ในการเรียนรูภาษา ทั้งทฤษฏีและแนวการสอนเปนสิ่งสําคัญในการกําหนดวิธีการที่ผูสอนจะ
เลือกใชเพ่ือใหเหมาะกับผูเรียน เน้ือหา และกิจกรรมการเรียนรูเพ่ือใหผูเรียนประสบผลสําเร็จในการเรียน
ภาษา   
  

2. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
 กัลยชลากรณ มหาพัฒนไทย (2548: 48) ไดทําการศึกษาผลการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติ
ที่มีตอความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 โรงเรียน
ธนบุรีวรเทพีพลาลักษณ และไดคนพบวา การที่พฤตกรรมกลาแสดงออกในการใชภาษาอังกฤษ เพ่ือ
การสื่อสารของนักเรียนทีไ่ดรับการเรียนรูแบบเนนงานปฏิบัติสูงกวากอนการทดลองโดยอยูในระดับมาก 
อาจจะเน่ืองมาจากในทุกขั้นตอนของการเรียนรูแบบเนนงานปฏบิัตินกัเรียนมีโอกาสแสดงออก เร่ิมจาก
ขั้นกอนงานปฏิบัติ มีการวางแผน แบงงาน แบงหนาที่ความรับผิดชอบ ชวยกันคิด ชวยเหลือซ่ึงกันและกัน 
ในขั้นงานปฏิบัตินักเรียนไดมีโอกาสปฏิบัติงานจริง นอกหองเรียนการสัมภาษณชาวตางชาติ หรือการทํา
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และความสามารถของนักเรียนแตละคน 
 วราพร ทองจีน (2550: 111 – 112) ไดทําการศึกษาเรื่องการเปรียบเทียบความสามารถใน
การใชภาษาอังกฤษ ความคดิสรางสรรคทางภาษา และความเชื่อม่ันในตนเองในการเรียนภาษาอังกฤษ
ของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 3 ที่ไดรบัการสอนแบบมุงประสบการณภาษา กับการสอนแบบเดิม 
พบวา ขั้นตอนการสอนแบบมุงประสบการณภาษา เปดโอกาสใหผูเรียนใชความสามารถในการคิดแตงความ
ดวยตนเองมากขึ้น ซึ่งจะทําใหผูเรียนแสดงความคิดเห็นของตนแบบบูรณาการทั้ง 4 ทักษะ  
 อนุตรา สวัสด์ิศรี (2550: 43) ทําการศึกษาเรื่อง การศึกษาผลการใชสถานการณจําลองใน
การพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารของพนักงานของบริษัทซันไรซเอ็นเตอรไพรซ 
จํากัด พบวา การจัดการเรียนการสอนแบบสถานการณจําลอง สงเสริมใหผูเรียนเรียนรูภาษาอังกฤษ
จากการฝกใชตามบทบาทของตัวเอง และทําใหเกิดความมั่นใจในการสื่อสารดวยภาษาอังกฤษ ผูเรียน
ไดเรียนรูโครงสรางทางภาษา ศัพทสํานวน การออกเสียง มีโอกาสฝกฝนการใชประโยคตางๆ หลังจาก
ผูเรียนไดแสดงสถานการณจําลองหลายๆครั้งทําใหเกิดความคุนเคยกบักิจกรรม สามารถจดจําภาษาได 
และสามารถนําไปใชไดเม่ือตองพบกับสถานการณ 
 กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารน้ันมีหลากหลาย แตทั้งหมดตางก็มุงฝกผูเรียน
ไดใชภาษาเปาหมายไดในสถานการณจริง ดวยความม่ันใจ โดยใหความสําคัญกับความถกูตองทางไวยากรณ
ของภาษารองลงมา 
 

3. งานวิจัยที่เก่ียวของกับการฟงและการพูด 
 ชูเกียรติ จารัตน (2535: 85) ไดทําการศึกษาเร่ืองการเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ดานการฟง – การพูด
ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่สอนตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารและสอน
ตามคูมือครู และพบวา การสอนทกัษะการฟง – พูดอังกฤษ โดยใชวธิีสอนตามแนวการสอนภาษาเพื่อ
การส่ือสารใหผลสัมฤทธิ์สูงกวาการสอนตามคูมือครู  
 ชไมพร เลิศคณาวนิชกุล (2550: 62) ไดทําการศึกษาเรื่อง ผลของการใชสถานการณจําลอง
เพ่ือพัฒนาความสามารถดานการพูดภาษาอังกฤษ เพ่ือการสื่อสารของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 
โรงเรียนสันติราษฎรวิทยาลัย เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร พบวา สถานการณจําลองเปนการจัดกิจกรรม
การเรียนรูที่มุงเนนใหผูเรียนไดฝกใชภาษาเพื่อการสื่อสาร โดยการจัดสภาพแวดลอมและสถานการณ
ใหใกลเคียงความเปนจริงกับชีวิตประจําวันของผูเรียน ดังนี้คือ การใหขอมูลเก่ียวกับสถานที่ การเสนอ
ใหความชวยเหลือและการขอความชวยเหลือ การใหขอมูลเกี่ยวกับสินคาและราคา การพูดคุยทางโทรศัพท 
การใหขอเสนอแนะ โดยผูเรียนมีอิสระในการเลือกใชภาษาใหถูกตองและเหมาะสม และสามารถนําความรู
ที่ไดไปประยุกตใชในสถานการณจริง นอกจากนี้บทบาทและสถานการณดังกลาว ยังไดกระตุนใหผูเรียน
อยากแสดงบทบาท ซึ่งเปนโอกาสใหผูเรียนไดพูดภาษามากขึ้น 
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 กิจกรรมที่ใชสอนทักษะการฟงและการพูดน้ันเปนกิจกรรมที่มุงสงเสริมใหผูเรียนไดมีโอกาส
ฟงและพูดในสถานการณที่ใกลเคียงกับความเปนจริงมากที่สุดเพ่ือเปนการฝกฝนและเตรียมพรอมผูเรียน
ใหสามารถเลือกใชภาษาที่เหมาะสมกับสถานการณมากที่สุด  
 

4. งานวิจัยที่เก่ียวของกับเนื้อหา กิจกรรม และประสบการณการเรียนรู 
 สุภันทนา เจริญวัลย (2540: 57) ไดทําการศึกษาเรื่อง การศึกษาทศันคตทิี่มีตอการเรียน
วิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 โรงเรียนมัธยมศึกษา สังกัดกรมสามัญศึกษา 
กรุงเทพมหานคร และพบวา นักเรียนที่มีประสบการณการเรียนภาษาแตกตางกัน จะมีทัศนคติตอการเรียน
วิชาภาษาอังกฤษในดานเน้ือหาวิชาแตกตางกัน โดยพบวา นักเรียนที่มีประสบการณเรียนวชิาภาษาอังกฤษ
มากกวา 4 ป  4 ป และ 2 ป มีทัศนคติตอการเรียนวิชาภาษาอังกฤษในดานเนื้อหาวิชาดีกวานักเรียน
ที่มีประสบการณการเรียนวิชาภาษาอังกฤษนอยกวา 2 ป แสดงวา ระยะเวลาในการเรียน หรือประสบการณ
ในการเรียนมีความสัมพันธกับทัศนคติในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษในดานเนื้อหาวิชา 
 สิริมาน ยุวโสภีร (2545: 85) ไดทําการศึกษาเรื่อง การเปรียบเทยีบความสามารถในการเขียน
ภาษาอังกฤษ เจตคติและความคิดสรางสรรคทางภาษาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 ที่ไดรับการสอน
เขียนตามแนวทฤษฎีแบบอรรถฐาน และการสอนแบบเดิม ซึ่งพบวา การสอนโดยใชทฤษฎีการสอน
แบบอรรถฐานเปนการจัดกิจกรรมอยางมีระบบ เปนขั้นตอนที่ตอเนื่อง ซึ่งนักเรียนมีโอกาสใชความสามารถ
ในการเขียนภาษาอังกฤษอยางเต็มที่ และมีวิธีสอนทีช่ดัเจน นักเรียนจะไดรับโอกาสในการเขียนรวมกัน  
เน่ืองจากมีการแบงกลุมกันทํางานจนถึงขั้นตอนในการเขียนเรื่องดวยตนเอง ซึ่งถานักเรียนมีความสามารถ
ในการเขียน นักเรียนจะเกิดความรูสึกภาคภูมิใจและรูสึกภูมิใจในการเขียน  
 กิจกรรมและประสบการณการเรียนรูถือเปนเครื่องมือสําคัญในการชวยฝกฝน และเพ่ิมพูน
ประสบการณการใชภาษาใหกับผูเรียน ประสบการณการเรียนรูที่ผานมาของผูเรียน จะมีผลตอการเรียนรู 
ในปจจุบัน เชนเดียวกบัทีป่ระสบการณการเรียนรูในปจจุบันก็มีสวนอยางมากที่จะชวยใหผูเรียนประสบ
ความสําเร็จในการเรียนรูภาษาในอนาคต 
 

5. งานวิจัยที่เก่ียวของกับผูสอน 
 รวงอรุณ ลิ้มเล็ก (2541: 77) ไดศึกษาปญหาการใชหลักสูตรภาษาอังกฤษ พุทธศักราช 2539 
ของครูผูสอนวิชาภาษาอังกฤษ ชั้นประถมศึกษาปที่ 1 ในโรงเรียนสังกัดสํานักงานการประถมศึกษา
จังหวัดราชบุรี จากงานวิจัยฉบับนี้พบวา ครูผูสอนภาษาอังกฤษที่ตางเพศกัน สําเร็จการศึกษาวิชาเอก
ภาษาอังกฤษและวชิาเอกอ่ืน ตลอดจนครูผูสอนที่ประสบการณการอบรมการสอนและไมเคยมีประสบการณ
การอบรมการสอน ลวนมีปญหาในการใชหลักสูตรภาษาอังกฤษในดานความรู ดานความเขาใจในหลักสูตร 
และดานความสามารถในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนแตกตางกัน 
 ม่ิงขวัญ บุญยานันท (2546: บทคัดยอ) ไดศึกษาปจจัยที่สงผลตอทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
ของนักเรียนชัน้ประถมศึกษาตอนปลายโรงเรียนพระหฤทัยนนทบุรี อําเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 
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 กฤษณุ ทรงเจียระพานิช (2548: บทคัดยอ) ศึกษาองคประกอบที่มีอิทธพิลตอปญหาการเรียน
วิชาภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชวงชั้นที่ 2 โรงเรียนออเงิน (ออนเหมอนุสรณ) เขตสายไหม กรุงเทพมหานคร 
พบวา องคประกอบที่มีความสัมพันธทางลบกับปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติ มี 2 องคประกอบ ไดแก อายุ และสัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับครู 
 นภาพร ทองเกงกลา (2549: 77) ไดทําการศึกษาเรื่อง การศึกษาความคิดเห็นตอการจัด 
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยเจาของภาษา โรงเรียนถาวรานุกูล สํานักงานเขตพื้นที่การศกึษา
สมุทรสงคราม พบขอเสนอแนะและความคิดเห็นของนักเรียนที่มีตอการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
โดยเจาของภาษาดังนี้ นกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 – 3 ไดใหขอเสนอแนะวา ครูชาวตางชาตคิวรพูด 
ใหชากวาน้ี ตองการใหครูพูดภาษาไทยไดบาง เพาระเม่ือไมเขาใจจะไดสอบถามได ตองการใหนําเกมส 
ทางภาษาอังกฤษมาฝกทักษะใหกับนักเรียน ควรสอนไวยากรณใหกับนักเรียนดวย ควรหรสื่อที่นาสนใจ
มาสอน และเม่ืออธิบายแลวนักเรียนไมเขาใจ ควรหาวิธีการทําใหนักเรียนเขาใจมากขึ้น         
 อาจกลาวโดยสรุปไดวา ครูผูสอนภาษามีบทบาทสําคญัมากในการเรียนการสอนภาษา ทั้ง
การถายทอดความรูและทําใหผูเรียนมีความม่ันใจในการใชภาษา การสรางสภาพแวดลอมใหเหมาะสม
กันการฝกพฤติกรรมการใชภาษา การควบคุมหองเรียนและบทเรียนใหเปนไปตามแผนการสอน การแกปญหา
ที่เกิดขึ้นระหวางบทเรียน ทั้งหมดก็เพ่ือใหผูเรียนไดเรียนรู ไดฝกฝน จนประสบความสําเร็จ ครูผูสอน
ภาษาจึงตองมีคุณสมบัติที่เหมาะสมกับชั้นเรียนภาษาซึ่งมีลักษณะแตกตางจากชั้นการเรียนวิชาอ่ืนๆ   
 

 6. งานวิจัยที่เก่ียวของกับพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
 วรสิรี ลิขิตวงศ (2547: บทคัดยอ) ศึกษาปจจัยที่สงผลตอปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
ของนักเรียนระดับชั้นประถมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนวัดกระจับพินิจ เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร พบวา 
ปจจัยที่มีความสัมพันธทางบวกกับปญหาการเรียนวชิาภาษาอังกฤษของนักเรียน อยางมีนัยสําคญัทาง 
สถิติมี 7 ปจจัย ไดแก ระดับชั้น นิสัยทางการเรยีนภาษาอังกฤษ ทัศนคติตอการเรียนวชิาภาษาอังกฤษ 
สัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับผูปกครอง ลักษณะทางกายภาพ สัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับครู 
และสัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับเพ่ือน  
 อุดมลักษณ อุปจันทร (2547: บทคดัยอ) ไดศึกษาตวัแปรทีเ่ก่ียวของกับทศันคติตอการเรียน
วิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนวัดธาตุทอง เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 
พบวา ตัวแปรที่มีความสําคัญทางบวกกับทัศนคติตอการเรียนวิชาภาษาอังกฤษ อยางมีนัยสําคัญทาง
สถิติ มี 10 ตวัแปร ไดแก เพศ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ฐานะทางเศรษฐกิจของผูปกครอง อาชีพของ
ผูปกครอง นิสัยทางการเรียนรู บุคลิกภาพ สัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับผูปกครอง ลักษณะทางกายภาพ
ภายในโรงเรียน สัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับครู และสัมพันธภาพระหวางนักเรียนกับเพ่ือน 
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 ปยะดา จุลวรรณา (2549: 80) ไดทําการศกึษาเรื่อง องคประกอบที่มีอิทธพิลตอทกัษะการฟง
ภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชวงชั้นที่ 4 โรงเรียนวิมุตยารามพิทยากร เขตบางพลัด กรุงเทพมหานคร 
และไดพบวา นิสัยทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษมีอิทธิพลตอทักษะการฟงภาษาอังกฤษของนักเรียน
ชวงชั้นที่ 4 โรงเรียนวิมุตยารามพิทยากร เขตบางพลัด กรุงเทพมหานคร อยางมีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ .01 
แสดงวา นกัเรยีนที่มีนิสยัทางการเรียนวชิาภาษาอังกฤษดี ทําใหมีทักษะการฟงภาษาอังกฤษมาก ทั้งน้ี
เพราะนักเรียนที่มีนิสัยทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษดี จะเปนผูที่มีความขยัน มีความรับผิดชอบสูง 
ซึ่งลักษณะของผูที่มีนิสัยทางการเรียนภาษาอังกฤษดีเหลาน้ี เปนผลทําใหนักเรียนมีความสามารถใน
ดานการฟงภาษาอังกฤษดี 
 นิสัยการเรียนรูก็เปนอีกปจจัยหนึ่งที่มีความสําคัญที่จะสงผลตอการเรียนภาษาของผูเรียน ตอ
ใหสภาพแวดลอมในการเรยีนรูเหมาะสมมากขนาดไหน แตถาผูเรียนมีนิสัยการเรียนรูทีไ่มอํานวย เชน 
ไมขยัน ไมมีวนิัย ขี้อาย ไมมีความม่ันใจ นั่นก็อาจเปนอุปสรรคขัดขวางไมใหผูเรียนประสบความสําเร็จ
ในการเรียนรูภาษา                 
 จากเอกสารงานวิจัยที่เก่ียวของดังกลาวของตน ผูวิจัยจะไดนําไปเปนแนวทางในการทําการศึกษา
คนควาตอไป  
 
          

           
 
 
 



บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 ในการดําเนินการศึกษาคนควาผูวิจัยไดดําเนินการศึกษาคนควาโดยจะกลาวตามลําดับได 
ดังนี้ 
  1. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง    
  2. การสรางเคร่ืองมือในการศึกษาคนควา 
  3. การเก็บขอมูลโดยการสงแบบสอบถามใหกลุมตัวอยางในโรงเรียนนานาชาติที่กําหนด 
  4. การจัดกระทําและวเิคราะหขอมูล  
  5. การใชสถติิเพ่ือการวิเคราะหขอมูล 
 

การกําหนดประชากร และกลุมตัวอยาง   
 ประชากร 
  ประชากรทีใ่ชในการศึกษาคนควาคร้ังนี้ คอื ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ 5 แหง 
ไดแก โรงเรียนนานาชาติทรนีีตี้ โรงเรียนอนุบาลนานาชาติตะลันต โรงเรียนนานาชาติเซนตแอนดรูวส 
สาขาสุขุมวทิ โรงเรียนนานาชาติแอดเวนติสกรุงเทพ และโรงเรียนนานาชาติที่ไมประสงคออกนาม  
 กลุมตวัอยาง  
  กลุมตัวอยาง คือ ครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาต ิทั้ง 5 แหง เปนจํานวน 40 คน 
โดยใชการสุมแบบเจาะจง ดังนี้ 
  โรงเรียนนานาชาติทรีนตีี้                                  จํานวน  7  คน 
  โรงเรียนอนุบาลนานาชาตติะลันต                        จํานวน  3   คน 
  โรงเรียนนานาชาติเซนตแอนดรูวส สาขาสุขุมวิท      จํานวน  9   คน 
  โรงเรียนนานาชาติแอดเวนติสกรุงเทพ                  จํานวน  7   คน 
  โรงเรียนนานาชาติที่ไมประสงคออกนาม                จํานวน  14 คน 

            
การสรางเคร่ืองมือในการวิจัย 
 เคร่ืองมือที่ใชในการรวบรวมขอมูลครั้งนี้ เปนแบบสอบถามมาตราสวนประเมินคา 5 ระดับ 
โดยเปนแบบสอบถามเกี่ยวกับความตองการ ซึ่งไดสรางครอบคลุมเน้ือหาทั้ง 4 ดาน คือ ดานเนื้อหาวิชา 
ดานกิจกรรมการเรียนการสอน ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชั้นเรียน โดยไดแบงแบบสอบถาม
ออกเปน 2 ตอน คือ 
 ตอนที่ 1 เปนแบบเกี่ยวกบัขอมูลสวนบคุคลของผูตอบแบบสอบถาม มีลักษณะเปนแบบ
ตรวจสอบรายการ (Check List) ซึ่งมีรายละเอียดดังตอไปน้ี 
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  ขอที่  1  เพศ 
  ขอที่  2  อายุ 
  ขอที่  3  จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย 
  ขอที่  4  จํานวนภาษาที่ผูเรียนสามารถใชสื่อสารได 
  ขอที่  5  ประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศ 
  ขอที่  6  พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
 ตอนที่ 2 เปนแบบสอบถามความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาต ิ ใน 4 ดาน คือ เน้ือหาวิชา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 
คุณสมบัติผูสอน และการจัดการชั้นเรียน แบบสอบถามเปนแบบมาตราสวนประมาณคา  5 ระดับ 
(Rating Scales) คือ มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย นอยที่สุด ซึ่งมีเกณฑการใหคะแนน ดังนี้  
  ตองการมากที่สุด    มีคาเทากับ  5 คะแนน 
  ตองการมาก          มีคาเทากับ      4   คะแนน 
  ตองการปานกลาง มีคาเทากับ      3   คะแนน 
  ตองการนอย         มีคาเทากับ       2   คะแนน 
  ตองการนอยที่สุด    มีคาเทากับ      1   คะแนน 
 จากน้ัน ทําการวิเคราะหคะแนนที่ไดจากการตอบแบบสอบถามตามหลกัการแบงอันตรภาคชั้น 
(Class Interval) (กัลยา วานิชยบัญชา.  2544: 29) ดังนี้ 
 

  ความกวางของชั้น =   
จํานวนช้ัน

พิสัย

 

       = 
5
15 −  

       = 0.8 
 

  ระดับการใหคะแนนเฉลี่ยในแตละระดับชั้น ใชสูตรคํานวณชวงกวางของชั้น (กัลยา วานิชยบญัชา. 
2544: 29) ดังนี้  
   คะแนนเฉลี่ย  1.00 – 1.80   หมายถึง   มีความตองการนอยที่สุด 
   คะแนนเฉลี่ย  1.81 – 2.60   หมายถึง   มีความตองการนอย   
   คะแนนเฉลี่ย  2.61 – 3.40   หมายถึง   มีความตองการปานกลาง 
   คะแนนเฉลี่ย  3.41 – 4.20   หมายถึง   มีความตองการมาก 
   คะแนนเฉลี่ย  4.21 – 5.00   หมายถึง   มีความตองการมากที่สุด 
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 การทดสอบเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล 
  ผูวิจัยไดทําการทดสอบความเที่ยงตรง (Validity) และความนาเชื่อถือ (Reliability) ของ
แบบสอบถามกอนที่จะนําแบบสอบถามไปเก็บขอมูลจริง ดังนี้ 
  1. การทดสอบความเที่ยงตรง (Validity) ผูวิจัยไดสรางแบบสอบถาม เพ่ือทําการวัด
คาตัวแปรท่ีเก่ียวของ โดยพิจารณาจากการวิจัยในอดีตที่มีความคลายคลึงกัน และนําแบบสอบถาม
ไปปรึกษาผูเชี่ยวชาญดานงานวิจัย เพ่ือพิจารณาโครงสรางเน้ือหาแบบสอบถาม และภาษาที่ใชให
เหมาะสมเปนที่เขาใจตรงกนัของทั้งผูตอบและผูทําการวิจัย หลังจากน้ันนําแบบสอบถามไปทดสอบ
กอนนําไปใชจริง (Try Out) กับกลุมตัวอยางที่มีคุณลักษณะใกลเคียงกับกลุมตัวอยาง จํานวน 10 ตวัอยาง 
จากน้ันนําไปทดสอบความนาเชื่อถือของแบบสอบถาม 
  2. การทดสอบความนาเชื่อถือ (Reliability) นําแบบสอบถามที่ทดสอบความเที่ยงตรง
มาหาคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม โดยใชวิธีหาคาสัมประสิทธิ์อัลฟา (Alpha Coefficient) ของ 
ครอนบัค (Cronbach) ซึ่งคาอัลฟาที่ไดจะแสดงถึงความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม โดยจะมีคาระหวาง 

0 < α > 1 คาที่ใกลเคียงกบั 1 มาก แสดงวา มีความเชื่อถือไดมาก 
 

   Cronbach’s alpha: α =  
( ) varianceeconvarianc1-k1

varianceeconvarianck
+  

 

   เม่ือ  α    แทน คาความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม 
 

     k    แทน จํานวนคําถาม 
 
 

     iancecon var  แทน คาเฉลี่ยของคาแปรปรวนรวมระหวางคําถามตางๆ 
 

     iancevar   แทน คาเฉลี่ยของคาแปรปรวนของคําถาม 
 

   ผลลัพธคาสัมประสิทธิท์ี่ไดจะแสดงถึงระดับความคงทีข่องแบบสอบถาม โดยจะมี

คาระหวาง 0 ≤ α ≤ 1 คาที่ใกลเคียงกับ 1 แสดงวา มีคาความเชื่อม่ันสูง 
   โดยไดคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม ดังนี้ 
    แบบสอบถามเก่ียวกบัความตองการในการเรียนรูทกัษะการฟงและพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาต ิแบงออกเปน 4 ดาน ดังนี้ 
     1. เน้ือหา ไดคาความเชื่อม่ันเทากับ 0.713 
     2. รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ไดคาความเชือ่ม่ันเทากับ 0.848   
     3. คุณสมบัติผูสอน ไดคาความเชื่อม่ันเทากับ 0.785 
     4. การจัดการชั้นเรียน ไดคาความเชื่อม่ันเทากับ 0.711 
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   จากการทดสอบ พบวา คาความเชื่อม่ันคอนขางสูง ซึ่งหมายความวา แบบสอบถาม
ความตองการการเรียนรูทักษะการฟง และพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ มี
ความนาเชื่อถอืไดคอนขางสูง 
 

ขั้นตอนการสรางเคร่ืองมือในการวิจัย 
 ขั้นตอนในการสรางเคร่ืองมือ มีดังตอไปน้ี 
 1. ศึกษาขอมูลและสรางคําถามใหตรงกับประเด็นที่ตองการศึกษาใน 4 ดาน คือ  
 เน้ือหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน และการจัดการชั้นเรียน นําแบบสอบถามที่สราง
เสนอตออาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ เพ่ือตรวจสอบเนื้อหา และภาษาเพื่อพิจารณาปรับปรุง 
 2. นําแบบสอบถามที่ปรบัแกไขตามคาํแนะนําของอาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธแลวเสนอตอ 
ผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทาน เพ่ือขอคําแนะนําแกไข ดังนี้ 
  2.1 นางสาวรสริน วัฒนพิพัฒน ผูประสานงานหลักสูตรภาษาไทยระดับประถมโรงเรียน 
นานาชาติบางกอกพัฒนา 
  2.2 นาย โรเบิรต บราวน หัวหนาแผนก ESL (Teaching English as a Second Language 
หรือ การสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาเพิ่มเติม) ระดับมัธยม โรงเรียนนานาชาตบิางกอกพัฒนา  
  2.3 นางสุพัตรา สาํราญนิช อาจารยสอนภาษาไทยประจําโรงเรียนสอนภาษาไทยศกึษา
สัมพันธ 
 3. ปรับปรุงแบบสอบถามตามคําแนะนําของผูเชี่ยวชาญ จากน้ันนําเสนออาจารยที่ปรึกษา
สารนิพนธเพ่ือตรวจสอบอีกครั้งเพ่ือพิจารณาเห็นชอบกอนนําไปทดลองใช    
 4. นําแบบสอบถามไปทดลองใชกับครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาตทิี่ไมใชกลุมตัวอยาง 
เพ่ือหาคาความเชื่อม่ัน (Reliability)  
 5. นําแบบสอบถามที่ผานการหาคาความเชื่อม่ันแลว ไปจัดทําเปนชุดแบบสอบถามฉบับจริง
และเก็บรวบรวมขอมูลเพ่ือหาคาทางสถติ ิ
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 ผูดําเนินการวจัิยทําการเก็บรวบรวมขอมูล ดังนี้ 
 1. ผูวิจัยนําหนังสือขอความรวมมือในการเก็บขอมูล ซึ่งออกโดยบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ สงไปยังโรงเรียนนานาชาติที่มีประชากรและกลุมตัวอยางการวจัิย 
 2. ผูวิจัยสงและรบัแบบสอบถามกลับคืนจากโรงเรียนดังกลาวหลังจากนําสง 1 สัปดาห  
โดยผูวิจัยทําการเก็บขอมูลเพ่ิม 5% ของจํานวนกลุมตวัอยาง เพ่ือใชแทนแบบสอบถามที่ไมสมบูรณ 
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การจัดกระทําขอมูลและการวิเคราะหขอมูล 
 1. การจัดกระทาํขอมูล 
  ผูวิจัยนําแบบสอบถามที่ไดจากการเก็บรวบรวมขอมูลมาดําเนินการ ดังนี้ 
   1. การตรวจสอบขอมูล (Editing) โดยนําแบบสอบถามที่ไดรวบรวมมาตรวจสอบ
ความถูกตองสมบูรณ เพ่ือเตรียมนํามาวิเคราะห 
   2. การลงรหัส (Coding) โดยนําแบบสอบถามที่ถูกตองสมบูรณมาลงรหัสตามที่
กําหนดไว 
   3. การประมวลผลขอมูล ขอมูลที่ทําการลงรหัสแลวทําการประมวลผลขอมูล โดย
ใชโปรแกรมสถิติสําเร็จรูป SPSS (Statistic Package for Social Sciences) 
 2. การวิเคราะหขอมูล 
  1. วิเคราะหขอมูลโดยใชสถติิเชิงพรรณนา (Descriptive Statistic) โดยใชตารางแจก
แจงรอยละ (Percentage) คาเฉลี่ยเลขคณิต (Arithmetic Mean) และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard 
Deviation) 
  2. วิเคราะหขอมูลเชิงอนุมาน (Inferential Statistic) เพ่ือทดสอบสมมตฐิาน ดังนี้ 
   2.1 สถิตวิิเคราะหคาที (Independent Sample t-test) เพ่ือเปรียบเทียบคาเฉลี่ย
ของกลุมตวัอยาง 2 กลุมทีเ่ปนอิสระตอกัน ใชทดสอบสมมตฐิานที่ 1 สมมตฐิานที่ 2 และสมมตฐิานที่ 3 
ขอมูลสวนบุคคลของกลุมตวัอยาง ดานจุดประสงคในการเรียนภาษาไทย จํานวนภาษาที่สามารถใช
สื่อสารได ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ  
   2.2 สถิตวิิเคราะหคาเอฟ (F-test) แบบการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One-Way 
Analysis of Variance: ANOVA) หรือใชวิธีของ Brown-Forsythe เพ่ือทดสอบความแตกตางระหวาง
คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่มีมากกวา 2 กลุม ใชทดสอบสมมติฐานที่ 4 ขอมูลสวนบุคคลของกลุมตัวอยาง 
ดานนิสัยและพฤติกรรมการเรียนรู 
 3. สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
  การศึกษาคนควาคร้ังน้ี ผูวิจัยไดวิเคราะหขอมูลโดยใชสถิต ิดังนี้ 
  1. การวิเคราะหเชิงพรรณนา (Descriptive Analysis) 
   1.1 คาสถิติรอยละ (Percentage) สําหรับการวเิคราะหสถิตเิชงิพรรณนา (Descriptive 
Statistic) (กัลยา วานิชยบญัชา.  2542: 29)  
 

    100×=
n
fP  

 
    เม่ือ  P แทน คารอยละ 

      f  แทน  ความถี่ทีต่องการเปลี่ยนแปลงใหเปนรอยละ 
      n แทน จํานวนความถี่ทั้งหมด 
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   1.2 การหาคาเฉลีย่ (Mean) เพ่ือใชแปลความหมายของขอมูลดานตางๆ โดยใชสตูร 
ดังนี้ 

      
n

x∑=Χ  

    เม่ือ         แทน คาคะแนนเฉลีย่ X

      ∑ x แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 
     n  แทน ขนาดของกลุมตัวอยาง 

 
  2. สถิติที่ใชทดสอบความเชื่อม่ันของแบบสอบถามความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม โดย 

ใชวิธคีาสัมประสิทธิ์แอลฟา (α= Coefficient) โดยใชสูตรการหาคาความเชื่อม่ันของ ครอนบัค (Cronbach) 
โดยใชสูตรดังน้ี (กัลยา วานิชยบัญชา) 
 

   Cronbach’s alpha: α  =  
( ) varianceeconvarianc1-k1

varianceeconvarianck
+

 

   เม่ือ  α    แทน คาความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม 
     k    แทน จํานวนคําถาม 
 

แทน คาเฉลี่ยของคาแปรปรวนรวมระหวางคําถามตางๆ      iancecon var  

 
     iancevar   แทน คาเฉลี่ยของคาแปรปรวนของคําถาม 
 
  3. สถิตทีใ่ชในการทดสอบสมมติฐาน 
   การวิเคราะหขอมูลโดยใชสถิติเชิงอนุมาน (Inferential statistic) ประกอบดวย 
   3.1 สถิติ Independent Sample t-test (ชูศรี วงศรตันะ.  2544: 178) 

กรณีคาความแปรปรวนเทากัน    ( )222
1 SS =    

 

     2; 21

2

2
2

1

2
1

21 −+=

+

Χ−Χ
= nndf

n
S

n
S

t  

 
     เม่ือ  t  แทน คาสถิตทิี่ใชพิจารณาใน t-distribution 

        แทน คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ 1 1Χ

  แทน คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ 2       2Χ
2

1
      s   แทน คาความแปรปรวนกลุมตัวอยางที่ 1 
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      s   2

2
แทน คาความแปรปรวนกลุมตัวอยางที่ 2 

        n1 แทน ขนาดของกลุมตัวอยางที่ 1 
      n   

2
แทน ขนาดของกลุมตัวอยางที่ 2 

      df  แทน ชั้นแหงความเปนอิสระ 
 

    กรณีคาความแปรปรวนไมเทากัน   ( )ss 2

2

2

1
≠

 

     

2

2
2

1

2
1
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S
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S
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+
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     เม่ือ   t  แทน สัมประสิทธิส์หสัมพันธ 

      1Χ   แทน คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ 1 
      2Χ   แทน คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ 2 
      s   2

1
แทน คาความแปรปรวนกลุมตัวอยางที่ 1 

      s   2

2
แทน คาความแปรปรวนกลุมตัวอยางที่ 2 

        n1 แทน ขนาดของกลุมตัวอยางที่ 1 
      n   

2
แทน ขนาดของกลุมตัวอยางที่ 2 

      df  แทน ชั้นแหงความเปนอิสระ 
 

   3.2 สถิติการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One-Way Analysis of Variance) 
แบบการทดสอบความแตกตางระหวางคาเฉลี่ยของกลุมตวัอยางตั้งแต 2 กลุมขึน้ไป (กัลยา วาณิชยบญัชา. 
2545: 239) มีสูตร ดังนี้ 
    3.2.1 ใชสถิต ิF-test กรณีคาความแปรปรวนของแตละกลุมเทากัน มีสูตร ดังนี้ 
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  สูตร แสดงการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One-Way Analysis of Variance) 
 
แหลงความแปรปรวน df SS MS F 
ระหวางกลุม (B) k-1 ss )B(

 

1k
ss )B(

)B(MS −
=  

 

MS
MS

)W(

)B(  ภายในกลุม (W) n-k ss )W(
 

kn
ss )W(

)W(MS −
=  

ss )T(
   รวม (T) n-1 

 

   F =   
MS
MS

)W(

)B(  

   เม่ือ  F  แทน คาสถิตทิี่ใชพิจารณาใน F-distribution 
     df  แทน ชวงแหงความเปนอิสระ ไดแก ระหวางกลุม (k-1)  
         และภายในกลุม (n-k) 
     k  แทน จํานวนของกลุมตัวอยางทีน่ํามาทดสอบสมมติฐาน 
     n  แทน จํานวนกลุมตวัอยางทั้งหมด 
     SS  

)B(
แทน ผลรวมกําลังสองระหวางกลุม (Between Sum of Squares) 

     SS  
)W(
แทน ผลรวมกําลังสองภายในกลุม (Within Sum of Squares) 

     MS  
)B(
แทน คาประมาณของความแปรปรวนระหวางกลุม  

         (Mean Square Between Groups) 

     
 MS )W(
แทน คาประมาณของความแปรปรวนภายในกลุม  

         (Mean Square within Groups) 
 
   กรณีผลการทดสอบ มีความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ ตองทําการทดสอบ
เปนรายคูตอไป เพ่ือดูวา มีคูใดบางที่แตกตางกัน โดยใชวธิี Fisher’s Least Significant Difference 
(LSD) (กัลยา วานิชยบัญชา.  2545: 333) มีสูตร ดังนี้ 
 

⎥
⎥
⎦

⎤

⎢
⎢
⎣

⎡
+ΣΕ
nn
11

ji

M    LSD =   t α
 

kn−− ;21
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    โดยที่   nn ji ≠

เม่ือ   แทน คาที่ใชพิจารณาในการแจกแจงแบบ t-test  t kn−− ;21 α
    

           ที่ระดับความเชื่อม่ัน 95% และชั้นแหงความเปน 
           อิสระภายในกลุม= n-k 
      ΣΕM   แทน คาความแปรปรวนภายในกลุม ( ) MS )W(

         ni
แทน จํานวนขอมูลของกลุมที ่i 

      n    j แทน จํานวนขอมูลของกลุมที ่j 

      α    แทน คาความคลาดเคลื่อน 
 
    3.2.2 ใชสถติ ิ Brown-Forsythe (β) กรณีคาความแปรปรวนของแตละกลุม
ไมเทากัน (Hartung. 2001: 300) มีสูตรดังนี้ 

     β =   
MS
MS

)W(

)B(  

     โดย   =   MS )W( s
2

1 N
1 n

i
jk

i ⎟
⎟
⎠

⎞
⎜
⎜
⎝

⎛
−∑

=

  
เม่ือ  β  แทน คาสถิตทิี่ใชพิจารณาใน Brown-Forsythe      

       MS  
)B(
แทน คาประมาณของความแปรปรวนระหวางกลุม  

           (Mean Square Between Groups) 

       
 MS )W(
แทน คาประมาณของความแปรปรวนภายในกลุม  

           (Mean Square within Groups) สําหรับ Brown- 
           Forsythe 
       k  แทน จํานวนของกลุมตัวอยางทีน่ํามาทดสอบ 
           สมมติฐาน 

       n   j แทน จํานวนขอมูลของกลุมที ่j 

       N  แทน ขนาดของประชากร 

       s   แทน คาความแปรปรวนกลุมตัวอยางที่ i 2

i

 
   กรณีผลการทดสอบมีความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิต ิ จะทําการทดสอบ
เปนรายคู เพ่ือดูวามีคูใดที่แตกตางกันโดยใชวธิ ีDunnett’s T3 (วิเชียร เกศสิงห.2543 : 116) มีสูตร
ดังนี้ 
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 เม่ือ  t   แทน  คาสถิตทิี่ใชพิจารณาใน t-distribution 

   MS  
)W(
แทน  คาประมาณของความแปรปรวนภายในกลุม (Mean Square within  

       Group) สําหรับ Brown-Forsythe 
   iΧ   แทน คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ i 
   jΧ  แทน คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่ j 

         in แทน จํานวนตวัอยางของกลุมที่ i 
แทน จํานวนตวัอยางของกลุมที่ j    jn       

 
 
 
 



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 การนําเสนอผลการวเิคราะหขอมูลงานวิจัย เร่ือง ความตองการการเรียนรูทกัษะการฟงและ
การพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ เขตกรุงเทพมหานคร การวิเคราะหขอมูล 
และการแปลความหมายของผลการวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดกําหนดสัญลักษณ และตัวแปรตางๆ ที่ใช
ในการวิเคราะหขอมูล ดังนี้ 
 

สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล ประกอบดวย 
  n    แทน ขนาดกลุมตวัอยาง 

  X     แทน คาเฉลี่ย (Mean) 
  S.D.   แทน คาความเบีย่งเบนมาตรฐาน (Standard deviation) 
  t    แทน    คาสถิตทิี่ใชพิจารณาใน t-distribution 
  F    แทน คาสถิตทิี่ใชในการพิจารณา F-distribution 
  Ho    แทน สมมติฐานหลกั (Null Hypothesis) 
  H1    แทน สมมติฐานรอง ( Alternative Hypothesis) 
  Sig. (2-tailed) แทน ระดับนัยสําคญัทางสถิติจากการทดสอบที่โปรแกรม SPSS  
        คํานวณได ใชในการสรุปผลการทดสอบสมมติฐาน 
  SS    แทน ผลบวกกําลังสองของคะแนน (Sum of Squares) 
  df    แทน ระดับขั้นความเปนอิสระ (Degree of Freedom) 
  MS    แทน     ผลรวมของคะแนนเฉลี่ยยกกําลังสอง (Mean Square) 
  *    แทน มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 

การนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 
 การวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดนําเสนอผลตามความมุงหมายของการวิจัย โดยแบงการนําเสนอ
ออกเปน 2 สวน ตามลําดับ ดังตอไปน้ี 
 ตอนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลเชิงพรรณนา แบงเปน 2 สวน ดังนี้ 
  สวนที่ 1 การวิเคราะหขอมูลเกี่ยวกับขอมูลสวนบคุคลของผูตอบแบบสอบถาม 
  สวนที่ 2 การวิเคราะหขอมูลความตองการการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ใน 4 ดาน คือ เน้ือหาวิชา รปูแบบกิจกรรมการเรยีนรู คุณสมบตัิ
ผูสอน และการจัดการชั้นเรียน 
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 ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะหขอมูลเชิงอนุมานเพ่ือทดสอบสมมติฐาน ดังนี้ 
       ผูเรียนซึ่งเปนครูชาวตางชาติที่มีความแตกตางกันมีความตองการการเรียนรูทักษะการฟง

และการพูดภาษาไทยแตกตางกัน  
 

ผลการวิเคราะหขอมูล  
 เปนการนําเสนอขอมูลของงานวิจัย ในรูปแบบตารางประกอบคําอธิบาย โดยมีลาํดับ ดังนี้ 
 ตอนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลเชิงพรรณนา แบงเปน 2 สวน ดังนี้ 
  สวนที่ 1 การวิเคราะหขอมูลเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลของผูตอบแบบสอบถาม เปน
การวิเคราะหขอมูลสวนบุคคลของผูตอบแบบสอบถาม ไดแก เพศ อายุ จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย 
จํานวนภาษาที่สามารถใชสือ่สารได ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ และนิสัยและพฤตกิรรม
การเรียนรู ของกลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถาม จํานวน 40 ชุด โดยนําเสนอในรูปของความถี่ และ
รอยละ ดังปรากฏในตาราง 

 
ตาราง 1 จํานวนและคารอยละเกี่ยวกับขอมูลสวนบคุคลของผูตอบแบบสอบถาม 
 

ขอมูลดานประชากรศาสตร จํานวน (คน) รอยละ 
     

1. เพศ     
    ชาย 12  30.0  
    หญิง 28  70.0  
     

รวม 40  100.0  
      
     

2. อายุ     
    ต่ํากวาหรือ เทากับ 25 ป 8  20.0  
    26 – 35 ป 5  12.5  
    36 – 45 ป 22  55.0  
    46 – 55 ป 5  12.5  
     

รวม 40  100.0  
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ตาราง 1 (ตอ)  
 

ขอมูลดานประชากรศาสตร จํานวน (คน) รอยละ 
     

3. จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย     
    เพ่ือเขาสังคมกับคนไทย 6  15.0  
    เพ่ือใชในชวีิตประจําวัน 34  85.0  
     

รวม 40  100.0  
      
     

4. จํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได     
    หนึ่งภาษา 21  52.5  
    สองภาษาขึ้นไป 19  47.5  
     

รวม 40  100.0  
      
     

5. ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ     
    เคย 32  80.0  
    ไมเคย 8  20.0  

     

รวม 40  100.0  
      

     

6. พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู     
    ชอบฟงบรรยายจากผูสอน 7  17.5  
    ชอบแสดงออก 13  32.5  
    ชอบทํางานรวมกับผูอ่ืน 20  50.0  
     

รวม 40  100.0  
     

 
 จากตาราง 1 สามารถอธิบายขอมูลไดวา จํานวนและคารอยละของผูตอบแบบสอบถาม จําแนก
ตามขอมูลสวนบุคคลของกลุมตัวอยาง ดังนี้ 
  เพศ  
   ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนเพศหญิง 28 คน คิดเปนรอยละ 70 และเปนเพศชาย
จํานวน 12 คน คิดเปนรอยละ 30 
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  อายุ 
   ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีอายุ 36 – 45 ป จํานวน 22 คน คิดเปนรอยละ 55.0  
รองลงมาคือ ชวงอายุ ต่ํากวาหรือ เทากับ 25 ป จํานวน 8 คน คิดเปนรอยละ 20 และชวงอายุ 26 – 35 ป 
กับ ชวงอายุ 46 – 55 ป มีจํานวนเทากัน คือ ชวงอายุละ 5 คน คิดเปนรอยละ 12.5  
  จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย  
   ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีจุดประสงคในการเรียนภาษาไทยเพื่อใชในชีวติประจําวนั 

จํานวน 34 คน คิดเปนรอยละ 85.0 และมีจุดประสงคในการเรียนภาษาไทยเพื่อเขาสังคมกับคนไทย 

จํานวน 6 คน คิดเปนรอยละ 15.0 
  จํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได 
   ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญ มีจํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได 1 ภาษา จํานวน 
21 คน คิดเปนรอยละ 52.5 และมีจํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได 2 ภาษาขึ้นไป จํานวน 19 คน 
คิดเปนรอยละ 47.5 
  ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ 
   ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญ เคยมีประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ จํานวน 
32 คน คิดเปนรอยละ 80.0 และไมเคยมีประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศจํานวน 8  คน 
คิดเปนรอยละ 20.0 
  พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู  
   ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญ มีพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูที่ชอบทํางานรวมกับ
ผูอ่ืน จํานวน 20 คน คิดเปนรอยละ 50.0 มีพฤติกรรมและนิสัยการเรยีนรู ชอบแสดงออก จํานวน 13 คน 
คิดเปนรอยละ 32.5 และมีพฤติกรรมและนสิัยการเรียนรูชอบฟงบรรยายจากผูสอน จํานวน 7 คน คดิเปน
รอยละ 17.5 
 

  สวนที่ 2 การวิเคราะหขอมูลความตองการการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาต ิ เขตกรุงเทพมหานคร ใน 4 ดาน คือ เน้ือหาวิชา รูปแบบ
กิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน และการจัดการช้ันเรียน 
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ตาราง 2 คาเฉลี่ย และ สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ของระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและ 
     การพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ในดานเน้ือหาวิชา 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย X  S.D. ระดับความตองการ 
    

ดานเน้ือหาวิชา (เพ่ือการฟงและการพดู)    
การทักทายและแนะนําตัว 4.85 .362 มากที่สุด 
การซ้ือขายและการตอรองราคาสินคา 5.00 .000 มากที่สุด 
การใชบริการไปรษณีย 3.50 .877 มาก 
การใชโทรศัพท 2.95 .783 ปานกลาง 
การใชบริการรานอาหาร 5.00 .000 มากที่สุด 
วัน เดือน ป 3.73 .452 ปานกลาง 
การนับเลข 3.95 .389 มาก 
การถาม และบอกเวลา 4.70 .516 มากที่สุด 
การใชบริการธนาคาร 3.15 .622 ปานกลาง 
การใชบริการโรงพยาบาล 3.13 .686 ปานกลาง 
อาชีพ 2.53 .554 นอย 
ครอบครัว 2.53 .506 นอย 
การเดินทางและคมนาคมขนสงโดย รถบัส รถแท็กซ่ี 
    รถไฟ เคร่ืองบิน และอ่ืนๆ 

 
5.00 

 
.000 

 
มากที่สุด 

การถามทิศทาง 5.00 .000 มากที่สุด 
การใชบริการโรงแรม 4.05 .986 มาก 
การใชบริการบริษัทนําเที่ยว 4.03 .974 มาก 
วันสงกรานต 4.33 .797 มากที่สุด 
วันลอยกระทง 4.33 .797 มากที่สุด 
การใชประโยคคําถาม 4.08 .971 มาก 
การใชประโยคขอรอง 4.08 .971 มาก 

    

รวม 3.99 .296 มาก 
    

 
 จากตาราง 2 ผลการวิเคราะหระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาติ ในดานเน้ือหาวิชา พบวา ระดับความตองการดานเน้ือหาวชิา



  46 

โดยรวม มีคะแนนเฉลีย่เทากับ 3.99 แสดงวา กลุมตวัอยางมีความตองการดานเน้ือหาวชิาอยูในระดับมาก 
และสามารถจําแนกระดับความตองการดานเน้ือหาวิชา ไดดังตอไปน้ี 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ในดานเน้ือหาวิชา เร่ือง การซื้อขาย
และการตอรองราคาสินคา การใชบริการรานอาหาร การเดินทางและคมนาคมขนสงโดย รถบัส รถแท็กซ่ี 
รถไฟ เคร่ืองบนิ และอ่ืนๆ การถามทศิทาง การทกัทายและแนะนําตวั การถาม และบอกเวลา วนัสงกรานต 
และวันลอยกระทง มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00, 5.00, 5.00, 5.00, 4.85, 4.70, 4.33 และ 4.33 ตามลําดับ 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมาก ในดานเน้ือหาวิชา เรือ่ง การใชประโยค
คําถาม การใชประโยคขอรอง การใชบริการโรงแรม การใชบริการบริษัทนําเที่ยว การนับเลข และ
การใชบริการไปรษณีย มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.08, 4.08, 4.05, 4.03, 3.95 และ 3.50 ตามลําดับ 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับปานกลาง ในดานเน้ือหาวชิา เร่ือง วัน เดือน ป  
การใชบริการธนาคาร  การใชบริการโรงพยาบาล  และการใชโทรศพัท  มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 3.73, 
3.15,  3.13 และ 2.95 ตามลําดับ 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับนอย ในดานเนื้อหาวิชา เร่ืองอาชีพ และ เร่ือง
ครอบครัว มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 2.53 และ 2.53 ตามลําดับ 
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ตาราง 3 คาเฉลี่ย และ สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ของระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและ 
     การพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ในดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย X  S.D. ระดับความตองการ 
    

ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู    
การฟงบรรยายจากผูสอน 3.85 .580 มาก 
การฝกอานออกเสียง 3.75 .630 มาก 
การฝกสนทนากับเพ่ือนรวมชั้นเรียน 4.98 .158 มากที่สุด 
การฝกออกคําส่ังและทําตามคําส่ัง 4.95 .221 มากที่สุด 
การอภิปราย โตวาท ี 4.93 .350 มากที่สุด 
การฟงบรรยายและปาฐกถาตางๆจากวิทยากร 
    จากภายนอก 3.80 .758 มาก 
การทัศนศึกษานอกสถานที่ 4.98 .158 มากที่สุด 
การแสดงบทบาทสมมุติ  4.93 .350 มากที่สุด 
การฝกฟงบทสนทนาจากเทปและวิดีทศัน 3.93 .474 มาก 
การฝกฟงภาษาไทยจากภาพยนตรไทย เพลงไทย  
    และสื่อทางวิทยุและโทรทัศน 

 
3.95 

 
.450 

 
มาก 

การฝกพูดบรรยายลักษณะของบุคคล สตัว วัตถ ุ
    สิ่งของทั้งจากภาพจากสื่อตางๆและของจริง 

 
3.68 

 
.616 

 
มาก 

การเรียนรูคําศัพทจากบตัรคํา 3.93 .417 มาก 
การเรียนรูภาษาผานเกมสภาษาตางๆ 4.70 .648 มากที่สุด 
การทบทวนบทเรียนดวยตนเอง 3.30 .883 ปานกลาง 
การฝกทําแบบฝกหัด 3.00 .847 ปานกลาง 

    

รวม 4.18 .257 มาก 
    

 
 จากตาราง 3 ผลการวิเคราะหระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาติ ในดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู พบวา ระดับความตองการ
ดานรูปแบบกจิกรรมการเรียนรูโดยรวม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.18 แสดงวา กลุมตวัอยางมีความตองการ
อยูในระดับมาก และสามารถจําแนกระดับความตองการดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ไดดังตอไปน้ี 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ในรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ดาน
การฝกสนทนากับเพ่ือนรวมชั้นเรยีน ดานการทศันศึกษานอกสถานที ่ดานการฝกออกคําส่ังและทาํตาม
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คําสั่ง ดานการอภิปราย การโตวาท ีดานการแสดงบทบาทสมมุติ และดานการเรียนรูภาษาผานเกมส
ภาษาตางๆ มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.98, 4.98, 4.95, 4.93, 4.93 และ 4.70 ตามลาํดับ 
  กลุมตวัอยางที่มีความตองการอยูในระดับมาก ในรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ดานการฝก
ฟงภาษาไทยจากภาพยนตรไทย เพลงไทย และสื่อทางวิทยุและโทรทัศน ดานการฝกฟงบทสนทนา
จากเทปและวดีิทัศน ดานการเรียนรูคําศพัทจากบัตรคาํ ดานการฟงบรรยายจากผูสอน ดานการฟง
บรรยายและปาฐกถาตางๆจากวิทยากรจากภายนอก ดานการอานออกเสียง และดานการฝกพูดบรรยาย
ลักษณะของบุคคล สัตว วตัถุสิ่งของทั้งจากภาพจากสื่อตางๆและของจริง มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 3.95, 
3.93, 3.93, 3.85, 3.80, 3.75 และ 3.68 ตามลําดับ 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับปานกลาง  ในรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ดาน 
การทบทวนบทเรียนดวยตนเอง และดานการฝกทําแบบฝกหัด คะแนนเฉลี่ยเทากับ 3.30 และ 3.00 
ตามลําดับ 
 
ตาราง 4 คาเฉลี่ย และ สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ของระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและ 
     การพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ในดานคุณสมบัติผูสอน  
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย X  S.D. ระดับความตองการ 

    

ดานคุณสมบัติผูสอน    
ผูสอนมีความรูความสามารถในการสอนภาษาไทยให 
    ชาวตางชาติ 

 
4.98 

 
.158 

 
มากท่ีสุด 

ผูสอนสามารถเลือกวิธีสอน และกิจกรรมการสอน  
    ไดอยางเหมาะสมกับบทเรียน และผูเรียน 

 
4.70 

 
.723 

 
มากท่ีสุด 

ผูสอนสามารถจัดชั้นเรียนใหเหมาะสม และสรางแรงจูงใจ 
    ในการฝกใชภาษา 

 
4.63 

 
.667 

 
มากท่ีสุด 

ผูสอนสามารถทําใหชั้นเรียนมีบรรยากาศผอนคลาย และ 
    การเรียนการสอนสนุกสนาน 

 
4.55 

 
.552 

 
มากท่ีสุด 

ผูสอนใชภาษาท่ีผูเรียนสามารถเขาใจได 5.00 .000 มากท่ีสุด 
ผูสอนมีความมั่นใจ 4.78 .530 มากท่ีสุด 
ผูสอนมีความเขาใจผูเรียนท่ีมีความแตกตางทางวัฒนธรรม 4.85 .362 มากท่ีสุด 
ผูสอนมีความรูเกี่ยวกับธรรมชาติของภาษาของผูเรียน 
    เชน ระบบเสียง หนวยคํา และโครงสรางประโยค 

 
4.93 

 
.267 

 
มากท่ีสุด 

ผูสอนมีความรูและเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมของผูเรียน 4.58 .501 มากท่ีสุด 
ผูสอนปฏิบัติตอผูเรียนดวยความเทาเทียม 4.55 .504 มากท่ีสุด 

    

รวม 4.73 .313 มากท่ีสุด 
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 จากตาราง 4 ผลการวิเคราะหระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ในดานคุณสมบัตผิูสอน พบวา ระดับความตองการดานคุณสมบัติ
ผูสอน โดยรวม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.73 แสดงวากลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับมากที่สุด 
และสามารถจําแนกระดับความตองการดานคุณสมบัตผิูสอน ไดดังตอไปน้ี 
  กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ในคุณสมบัติผูสอนทุกดาน ไดแก  
ดานใชภาษาที่ผูเรียนสามารถเขาใจได ดานเปนผูสอนที่มีความรูความสามารถในการสอนภาษาไทย
ใหชาวตางชาต ิดานมีความรูเกี่ยวกบัธรรมชาติของภาษาของผูเรียน เชน ระบบเสยีง หนวยคํา และ
โครงสรางประโยค  ดานมีความเขาใจผูเรียนที่มีความแตกตางทางวัฒนธรรม ดานมีความม่ันใจ  ดาน
สามารถเลือกวิธีสอน และกิจกรรมการสอน ไดอยางเหมาะสมกับบทเรียนและผูเรียน  ดานสามารถ
จัดชั้นเรียนใหเหมาะสม และสรางแรงจูงใจตอการเรียนรูและฝกใชภาษา เชน มีบอรดใหความรูภาษา 
ดานมีความรูและเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมของผูเรียน  ดานสามารถทําใหชั้นเรยีนมีบรรยากาศผอน
คลาย และการเรียนการสอนสนุกสนาน ดานปฏิบตัติอผูเรียนดวยความเทาเทยีม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 
5.00, 4.98, 4.93, 4.85, 4.78, 4.70, 4.63, 4.58, 4.55 และ 4.55 ตามลําดับ 
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ตาราง 5 คาเฉลี่ย และ สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ของระดับความตองการการเรียนรูทักษะกาฟงและ 
     การพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ในดานการจัดการชั้นเรียน 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย X  S.D. ระดับความตองการ 
    

ดานการจัดการชั้นเรียน    
    ระยะเวลาในการเรียน    
        3 เดือน 1.80 1.137 นอยที่สุด 
        4 – 6 เดือน 4.83 .781 มากที่สุด 
    วันและเวลาในการเรียน    
        วันธรรมดานอกเวลางาน 5.00 .000 มากที่สุด 
        วันเสาร 1.83 .712 นอย 
        วันอาทิตย 1.83 .712 นอย 
    จํานวนผูเรียน    
        1 – 5 คน 5.00 .000 มากที่สุด 
        6 – 10 คน 4.35 .662 มากที่สุด 
        มากกวา 10 คน 1.53 .599 นอยที่สุด 
    สถานที่เรียน    
        ที่ทํางาน 5.00 .000 มากที่สุด 
        ที่โรงเรียนสอนภาษาไทย 1.20 .516 นอยที่สุด 
    ภาษาที่ใชในการเรียนการสอน    
        ภาษาไทยอยางเดียว 1.65 .662 นอยที่สุด 
        ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 5.00 .000 มากที่สุด 
    

รวม 3.25 .252 ปานกลาง 
    

 
 จากตาราง 5 ผลการวิเคราะหระดับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรยีนนานาชาต ิในดานการจัดการชั้นเรียน พบวา ระดับความตองการดาน
การจัดการชั้นเรียน โดยรวม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 3.25 แสดงวา กลุมตัวอยางมีความตองการอยูใน
ระดับปานกลาง และสามารถจําแนกระดับความตองการดานการจัดการชั้นเรียน ไดดังตอไปน้ี 
  ระยะเวลาในการเรียน  
   4 – 6 เดือน กลุมตวัอยางมีความตองการอยูในระดับ มากที่สุด มีคะแนนเฉลีย่
เทากับ 4.83 
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   3 เดือน กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับ นอยที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 
1.80 
  วันและเวลาในการเรียน 
   วันธรรมดานอกเวลางาน กลุมตวัอยางมีความตองการอยูในระดับมากทีสุ่ด มีคะแนน
เฉลี่ยเทากับ 5.00 
   วันเสาร และ วันอาทิตย กลุมตวัอยางมีความตองการอยูในระดับนอย  มีคะแนน
เฉลี่ยเทากับ 1.83 
  จํานวนผูเรียน 
   1 – 5 คน และ 6 – 10 คน กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับมากที่สุด มีคะแนน
เฉลี่ยเทากับ 5.00 และ 4.35 ตามลําดับ 
   จํานวนผูเรียน มากกวา 10 คน กลุมตวัอยางมีความตองการอยูในระดับนอยที่สดุ 
มีคะแนนเฉลีย่เทากับ 1.53 
  สถานที่เรียน 
   ที่ทํางาน กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับมากที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00 
   ที่โรงเรียนสอนภาษาไทย กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับนอยที่สุด มีคะแนน
เฉลี่ยเทากับ 1.20  
  ภาษาที่ใชในการเรียนการสอน 
   ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  กลุมตวัอยางมีความตองการอยูในระดับมากที่สุด 
มีคะแนนเฉลีย่เทากับ 5.00 
   ภาษาไทยอยางเดียว กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับนอยทีสุ่ด 1.65 
 

 ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะหขอมูลเชิงอนุมานเพ่ือทดสอบสมมติฐาน ดังนี้ 
  สมมติฐานการศึกษาคนควา ผูเรียนซึ่งเปนครูชาวตางชาติที่มีความแตกตางกัน มี
ความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยแตกตางกัน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  52 

ตาราง 6 การทดสอบความแตกตางความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยจําแนก  
     ตามจุดประสงคในการเรียนภาษาไทย 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะ
การฟงและการพูดภาษาไทย 

จุดประสงคในการเรียน
ภาษาไทย 

t-test for Equality of Means 

X  S.D. t df Sig.(2-tailed) 
       

ดานเนื้อหาวิชา เขาสังคมกับคนไทย 3.91 .289 -.762 
38 .451 

 ใชในชีวิตประจําวัน 4.01 .299 -.782 
ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู เขาสังคมกับคนไทย 4.24 .156 .717 

38 .479 
 ใชในชีวิตประจําวัน 4.16 .270 1.038 
ดานคุณสมบัติผูสอน เขาสังคมกับคนไทย 4.80 .219 .611 

38 .545 
 ใชในชีวิตประจําวัน 4.71 .328 .807 
ดานการจัดการชั้นเรียน เขาสังคมกับคนไทย 3.25 .217 .000 

38 1.00 
 ใชในชีวิตประจําวัน 3.25 .261 .000 
       

  
 จากตาราง 6 ผลการวิเคราะหความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและ
การพูดภาษาไทย จําแนกตามจุดประสงคในการเรียนภาษาไทย โดยใชสถิต ิIndependent Sample t-test 
ในการทดสอบพบวา ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานเน้ือหาวิชา 
ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชัน้เรยีน มีคาความนาจะเปน 
(p) เทากับ 0.45, 0.47, 0.54 และ 1.00 ตามลําดับ ซึ่งมากกวา 0.05 หมายความวา ครูชาวตางชาติ
ที่มีจุดประสงคในการเรียนภาษาไทยแตกตางกัน มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทยไมแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 ซึ่งไมสอดคลองกับสมมติฐานที่ไดตั้งไว 
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ตาราง 7 การทดสอบความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยจําแนก 
     ตามจํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะ
การฟงและการพูดภาษาไทย 

จุดประสงคในการ
เรียนภาษาไทย 

t-test for Equality of Means 

X  S.D. t df Sig.(2-tailed) 
       

ดานเนื้อหาวิชา 1 ภาษา 3.82 .257 -4.975 
38 .000* 

 2 ภาษาขึ้นไป 4.19 .205 -5.032 
ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 1 ภาษา 4.08 .205 -2.772 

38 
.009* 

 2 ภาษาขึ้นไป 4.28 .268 -2.735 
ดานคุณสมบัติผูสอน 1 ภาษา 4.49 .248 -8.917 

38 .000* 
 2 ภาษาขึ้นไป 4.99 .023 -9.378 
ดานการจัดการชั้นเรียน 1 ภาษา 3.36 .290 3.122 

38 .003* 
 2 ภาษาขึ้นไป 3.13 .128 3.232 
       

 

* มีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 
 
 จากตาราง 7 ผลการวิเคราะหความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและ
การพูดภาษาไทย จําแนกตามจํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได โดยใชสถิต ิIndependent Sample t-test 
ในการทดสอบพบวา ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานเน้ือหาวิชา 
ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชัน้เรยีน มีคาความนาจะเปน 
(p) เทากับ 0.00, 0.00, 0.00 และ 0.00 ตามลําดับ ซ่ึงนอยกวา 0.05 หมายความวา ครูชาวตางชาติ
ที่พูดภาษาไดมากกวา 1 ภาษา มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยแตกตาง
กับครูชาวตางชาติที่พูดไดเพียงภาษาเดียว อยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ 0.05  
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ตาราง 8 การทดสอบความแตกตางของความตองการการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทย จําแนก 
     ตามประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศ 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะ
การฟงและการพูดภาษาไทย 

ประสบการณ 
t-test for Equality of Means 

X  S.D. t df Sig.(2-tailed) 
       

ดานเนื้อหาวิชา เคย 4.00 .319 .066 38 
 

.948 
  ไมเคย 3.99 .196 .087 

ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู เคย 4.19 .276 .611 38 
 

.545 
  ไมเคย 4.13 .157 .845 

ดานคุณสมบัติผูสอน เคย 4.79 .270 2.926 38 
 

.006* 
  ไมเคย 4.46 .350 2.496 

ดานการจัดการชั้นเรียน เคย 3.23 .241 -.779 38 
 

.441 
  ไมเคย 3.31 .305 -.675 

       

 

* มีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 
 
 จากตาราง 8 ผลการวิเคราะหความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและ
การพูดภาษาไทย จําแนกตามประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศ โดยใชสถิต ิ Independent 
Sample t-test ในการทดสอบพบวา ความตองการในการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทย 
ดานเน้ือหาวิชา ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู และดานการจัดการชั้นเรียน มีคาความนาจะเปน 
(p) เทากับ 0.94, 0.54 และ 0.44 ตามลําดับ ซึ่งมากกวา 0.05 หมายความวา ครูชาวตางชาติที่เคยมี
ประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศมาแลว มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทย ดานเน้ือหาวิชา ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู และดานการจัดการชั้นเรียน ไมแตกตาง
จากครูชาวตางชาติที่ไมเคยมีประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศมาเลย อยางมีนัยสําคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.05 ซึ่งไมสอดคลองกับสมมติฐานที่ไดตัง้ไว 
  สวนความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดานคุณสมบัติผูสอน 
มีคาความนาจะเปน (p) เทากับ 0.00 ซึ่งนอยกวา 0.05 หมายความวา ครูชาวตางชาตทิี่เคยมี
ประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศมาแลว มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทย ดานคุณสมบัตผิูสอน แตกตางจากครูชาวตางชาตทิี่ไมเคยมีประสบการณการเรียนภาษา 
ตางประเทศมาเลย อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
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ตาราง 9 การทดสอบความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยจําแนก 
     ตามพฤติกรรมและนิสยัการเรียนรู 
 

ความตองการเรียนรูทักษะ 
การฟงและการพูดภาษาไทย 

แหลงความ
แปรปรวน 

SS df MS F 
Sig. 

(2-tailed) 
       

ดานเน้ือหาวิชา 
ระหวางกลุม .009 2 .005 

.050 .951 
ภายในกลุม 3.412 37 .092 

       

 รวม 3.421 39    
        
       

ดานรูปแบบกจิกรรมการเรียนรู 
ระหวางกลุม .822 2 .411 

8.726 .001* 
ภายในกลุม 1.744 37 .047 

       

 รวม 2.566 39    
        
       

ดานคุณสมบัติผูสอน 
ระหวางกลุม .153 2 .076 

.770 .470 
ภายในกลุม 3.667 37 .099 

       

 รวม 3.820 39    
        
       

ดานการจัดการชั้นเรียน 
ระหวางกลุม .300 2 .150 

2.535 .093 
ภายในกลุม 2.187 37 .059 

       

โดยรวม รวม 2.486 39    
       

 

* มีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 
 
 จากตาราง 9 ผลการวิเคราะหความแตกตางของความตองการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทย จําแนกตามพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู พบวา ความตองการเรียนรูทักษะการฟงและ
การพูดภาษาไทย ดานเนื้อหาวิชา ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชั้นเรียน มีคาความนาจะเปน 
คือมีคา Sig. เทากับ 0.95, 0.47 และ 0.09 ตามลาํดับ ซึ่งมากกวา 0.05 หมายความวา ครูชาวตางชาติ
ที่มีพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูแตกตางกัน มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทยดานเน้ือหาวิชา ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชั้นเรียน ไมแตกตางกัน อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ซึ่งไมสอดคลองกับสมมติฐานที่ไดตัง้ไว 
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  สวนความตองการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 
มีคาความนาจะเปน คือมีคา Sig. เทากับ 0.00 ซึ่งนอยกวา 0.05 แสดงวา ครูชาวตางชาติที่มีพฤติกรรม
และนิสัยการเรียนรูแตกตางกัน มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดาน
รูปแบบกิจกรรมการเรียนรูแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 
  เพ่ือใหทราบถึงความแตกตางของความตองการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ที่มีพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูแตกตางกัน จึงตองมีการทดสอบแบบ Least Significant Difference 
(LSD) เพ่ือหาวาคาเฉลี่ยคูใดบางแตกตางกันที่ระดับนยัสําคัญทางสถิติที่ 0.05 
 
ตาราง 10 การทดสอบความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยจําแนก 
     ตามพฤตกิรรมและนิสยัการเรียนรู โดยเปรียบเทียบเปนรายคู 
 

พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู  ชอบฟงบรรยายจากผูสอน ชอบแสดงออก ชอบทํางานรวมกับผูอื่น 

 Χ  3.82 3.63 4.03 
     

ชอบฟงบรรยายจากผูสอน 3.82 - -0.415* -0.333* 
   (0.000) (0.001) 
ชอบแสดงออก 3.63  - -0.082 
    (0.291) 
ชอบทํางานรวมกับผูอื่น 4.03   - 
     

 

* มีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 
 
 จากตาราง 10 แสดงใหเห็นวา การศึกษาความแตกตางของความตองการการเรียนรูทักษะ
การฟงและการพูดภาษาไทย จําแนกตามพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู พบวา พฤติกรรมและนิสัย
การเรียนรูระหวาง ชอบฟงบรรยายจากผูสอน กับ ชอบแสดงออก และ พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู
ชอบฟงบรรยายจากผูสอน กับ ชอบทํางานรวมกบัผูอ่ืน มีคา Sig. เทากับ 0.000 และ 0.001 ตามลําดับ 
ซึ่งนอยกวา 0.05 หมายความวา พฤตกิรรมและนิสัยการเรียนรูชอบฟงบรรยายจากผูสอน มีความตองการ
ในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู อยูในระดับต่ํากวา 
พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูชอบแสดงออก และชอบทํางานรวมกบัผูอ่ืน โดยมีผลตางคาเฉลีย่เทากับ 
0.415 และ 0.333 ตามลําดับ สวนคูอ่ืนๆ ไมพบความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 

 
 

 

 



บทที่ 5 
สรุปผล อภิปราย และขอเสนอแนะ 

 
จุดมุงหมายของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษาความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติ
ในโรงเรียนนานาชาติ ในดานเนื้อหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน และการจัดการชั้นเรียน
และ เพ่ือศึกษาความแตกตางของผูเรียนกับความตองการการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติ ใน 4 ดานดังกลาว  
 

ความสําคญัของการวิจัย 
 ทําใหทราบถึงความตองการของครูชาวตางชาติในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย   
และทราบถึงความแตกตางของผูเรียนที่มีผลตอการเรียนรู เพ่ือเปนประโยชนสําหรับโรงเรียนนานาชาติ 
และหนวยงานอ่ืนๆ รวมทั้งผูที่มีสวนเก่ียวของในการจัดเรียนการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ
 
สมมติฐานในการวิจัย 
 ผูเรียนที่มีความแตกตางกันจะมีความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
แตกตางกัน  
 

ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 ประชากรที่ใชในการวิจัย 
  ประชากรที่ใชในการวิจัย คือ ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ 5 แหง ไดแก โรงเรียน
นานาชาติทรีนิตี้ โรงเรียนอนุบาลนานาชาติตะลันต โรงเรียนนานาชาติเซนตแอนดรูวส สาขาสุขุมวิท 
โรงเรียนนานาชาติแอดเวนติสกรุงเทพ และโรงเรียนนานาชาติที่ไมประสงคออกนาม  
 กลุมตวัอยางที่ใชในการวิจัย 
             กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือ ครูชาวตางชาตใินโรงเรียนนานาชาติ ทั้ง 5 แหงดังกลาว 
จํานวนทั้งหมด 40 คน โดยใชการสุมแบบเจาะจง  
 

เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 
 เคร่ืองมือทีใ่ชในการศึกษาครัง้นี้เปนแบบสอบถามเกีย่วกบัความตองการการเรียนรูทักษะการฟง
และการพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติ ใน 4 ดาน คือ เน้ือหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติ
ผูสอน และการจัดการชั้นเรียน โดยที่แบบสอบถามมี 1 ชุด และแบงออกเปน 2 ตอน ไดแก 
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          ตอนที่ 1 เปนแบบสอบถามขอมูลสวนบุคคล มีลักษณะเปนแบบตรวจสอบรายการ (Check 
List) เก่ียวกบั เพศ อายุ จุดประสงคในการเรียนรูภาษาไทย จํานวนภาษาที่ผูเรียนสามารถใชสื่อสารได 
ประสบการณการเรียนรูภาษาตางประเทศ พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูของผูเรียน 
 ตอนที่ 2 เปนแบบสอบถามความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยของ
ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ ใน 4 ดาน คือ เนื้อหา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติผูสอน 
และการจัดการชั้นเรียน แบบสอบถามเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ (Rating Scales) คือ 
มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย นอยที่สุด 
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
       ผูดําเนินการวจัิยทําการเก็บรวบรวมขอมูล ดังนี้ 
 1. นําหนังสือขอความรวมมือในการเก็บขอมูลซ่ึงออกโดยบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ สงไปยังโรงเรียนนานาชาติที่มีประชากรและกลุมตัวอยางการวจัิย 
 2. สงและรบัแบบสอบถามกลบัคืนจากโรงเรยีนดังกลาวหลังจากนําสง 1 สัปดาห โดยผูวิจัย
ทําการเก็บขอมูลเพ่ิม 5% ของจํานวนกลุมตัวอยาง เพ่ือใชแทนแบบสอบถามที่ไมสมบูรณ 
         

การจัดกระทําและการวิเคราะหขอมูล 
1. การจัดกระทาํขอมูล 

  ผูวิจัยนําแบบสอบถามที่ไดจากการเก็บรวบรวมขอมูลมาดําเนินการ ดังนี้ 
  1. การตรวจสอบขอมูล (Editing) โดยนําแบบสอบถามที่ไดรวบรวมมาตรวจสอบความ
ถูกตองสมบูรณ เพ่ือเตรียมนํามาวิเคราะห 
  2. การลงรหัส (Coding) โดยนําแบบสอบถามที่ถูกตองสมบูรณมาลงรหัสตามที่กําหนดไว 
  3. การประมวลผลขอมูล ขอมูลที่ทําการลงรหัสแลวทําการประมวลผลขอมูล โดยใชโปรแกรม
สถิติสําเร็จรูป SPSS (Statistic Package for Social Sciences) 
 2. การวิเคราะหขอมูล 
  1. วิเคราะหขอมูลโดยใชสถติิเชิงพรรณนา (Descriptive Statistic) โดยใชตารางแจกแจง
รอยละ (Percentage) คาเฉลี่ยเลขคณิต (Arithmetic mean) และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard 
Deviation) 
            2. วิเคราะหขอมูลเชิงอนุมาน (Inferential Statistic) เพ่ือทดสอบสมมติฐาน ดังนี้ 
   2.1 สถิตวิิเคราะหคาที (Independent Sample t-test) เพ่ือเปรียบเทียบคาเฉลีย่ของ
กลุมตัวอยาง 2 กลุมที่เปนอิสระตอกัน ใชทดสอบสมมติฐานที่ 1 สมมติฐานที่ 2 และสมมติฐานที่ 3 ขอมูล
สวนบุคคลของกลุมตวัอยาง ดานจุดประสงคในการเรียนภาษาไทย จํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได 
ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ 
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   2.2 สถิตวิิเคราะหคาเอฟ (F-test) แบบการวิเคราะหความแปรปรวนทางเดียว (One-Way 
Analysis of Variance : ANOVA) หรือใชวิธีของ Brown-Forsythe เพ่ือทดสอบความแตกตางระหวาง
คาเฉลี่ยของกลุมตัวอยางที่มีมากกวา 2 กลุม ใชทดสอบสมมติฐานที่ 4 ขอมูลสวนบุคคลของกลุมตัวอยาง 
ดานนิสัยและพฤติกรรมการเรียนรู 
 

สรุปผลการวิจัย 
 จากการวิเคราะหขอมูล ผูวจัิยขอเสนอสรุปผลการวิจัย ดังตอไปน้ี 
 ตอนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลเชิงพรรณนา 
  สวนที่ 1 การวิเคราะหขอมูลเก่ียวกับขอมูลสวนบคุคล 
   การวิเคราะหขอมูลสวนบุคคลของผูตอบแบบสอบถาม ไดแก เพศ อายุ จุดประสงค
ในการเรียนภาษาไทย จํานวนภาษาทีส่ามารถใชสื่อสารได ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ 
และนิสัยและพฤติกรรมการเรียนรู สรุปผลไดดังนี้ 
   เพศ ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนเพศหญิง 28 คน คิดเปนรอยละ 70 และเปน
เพศชายจํานวน 12 คน คิดเปนรอยละ 30 
   อายุ ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีอายุ 36-45 ป จํานวน 22 คน คิดเปนรอยละ 
55.0 รองลงมา คือ ชวงอายุ ต่ํากวาหรือ เทากับ 25 ป จํานวน 8 คน คิดเปนรอยละ 20 และชวงอายุ 
26 – 35 ป กับ ชวงอายุ 46 – 55 ป มีจํานวนเทากันคือ ชวงอายุละ 5 คน คิดเปนรอยละ 12.5  
   จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีจุดประสงคใน
การเรียนภาษาไทยเพื่อใชในชีวิตประจําวัน จํานวน 34 คน คิดเปนรอยละ 85.0 และมีจุดประสงคใน
การเรียนภาษาไทย เพ่ือเขาสังคมกับคนไทย จํานวน 6 คน คิดเปนรอยละ 15.0 
   จํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารได ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญ มีจํานวนภาษา
ที่สามารถใชสื่อสารได 1 ภาษา จํานวน 21 คน คิดเปนรอยละ 52.5 และมีจํานวนภาษาที่สามารถใช
สื่อสารได 2 ภาษาขึ้นไป จํานวน 19 คน คิดเปนรอยละ 47.5 
   ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญ เคยมี
ประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศ จํานวน 32 คน คิดเปนรอยละ 80.0 และไมเคยมีประสบการณ
ในการเรียนภาษาตางประเทศจํานวน 8 คน คิดเปนรอยละ 20.0 
   พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีพฤติกรรมและนิสยั
การเรียนรูชอบทํางานรวมกบัผูอ่ืน  จํานวน 20 คน คิดเปนรอยละ 50.0  มีพฤติกรรมและนิสัยการเรยีนรู 
ชอบแสดงออก  จํานวน 13 คน คิดเปนรอยละ 32.5 และมีพฤติกรรมและนิสัยการเรยีนรูชอบฟงบรรยาย
จากผูสอน จํานวน 7 คน คิดเปนรอยละ 17.5 
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  สวนที ่ 2 การวิเคราะหขอมูลความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูด
ภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ  
   การวิเคราะหขอมูลเกี่ยวกับความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย
ของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติใน 4 ดาน คือ เน้ือหาวิชา รูปแบบกิจกรรมการเรียนรู คุณสมบัติ
ผูสอน และการจัดการชั้นเรียน ทั้งรายดานและรายขอ 
   ดานเน้ือหาวชิา ผลการศกึษาพบวา ระดับความตองการดานเน้ือหาวชิาโดยรวม มี
คะแนนเฉลี่ยเทากับ 3.99 แสดงวา กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับมาก และสามารถจําแนก
ระดับความตองการดานเนื้อหาวิชาเปนรายขอ ไดดังตอไปน้ี 
    ดานเนื้อหาวิชา เร่ือง การซ้ือขายและการตอรองราคาสินคา การใชบริการรานอาหาร 
การเดินทางและคมนาคมขนสงโดย รถบัส รถแทก็ซ่ี รถไฟ เคร่ืองบนิ และอ่ืนๆ การถามทิศทาง การทกัทาย
และแนะนําตัว การถาม และบอกเวลา วันสงกรานต และวันลอยกระทง มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00, 
5.00, 5.00, 5.00, 4.85, 4.70, 4.33 และ 4.33 ตามลําดับ 
    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมาก ในดานเนื้อหาวิชา เร่ือง การใช
ประโยคคําถาม การใชประโยคขอรอง การใชบริการโรงแรม การใชบริการบริษัทนําเที่ยว การนับเลข 
และการใชบริการไปรษณีย มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.08, 4.08, 4.05, 4.03, 3.95 และ 3.50 ตามลําดับ 
    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับปานกลาง  ในดานเนื้อหาวิชา เร่ือง 
วัน เดือน ป การใชบริการธนาคาร การใชบริการโรงพยาบาล และการใชโทรศัพท  มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 
3.73,  3.15,  3.13 และ 2.95 ตามลําดับ 
    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับนอย ในดานเนื้อหาวิชา เร่ืองอาชีพ และ 
เร่ืองครอบครัว มีคะแนนเฉล่ียเทากับ 2.53 และ 2.53 ตามลําดับ 
   ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ผลการศึกษาพบวา ระดับความตองการดานรูปแบบ
กิจกรรมการเรียนรูโดยรวม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.18 แสดงวา กลุมตัวอยางมีความตองการอยูใน
ระดับมาก และสามารถจําแนกระดับความตองการดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรูเปนรายขอ ไดดังตอไปน้ี 
    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ในรูปแบบกิจกรรมการ
เรียนรู ดานการฝกสนทนากับเพ่ือนรวมชั้นเรียน ดานการทัศนศึกษานอกสถานที่ ดานการฝกออกคําสั่ง
และทําตามคําสั่ง ดานการอภิปราย การโตวาท ีดานการแสดงบทบาทสมมุติ และดานการเรียนรูภาษา
ผานเกมสภาษาตางๆ มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.98, 4.98, 4.95, 4.93, 4.93 และ 4.70 ตามลําดับ 
    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมาก ในรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 
ดานการฝกฟงภาษาไทยจากภาพยนตรไทย เพลงไทย และสื่อทางวิทยุและโทรทัศน ดานการฝกฟง
บทสนทนาจากเทปและวิดีทัศน ดานการเรียนรูคําศัพทจากบัตรคํา ดานการฟงบรรยายจากผูสอน 
ดานการฟงบรรยายและปาฐกถาตางๆจากวิทยากรจากภายนอก ดานการอานออกเสียง และดานการฝก
พูดบรรยายลักษณะของบุคคล สัตว วัตถุสิ่งของทั้งจากภาพจากสื่อตางๆและของจริง มีคะแนนเฉลี่ย
เทากับ 3.95, 3.93, 3.93, 3.85, 3.80, 3.75 และ 3.68 ตามลําดับ 
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    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับปานกลาง  ในรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู 
ดานการทบทวนบทเรียนดวยตนเอง และดานการฝกทําแบบฝกหัด  คะแนนเฉลีย่เทากับ 3.30  และ 
3.00 ตามลําดับ 
   ดานคุณสมบตัิผูสอน ผลการศึกษาพบวา ระดับความตองการดานคุณสมบัติผูสอน 
โดยรวม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.73 แสดงวา กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับมากที่สุด และ
สามารถจําแนกระดับความตองการดานคุณสมบัติผูสอนเปนรายขอ ไดดังตอไปนี้  
    กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ในคุณสมบัติผูสอนทุกดาน 
ไดแก ดานการใชภาษาที่ผูเรียนสามารถเขาใจได ดานการเปนผูสอนที่มีความรูความสามารถในการสอน
ภาษาไทยใหชาวตางชาต ิดานการมีความรูเก่ียวกับธรรมชาติของภาษาของผูเรียน เชน ระบบเสียง 
หนวยคํา และโครงสรางประโยค ดานการมีความเขาใจผูเรียนที่มีความแตกตางทางวัฒนธรรม ดานการมี
ความม่ันใจ ดานความสามารถเลือกวิธีสอน และกิจกรรมการสอน ไดอยางเหมาะสมกับบทเรียน และ
ผูเรียน ดานความสามารถในการจัดชั้นเรียนใหเหมาะสม และสรางแรงจูงใจในการเรียนรูและฝกใชภาษา 
เชน มีบอรดใหความรูภาษา 
    ดานการมีความรูเก่ียวกับวฒันธรรมของผูเรียน  ดานความสามารถทาํใหชั้นเรียน
มีบรรยากาศผอนคลาย และการเรียนการสอนสนุกสนาน ดานการปฏิบัตติอผูเรียนดวยความเทาเทียม 

มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00, 4.98, 4.93, 4.85, 4.78, 4.70, 4.63, 4.58, 4.55 และ 4.55 ตามลําดับ 
   ดานการจัดการชั้นเรียน ผลการศึกษาพบวา ระดับความตองการดานการจัดการ
ชั้นเรียน โดยรวม มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 3.25 แสดงวา กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับปานกลาง 
และสามารถจําแนกระดับความตองการดานการจัดการชั้นเรียนเปนรายขอ ไดดังตอไปน้ี 
    ระยะเวลาในการเรียน  4 – 6 เดือน กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับ 
มากที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 4.83 สวนระยะเวลาในการเรียน 3 เดือน กลุมตัวอยางมีความตองการ
อยูในระดับ นอยที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 1.80 
    วันและเวลาในการเรียน วนัธรรมดานอกเวลางาน กลุมตัวอยางมีความตองการ
อยูในระดับมากที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00 สวนวันเสาร และ วันอาทิตย กลุมตวัอยางมีความตองการ
อยูในระดับนอย มีคะแนนเฉล่ียเทากับ 1.83 
    จํานวนผูเรียน 1 – 5 คน และ 6 – 10 คน กลุมตวัอยางมีความตองการอยูใน
ระดับมากที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00 และ 4.35 ตามลําดับ สวนจํานวนผูเรียน มากกวา 10 คน 
กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับนอยที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 1.53 
    สถานทีเ่รียน ที่ทํางาน กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับมากที่สดุ มีคะแนน
เฉลี่ยเทากับ 5.00 สวนที่โรงเรียนสอนภาษาไทย กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับนอยที่สุด มี
คะแนนเฉลี่ยเทากับ 1.20  
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    ภาษาที่ใชในการเรียนการสอน ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ กลุมตวัอยาง
มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 5.00 สวนภาษาที่ใชในการเรียนการสอน
ภาษาไทยอยางเดียว กลุมตัวอยางมีความตองการอยูในระดับนอยที่สุด 1.65 
 ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะหขอมูลเพื่อทดสอบสมมติฐาน 
  สมมติฐานการศึกษาคนควา ผูเรียนซึ่งเปนครูชาวตางชาตทิี่มีความแตกตางกัน มี
ความตองการการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยแตกตางกัน  
   จากการทดสอบสมมติฐาน  
    จากผลการศกึษาพบวา  
    1. ครูชาวตางชาตทิี่มีจุดประสงคในการเรียนภาษาไทยแตกตางกัน มีความตองการ
ในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานเนื้อหาวิชา ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู ดาน
คุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชั้นเรียน ไมแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
ซึ่งไมสอดคลองกับสมมติฐานที่ไดตั้งไว 
    2. ครูชาวตางชาติที่พูดภาษาไดมากกวา 1 ภาษา มีความตองการในการเรียนรู
ทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยแตกตางกับครูชาวตางชาติที่พูดไดเพียงภาษาเดียว อยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดับ 0.05 ซึ่งสอดคลองกับสมมติฐานที่ไดตั้งไว 
    3. ครูชาวตางชาติที่เคยมีประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศมาแลว มี
ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานเน้ือหาวิชา ดานรูปแบบกิจกรรม
การเรียนรู และดานการจัดการชั้นเรยีน ไมแตกตางจากครูชาวตางชาตทิี่ไมเคยมีประสบการณการเรียน
ภาษาตางประเทศมาเลย อยางมีนัยสําคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05 ซึ่งไมสอดคลองกับสมมติฐานที่ไดตั้งไว
สวนครูชาวตางชาติที่เคยมีประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศมาแลว มีความตองการในการเรียนรู
ทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานคุณสมบัติผูสอน แตกตางจากครูชาวตางชาติที่ไมเคยมีประสบการณ
การเรียนภาษาตางประเทศมาเลย อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ซึ่งสอดคลองกับสมมติฐาน
ที่ไดตั้งไว  
    4. ครูชาวตางชาติที่มีพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูแตกตางกัน มีความตองการ
ในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดานเน้ือหาวิชา ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการ
ชั้นเรียน ไมแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ซึ่งไมสอดคลองกับสมมตฐิานที่ไดตั้งไว 
   สวนครูชาวตางชาติที่มีพฤตกิรรมและนิสยัการเรียนรูแตกตางกัน มีความตองการ
ในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรูแตกตางกัน อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 เม่ือทําการเปรียบเทียบเปนราย พบวา พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรู
ชอบฟงบรรยายจากผูสอน มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดานรูปแบบ
กิจกรรมการเรียนรู อยูในระดับต่ํากวา พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูชอบแสดงออก และ ชอบทํางาน
รวมกับผูอ่ืน โดยมีผลตางคาเฉลี่ยเทากับ 0.415 และ 0.333 ตามลําดับ สวนคูอ่ืนๆไมพบความแตกตาง
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
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อภิปรายผลการวิจัย 
 จากผลการศึกษาคนควาเร่ืองความตองการการเรียนรูทกัษะการฟงและการพูดภาษาไทยของ
ครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ เขตกรุงเทพมหานคร ปรากฏวา พบผลการศึกษาคนควาที่สอดคลอง
กับสมมติฐาน ดังนี้ 
 1. ดานจํานวนภาษาที่สามารถใชสื่อสารไดกับความตองการในการเรียนรูทักษะการฟง
และการพูดภาษาไทย 
  จากการศึกษาพบวา ครูชาวตางชาติที่พูดภาษาไดมากกวา 1 ภาษา มีความตองการใน
การเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยแตกตางกับครูชาวตางชาติที่พูดไดเพียงภาษาเดียว อาจมี
สาเหตุมาจากการที่ครูชาวตางชาติที่พูดภาษาไดมากกวา 1 ภาษา มีทักษะและประสบการณในการเรียนรู
ภาษามากกวาครูชาวตางชาติที่พูดไดเพียงภาษาเดียว ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Cummin (คมัมิน) 
ซึ่งเชื่อวา ในการเรียนรูภาษาหน่ึงภาษานั้น เด็ก (ผูเรียน) จะไดเรียนรูทักษะ และความรูที่เรียกวา 
อภิภาษาศาสตร ที่จะซอนอยูในตวัของผูเรียนภาษาที่สอง หรือภาษาตางประเทศ ทั้งทักษะ ความรู และ
ความชํานาญที่เกิดขึ้นจะแฝงอยูในตัวของผูเรียนภาษาทีส่องหรือภาษาตางประเทศ ซึ่งทักษะและความรู
ที่ถือเปนความชํานาญอันน้ีจะมีประโยชนในการเรียนรูภาษาอ่ืนๆอีกตอไป และนีก็่ถือเปนคําอธบิายวา
เพราะเหตุใดในการเรียนภาษาที่สาม ที่สี่ หรือ ภาษาตอๆ ไป จึงเปนเรื่องที่งายขึ้น และงายขึ้น ดังน้ัน 
ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ครูชาวตางชาติที่พูดภาษาภาษาเดียว 
และครชูาวตางชาติที่พูดไดมากกวา 1 ภาษา จึงแตกตางกัน ผูที่ประสบความสาํเร็จในการเรยีนรูภาษาอ่ืนๆ 
มาแลว ตองผานการเรียนรูภาษาโดยผานกิจกรรมและประสบการณที่จัดทําขึ้นเพื่อใหผูเรียนไดฝกฝน
ทักษะจนนําไปสูการสรางพฤติกรรมการใชภาษาใหม จึงตระหนักดีถึงความสําคญัของประสบการณ
การเรียนรูภาษา ซึ่งสอดคลองกับ จันทภิา ลิมปเจริญ (2528: 103) ไดใหความหมายของคําวา ประสบการณ
การเรียนรู ไววา คือ ประสบการณที่ชวยใหผูเรียนเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปสูจุดหมายที่หลักสูตร
กําหนดไว การเปลี่ยนแปลงจะเกิดมากนอยขึ้นอยูกับลักษณะและรปูแบบของการจัดประสบการณ 
 2. ดานประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศกับความตองการในการเรียนรูทักษะ
การฟงและการพูดภาษาไทย 
  จากการศกึษาพบวา ครูชาวตางชาติที่เคยมีประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศ มาแลว 
มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานคุณสมบัติผูสอน แตกตางจากครู
ชาวตางชาตทิีไ่มเคยมีประสบการณการเรยีนภาษาตางประเทศมาเลย ซึ่งอาจกลาวไดวา ผูสอนนั้นเปน
ผูที่มีบทบาทสําคัญอยางยิ่งในการเรียนภาษา นอกจากจะตองเปนผูที่มีความรู ความชํานาญในภาษา
ที่ตนเองสอน ซึ่งถือไดวาผูสอนคือแหลงความรูและแบบอยางใหผูเรียนแลว ยังตองมีความสามารถใน
การส่ือสารอยางมาก มีความสามารถสรางแรงจูงใจใหเกิดแกผูเรียน การควบคุมใหบทเรียนดําเนินไป
ตามแผนที่วางไว การสรางความเปนกันเอง การสรางบรรยากาศทีผ่อนคลายไมตึงเครียดในชัน้เรียน
ที่มุงกระตุนใหผูเรียนตองแสดงออกเพ่ือการฝกฝนนั้น ก็ถือเปนบทบาทที่มีความสําคัญอยูไมนอย ดังนั้น 
ครูชาวตางชาติที่เคยมีประสบการณการเรียนภาษาตางประเทศมาแลว จะเคยผานประสบการณกับครู 
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 3. ดานพฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูกับความตองการในการเรียนรูทักษะการฟง
และการพูดภาษาไทย 
  จากการศึกษาพบวา ครูชาวตางชาติทีมี่พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูแตกตางกัน มี
ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรูแตกตางกัน 
เม่ือทําการเปรียบเทียบเปนราย พบวา พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูชอบฟงบรรยายจากผูสอน มี
ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดานรูปแบบกิจกรรมการเรียนรู อยูในระดับ
ต่ํากวา พฤติกรรมและนิสัยการเรียนรูชอบแสดงออก และชอบทํางานรวมกับผูอ่ืน โดยการเลือกเน้ือหา 
การเรียนรูนั้น จะตองมีความสอดคลองกับจุดมุงหมายของหลักสูตร และมีความสอดคลองและสามารถ
เติมเต็มกับความตองการของผูเรียนได สวนการเลือกกิจกรรม และประสบการณการเรียนรูก็จะตอง
เลือกใหเหมาะสมกับเนื้อหาท่ีสอน ทาทายกระตุนใหผูเรียนเกิดการเรียนรูและฝกปฏิบัติ และเหมาะสม
กับบคุลิกภาพและลักษณะนสิัยการเรยีนรูของผูเรียนดวย ซึ่งอาจกลาวไดวา พฤติกรรมและนิสยัการเรียนรู
ของผูเรียนมีผลทําให ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทยดานรูปแบบกิจกรรม
การเรียนรูแตกตางกัน ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดของ ชุตกิาญจน บุญญะธติิสุข (2546: 96 – 97) กลาววา
ผูเรียนภาษาตางประเทศมีวธิกีารเรียนที่แตกตางกันซึ่งจะแสดงใหเห็นถงึวิธีการที่ผูเรยีนชอบใชในการเรียน
ภาษาในหลายเหตุการณ ดังนี ้1) ผูเรียนที่ชอบใชแบบการเรียนโดยการฟง (Auditory)  เปนผูเรียนที่
ชอบเรียนรูโดยการฟงคําพูดที่ผูสอนบรรยาย คําพูดที่เพ่ือนๆบอกเลา หรือสนทนากัน การฟงอภิปราย
ในชั้นเรียน การฟงบทสนทนาทางวิทยุ เทป หรือเสียงอ่ืนๆ แลวสามารถเขาใจและจดจําไดดี  2) ผูเรียน
ที่ชอบแบบการเรียนโดยการเคลื่อนไหวรางกาย (Kinesthetic) เปนผูเรยีนที่ชอบเรียนโดยอาศัยประสบการณ
หรือการใชรางกายเคลื่อนไหวในการเรียน เชน การแสดงบทบาทสมมติในชั่วโมงภาษา การออกไปดู
งานนอกสถานท่ี หรือการเรียนที่ผสมผสานดวยแบบการเรียนแบบอ่ืน เชน การใชทาทางหรือมือประกอบ 
การสนทนา 3) ผูเรียนที่ชอบใชแบบการเรียนโดยทํางานเปนกลุม (Group) เปนผูเรียนที่ชอบเรียนโดย
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  นอกจากน้ี ยังพบผลการศึกษาคนควาในประเด็นที่ไมสอดคลองกับสมมติฐาน เก่ียวกับ
จุดประสงคในการเรียนภาษาไทยกับความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย 
  โดยจากผลการศึกษาพบวา ครูชาวตางชาตทิี่มีจุดประสงคในการเรียนภาษาไทยแตกตางกัน 
มีความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและการพูดภาษาไทย ดานเนื้อหาวิชา ดานรูปแบบกิจกรรม
การเรียนรู ดานคุณสมบัติผูสอน และดานการจัดการชั้นเรียน ไมแตกตางกัน ทั้งนี้อาจเปนผลเนื่องมาจาก
ไมวาจุดประสงคการเรียนรูของผูเรียนจะเปนอยางไร จะเพ่ือการเขาสังคมกับคนไทย หรือจะเพ่ือการนําไป 
ใชในชวีติประจําวันก็ตาม ซึง่ถึงแมจะมีจุดประสงคที่แตกตางกันตามบรบิทของการใชภาษา แตทัง้สอง
จุดประสงคหรอืทั้งสองบริบทนี้ตางก็อยูในกรอบเดียวกันคือ อยูในกรอบของการใชภาษาเพื่อการส่ือสาร
เหมือนกัน                      
  ในดานเน้ือหา นพเกา ณ พัทลุง (2548: 102 – 103) กลาวถึง การเลือกเน้ือหาในการเรียน
การสอนภาษาไววา เน้ือหาตองมีความจําเปนในการเรียนรู เพ่ือใหบรรลุตามจุดประสงคในการสอนใน
แตละครั้ง เน้ือหาตองมีความสําคัญตอสังคม สอดคลองกับความตองการ และความสนใจของผูเรียน 
การที่ผูเรียนมีความตองการเนื้อหาไมแตกตางกัน โดยที่แมจะมีจุดประสงคการเรียนรูตางกัน อาจอธิบาย
ไดวา สําหรับผูเรียนแลว ไมวาจะเรียนเนื้อหาอะไร ถาเปนเนื้อหาที่ไดรับการคัดเลือกมาเปนอยางดี
แลววาใหใชฝกทักษะการใชภาษาเพ่ือการสื่อสาร ทุก  ๆเน้ือหาตางก็ชวยใหผูเรียนบรรลุไดทั้งสองจุดประสงค 
ตัวอยางเชน กลุมตัวอยางที่มีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ในดานเนื้อหาวิชา เร่ือง การซ้ือขาย
และการตอรองราคาสินคา การใชบริการรานอาหาร การเดินทางและคมนาคมขนสงโดย รถบัส รถแท็กซ่ี 
รถไฟ เครื่องบนิ และอ่ืน  ๆการถามทศิทาง การทักทายและแนะนําตวั การถาม และบอกเวลา วันสงกรานต 
และวันลอยกระทง ถาพิจารณาจากเน้ือหาดังกลาวของตนแลวอาจกลาวไดวา เนื้อหาทั้งหมดขางตน
เหลาน้ีนําไปใชไดทั้งในการสื่อสารในชีวิตประจําวัน ทั้งยั้งเปนเนื้อหา หรือ หัวขอในการสนทนาพูดคุย
กับคนไทยไดอีกดวย ดังนั้น จุดประสงคการเรียนรูจึงไมมีผลตอความตองการของผูเรียนในดานเน้ือหา 
  ในดานกจิกรรมการเรียนการสอนก็คงจะไมแตกตางจากดานเนื้อหา อันเนื่องมาจากกิจกรรม
การเรียนการสอนทักษะการฟงและการพูดเพ่ือการสื่อสารมีแตกตางหลากหลายพรอมใหผูสอนเลือกใช
ใหเหมาะสมกบัเน้ือหา และผูเรียน ไมวาผูเรียนจะเรียนไปเพ่ือจุดประสงคใด ก็ฝกฝนทักษะการฟงและ
การพูดผานกิจกรรมที่หลากหลายไดเพ่ือจุดมุงหมายทายทีสุ่ดในการใชภาษาในการสื่อสารได ซึ่งสอดคลอง
กับงานวิจัยของ กองวิจัยทางการศึกษา (2546: 66) กลาวถึง กิจกรรมที่ใชในการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
ไววา จุดมุงหมายหลักของการใชกิจกรรมเพื่อการสื่อสารในการเรยีนการสอนภาษานั้น ก็เพ่ือใหผูเรียน
สามารถใชภาษาในสถานการณตางๆ ไดอยางเหมาะสมและใชภาษาที่ถูกตองเปนที่ยอมรับของสังคม 
และสอดคลองกับ สุมิตรา อังวัฒนกุล (2535: 121 – 122) กลาวถึง กิจกรรมที่ใชในการสอนภาษาเพื่อ 
การส่ือสารไววา การสอนภาษาตางประเทศตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารมีจุดมุงหมายใหผูเรียน
สามารถนําความรูทางภาษาไปใชในการส่ือความหมายได และหากจะพิจารณาจากรูปแบบกิจกรรม
การเรียนรูที่ผูเรียนมีความตองการอยูในระดับมากที่สุด ไดแก การฝกสนทนากับเพื่อนรวมชั้นเรียน 
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ขอเสนอแนะเพื่อการศึกษาคร้ังตอไป 
 1. ควรมีการศึกษาความคิดเห็นของครูผูสอนภาษาไทยและผูเรียนภาษาไทยท่ีเปนครูชาวตางชาติ
ในโรงเรียนนานาชาติที่มีตอหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
 2. ควรมีการศึกษาความตองการการเรียนรูภาษาไทยของผูเรียนชาวตางชาติในโรงเรียนหรือ
สถาบันสอนภาษา หรือองคกรตางๆเพื่อใหทราบความตองการในการเรียนรูภาษาไทย และสามารถจัด 
การเรียนการสอนใหเกิดประสิทธิผลและสอดคลองเหมาะสมกับผูเรยีนมากที่สุด  
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ความเปนมาของโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย 
 สุติมา วงศวัจนกุล (2446: 9) กลาวถึง ความเปนมาของโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย
ไววา เปนการจัดการศกึษาใหกับบตุรชาวตางชาติที่พํานักอยูกับผูปกครองในประเทศไทยเปนการชัว่คราว 
ไดดําเนินการจัดตั้งเปนโรงเรียนนานาชาติ ตั้งแตป พ.ศ. 2500 ไดแก โรงเรียนสถานศึกษานานาชาติ 
โดยคณะรัฐมนตรีเปนผูอนุมัติในหลักการใหจัดตั้งและใหมีโรงเรียนลักษณะนี้เพียงแหงเดียว รบัเฉพาะ
นักเรียนตางประเทศเทาน้ัน ตอจากน้ันประเทศไทยมีการพัฒนาดานเศรษฐกิจอยางกวางขวาง มีการลงทนุ
จากตางประเทศเปนจํานวนมาก ทําใหชาวตางชาติหลั่งไหลเขามาอาศัยอยูในประเทศไทยเปนการชั่วคราว
เพ่ิมมากขึ้น คณะรัฐมนตรีในขณะนั้นเห็นความจําเปนที่จะใหมีการเปดโรงเรียนนานาชาติขึ้นอีกตามที่
กระทรวงตางประเทศเสนอ เน่ืองจากขณะนั้นมีโรงเรียนนานาชาติเพียงโรงเรียนเดียว ไมสามารถรับ
นักเรียนเพิ่มเติมได จึงไดมีการจัดตั้งโรงเรียนรวมฤดีวีเทศศึกษา ขึ้นในป พ.ศ. 2506 หลังจากน้ันในป 
พ.ศ. 2507 คณะรัฐมนตรีไดอนุมัติใหกรมวิเทศสหการรับเปนเจาของโรงเรียนบางกอกพัฒนา ซึ่งจัด 
การเรียนการสอนใหกับบตุรชาวตางชาตทิีเ่ปนผูเชีย่วชาญประจํากรมตางๆ ของหนวยงานราชการไทย
ในขณะนั้น ทําใหเกิดการจัดตั้งโรงเรียนนานาชาติเปนกรณีพิเศษตามมติคณะรัฐมนตรี จํานวน 3 โรง 
ตอมาสถานเอกอัครราชทูตญ่ีปุนไดเสนอขอรัฐบาลไทยในป พ.ศ. 2517 ใหมีการจัดตั้งโรงเรียนสําหรับ
สอนบุตรหลานชาวญ่ีปุนที่อาศัยอยูในประเทศไทยเปนการเฉพาะ จากเดิมที่เคยตั้งอยูในบริเวณสถาน
เอกอัครราชทตูญี่ปุนประจําประเทศไทย และคณะรัฐมนตรีไดอนุมัติใหมีการจัดตั้งไดเปนกรณีพิเศษ 
คือ โรงเรียนสมาคมไทย-ญีปุ่น ใหรับเฉพาะนักเรียนสญัชาติญี่ปุนเทาน้ัน หลังจากน้ันเปนเวลา 10 ป 
คณะรัฐมนตรีเห็นวาในพื้นที่จังหวัดเชียงใหมมีชาวตางชาติทํางานอยูตามโครงการตางๆ จํานวนมาก 
มีความจําเปนที่จะตองจัดการศึกษาใหกับบุตรหลานของชาวตางชาติเหลาน้ัน คณะรัฐมนตรี จึงมีมติ
ในป พ.ศ. 2526 อนุญาตใหมีการจัดตั้ง โรงเรียนนานาชาตเิชียงใหม ที่จังหวัดเชียงใหมเพ่ิมขึ้นอีก 1 โรง 
โดยใหกระทรวงการตางประเทศเปนผูรับใบอนุญาต ทําใหมีโรงเรียนนานาชาติทั้งส้ินจํานวน 5 โรง 
 พัชรินทร วัชรกิตตานนท (2551: 13 – 14) กลาวถึงโรงเรียนนานาชาตใินชวงเวลาตอจากน้ัน 
วา ตอมาในสมัย พลเอกชาติชาย  ชุณหะวัน เปนนายกรัฐมนตรี ซึ่งเปนชวงทีเ่ศรษฐกิจของประเทศ
มีการขยายตัวและเติบโตเปนอยางมาก จากผลของนโยบายสงเสริมการลงทุนของรัฐบาล ทําใหมีนักลงทุน
ตางชาติเขามาลงทุนในประเทศไทยจํานวนมาก นักลงทุนเหลาน้ีไดพาครอบครัวของตนติดตามมาพํานัก
ในประเทศไทยดวย ยังผลใหความตองการโรงเรียนสําหรับลูกหลานนักลงทุนเหลาน้ันเพิ่มขึ้นเปนเงา
ตามตวั แตในขณะนั้นมีโรงเรียนนานาชาติไมเพียงพอที่จะรับนักเรยีนที่เพ่ิมขึ้นได เน่ืองจากรัฐบาล
ไมอนุญาตใหกอตั้งโรงเรียนขึ้นใหมหรือขยายกิจการโรงเรียนเดิม อยางไรก็ตามเพื่อยังประโยชน และ
อํานวยความสะดวกแกนักลงทุนตางชาติที่เขามาลงทนุในประเทศไทย คณะรฐัมนตรีจึงไดมีมติ เม่ือ
วันที่ 19 กุมภาพันธ พ.ศ. 2534 อนุญาตใหมีการจัดตั้งโรงเรียนนานาชาติเพ่ิมขึ้นได โดยมีโรงเรียน
นานาชาติไดรับอนุญาตจากกระทรวงอีก 7 แหง ไดแก โรงเรียนนานาชาติดิษยะศริน โรงเรียนไทย-ซิกซ
นานาชาติ โรงเรียนเซนตจอหน โรงเรียนนานาชาติใหมแหงประเทศไทย โรงเรียนนานาชาติเอกมัย 
โรงเรียนประชาคมนานาชาติ  และโรงเรียนนานาชาติบางละมุง 
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 วิจิตร ศรีสะอาน (ผุสดี ตรงตอการ.  2540: 2; อางอิงจาก วิจิตร ศรีสะอาน.  2538, 6) กลาววา
ภายหลังจากที่คณะรัฐมนตรีในรัฐบาลสมัย นายอานันท ปนยารชุน ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรี ได
กําหนดนโยบายใหมีการขยายการจัดตั้งโรงเรียนนานาชาติไดอยางเสรีเปนคร้ังแรก ตั้งแตป พ.ศ. 2534 
เปนตนมา 
 ชัชวดี ทองทาบ (พัชรินทร วัชรกิตตานนท.  2551: 13; อางอิงจาก ชัชวดี  ทองทาบ.  2539, 349) 
กลาววา ในป พ.ศ. 2538 ประเทศไทย มีโรงเรียนนานาชาติจํานวน 40 แหง โดยเปนโรงเรียนอนุบาล
นานาชาติ จํานวน 14 แหง ตั้งอยูในกรุงเทพมหานคร โรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษานานาชาติ
จํานวน 26 แหง ตั้งอยูในกรุงเทพมหานคร เชียงใหม ชลบุรี นครราชสีมา นนทบุรี ระยอง ภูเก็ต และ
สมุทรปราการ 
 ในปจจุบัน (คูมือโรงเรียนนานาชาติประเทศไทย : A Guide to International Schools in 
Thailand. 2010: 61 – 62) จากขอมูลของ กลุมงานสงเสริมการศึกษานานาชาติสังกัดสํานักงาน
คณะกรรมการการศึกษาเอกชนระบวุามีโรงเรียนนานาชาติทั้งหมด 118 โรง แตเปนโรงเรียนทีไ่ดรับ
การรับรองมาตรฐานจากองคกรตางประเทศทั้งหมด 45 โรงเรียนกระจายอยูทั้งในกรุงเทพฯ และตางจังหวัด 
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แบบสอบถาม 
เร่ือง การศึกษาความตองการในการเรียนรู 

ทักษะการฟงและพูดภาษาไทยของครูชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ 
 

 
 

ตอนที่ 1 ขอมูลสวนตัว 
 คําชี้แจง: โปรดกาเครื่องหมาย X ลงใน  ตามความคิดเห็นของทานที่เปนจริง ตอบ
เพียงขอเดียวเทาน้ัน 
1. เพศ 
   ชาย           หญิง 
 
2. อายุ 
   ต่ํากวาหรือ เทากับ 25 ป       26 – 35 ป  
   36 – 45 ป                                      46 – 55 ป 
   มากกวา 55 ป     
 
3. จุดประสงคในการเรียนภาษาไทย 
   เพ่ือเขาสังคมกับคนไทย      เพ่ือใชในชวีติประจําวัน 
 
 3.1 ทานพูดภาษาไดก่ีภาษา 
   1 ภาษา         2 ภาษาขึ้นไป 
 
 3.2 ทานเคยมีประสบการณในการเรียนภาษาตางประเทศหรือไม 
   เคย          ไมเคย  
 
4. นิสัยและพฤตกิรรมการเรียนรูของผูเรียน 
    ชอบฟงบรรยายจากผูสอน     ชอบทํางานคนเดียว 
   ชอบแสดงออก         ชอบทํางานรวมกับผูอ่ืน 
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ตอนที่ 2  แบบสอบถามเกี่ยวกับความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพดูภาษาไทยของครู
ชาวตางชาติในโรงเรียนนานาชาต ิ
 
 คําชี้แจง โปรดกาเครื่องหมาย ลงในชองหมายเลขทีต่รงกับความตองการในการจัด 
การเรียนการสอนทักษะการฟงและพูดภาษาไทย โดยกําหนดใหระดับความตองการเปน 5 ระดับ คือ 
   5 หมายถึง ตองการมากที่สุด 
   4 หมายถึง ตองการมาก 
   3 หมายถึง ตองการปานกลาง 
   2 หมายถึง ตองการนอย 
   1 หมายถึง ตองการนอยที่สุด 
 

ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย 
ระดับความตองการ 

5 4 3 2 1 
1. ดานเน้ือหาวิชา      

    1.1 การทักทายและแนะนําตัว      
    1.2 การซ้ือขายและการตอรองราคาสินคา      
    1.3 การใชบริการไปรษณีย      
    1.4 การใชโทรศัพท      
    1.5 การใชบริการรานอาหาร      
    1.6 วัน เดือน ป      
    1.7 การนับเลข      
    1.8 การถาม และบอกเวลา      
    1.9 การใชบริการธนาคาร      
    1.10 การใชบริการโรงพยาบาล      
    1.11 อาชีพ      
    1.12 ครอบครัว      
    1.13 การเดินทางและคมนาคมขนสงโดย รถบัส รถแท็กซ่ี รถไฟ 
เคร่ืองบิน และอ่ืนๆ 

     

    1.14 การถามทิศทาง      
    1.15 การใชบริการโรงแรม      
    1.16 การใชบริการบริษทันําเที่ยว      
    1.17 วันสงกรานต      
    1.18 วันลอยกระทง      
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ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย 
ระดับความตองการ 

5 4 3 2 1 
    1.19 การใชประโยคคําถาม      
    1.20 การใชประโยคขอรอง      
2. ดานรูปแบบกิจกรรมและประสบการณเรียนรู      
    2.1 การฟงบรรยายจากผูสอน      
    2.2 การอานออกเสียง      
    2.3 การฝกสนทนากับเพื่อนรวมชั้นเรียน      
    2.4 การฝกออกคําส่ังและทําตามคําสั่ง      
    2.5 การอภิปราย และการโตวาท ี      
    2.6 การฟงบรรยายและปาฐกถาตางๆจากวิทยากรจากภายนอก      
    2.7 การทัศนศึกษานอกสถานที ่      
    2.8 การแสดงบทบาทสมมุติ       
    2.9 การฝกฟงบทสนทนาจากเทปและวิดีทศัน      
    2.10 การฝกฟงภาษาไทยจากภาพยนตรไทย เพลงไทย และส่ือ
ทางวิทยุและโทรทัศน 

     

    2.11 การฝกพูดบรรยายลักษณะของบุคคล สตัว วัตถุสิ่งของทัง้
จากภาพจากสื่อตางๆ ละของจริง 

     

    2.12 การเรียนรูคําศัพทจากบัตรคํา      
    2.13 การเรียนรูภาษาผานเกมสภาษาตางๆ      
    2.14 การทบทวนบทเรียนดวยตนเอง      
    2.15 การฝกทําแบบฝกหัด      
3. ดานคุณสมบัติของครผููสอน      
    3.1 ผูสอนมีความรูความสามารถในการสอนภาษาไทยให
ชาวตางชาต ิ

     

    3.2 ผูสอนมีความเขาใจผูเรียนที่มีความแตกตางทางวัฒนธรรม      
    3.3 ผูสอนมีความรูเก่ียวกับธรรมชาติของภาษาของผูเรียน เชน 
ระบบเสียง หนวยคํา และโครงสรางประโยค 

     

    3.4 ผูสอนมีความรูเก่ียวกับวัฒนธรรมของผูเรียน      
    3.5 ผูสอนสามารถเลือกวิธีสอน และกิจกรรมการสอน   ไดอยาง
เหมาะสมกับบทเรียน และผูเรียน 

     

    3.6 ผูสอนสามารถจัดชั้นเรียนใหเหมาะสม และสรางแรงจูงใจใน
การเรียนรูและฝกใชภาษา เชน มีบอรดใหความรูภาษา 
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ความตองการในการเรียนรูทักษะการฟงและพูดภาษาไทย 
ระดับความตองการ 

5 4 3 2 1 
    3.7 ผูสอนสามารถทําใหชั้นเรียนมีบรรยากาศผอนคลาย และการ
เรียนการสอนสนุกสนาน 

     

    3.8 ผูสอนใชภาษาที่ผูเรยีนสามารถเขาใจได      
    3.9 ผูสอนมีความม่ันใจ      
    3.10 ผูสอนปฏิบัตติอผูเรียนดวยความเทาเทียม      
4. จัดการเวลาและชั้นเรยีน      
    4.1 ระยะเวลาในการเรียน      
         4.1.1  เวลา 3 เดือน      
         4.1.2  ตั้งแต 4 – 6 เดือน      
         4.1.3  วันและเวลาในการเรียน      
         4.1.4  วันธรรมดานอกเวลางาน      
         4.1.5  วันเสาร      
         4.1.6  วันอาทิตย      
    4.2 จํานวนผูเรียน      
         4.2.1  ตั้งแต 1 – 5 คน      
         4.2.2  ตั้งแต 6 – 10 คน      
         4.2.3  มากกวา 10 คน      
    4.3 สถานที่เรียน      
         4.3.1  ที่ทํางาน      
         4.3.2  ที่โรงเรียนสอนภาษาไทย      
    4.4 ภาษาที่ใชในการเรยีนการสอน      
         4.4.1  ภาษาไทยอยางเดียว      
         4.4.2  ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ      
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Questionnaire 
Subject : A study of foreign teachers’ needs towards learning basic Thai  listening and  
                   speaking skills.  
 
 Part 1 : Personal Data 
Instructions :  Please indicate the extent to which you agree with the following statement  
by putting    in the appropriate box. 
1. Gender 
  Male         Female 
2. Age 
   25 years or below      26 – 35 yrs 
  36 – 45 yrs                             46 – 55 yrs 
   more than 55 yrs 
 
3. Why do you want to learn Thai? 
  for socializing with Thai people 
  for communicating with local people 
 
4. How many languages can you speak? 
   1 language 
   more than 1 language 
 
5. Have you had foreign language lesson? 
   yes 
  no 
 
6. What is your learning habit? 
   lecturing 
   working individually 
   learning through socializing 
   working in pair and group 
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Part 2 :   Questions about the needs of foreign teachers in international schools towards 
learning  basic Thai listening and speaking skills. 
 
Instruction : Please read the statements regarding the studying of the needs of foreign teachers 
in an international school towards learning basic Thai listening and speaking skills and 
consider the level of your need.  Then please mark in the appropriate column. The levels 
for consideration are as follow : 
   Level 5  means the level of your learning needs is higher 
   Level 4  means the level of your learning needs is high 
   Level 3  means the level of your learning needs is average 
   Level 2  means the level of your learning needs is low 
   Level 1  means the level of your learning needs is lowest 
 

Thai learning needs 
Level of your learning needs 

5 4 3 2 1 
1. Content and knowledge of Thai lesson.      

    1.1 Greeting and introducing      
    1.2 Bargaining      
    1.3 At the post office      
    1.4 Telephone conversation      
    1.5 At the restaurant      
    1.6 Days and months      
    1.7 Numbers      
    1.8 Telling the time      
    1.9 At the bank      
    1.10 At the hospital      
    1.11 Occupations      
    1.12 Family      
    1.13 Traveling and public transportation      
    1.14 Asking and telling direction      
    1.15 At the hotel      
    1.16  At the travel agent      
    1.17 Loy Kratong      
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Thai learning needs 
Level of your learning needs 

5 4 3 2 1 
    1.18 Songkran      
    1.19Using questions      
    1.20 Making requests      
2. Activities and learning experiences.      
    2.1 Listen to a lecturer      
    2.2 Repeat sounds and words after teacher      
    2.3 Practice conversation with classmates      
    2.4 Practice giving and following instructions      
    2.5 Listen to live speech of Thai-native visitors      
    2.6 Go on trips      
    2.7 Role play      
    2.8 Listen to practice conversation using CDs      
    2.9 Listen to practice conversation through Thai songs, 
movies, radio or television 

     

    2.10 Learn vocabulary through flashcards      
    2.11 Play language games      
    2.12 Practice to describe objects and people      
    2.13 Debate and discuss topics related to daily life      
    2.14 Independent revision      
    2.15 Filling out worksheets       
3. Thai Language Teacher      

     3.1 Expertise in teaching Thai to foreigners      
    3.2 Open-minded to learners from different cultures      
    3.3 Have basic knowledge about learners’ cultures      
    3.4 Have basic knowledge about learners’ languages      
    3.5 Able to choose methods and activities that are 
appropriate to contents and learners 

     

    3.6 Able to create classroom(environment) to encourage 
learning and practicing language e.g. display 

     

    3.7 Able to make the lesson relaxed and fun      
    3.8 Use simple language that is easy to understand      
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Thai learning needs 
Level of your learning needs 

5 4 3 2 1 
    3.9 Confident      
    3.10 Treat learners from different cultures with equal 
respect 

     

4. Time and class management.      

    4.1 Length of course      
         4.1.1   3 months      
         4.1.2   4 – 6 months      
    4.2 Day and time of lesson      
         4.2.1  Weekdays after work      
         4.2.2  Saturday      
         4.2.3  Sunday      
    4.3 Number of learners in a class      
         4.3.1   1 – 5 people      
         4.3.2   6 – 10 people      
         4.3.3   More than 10 people      
    4.4 Place to have lesson      
         4.4.1   At work      
         4.4.2   At Thai language school      
    4.5 Language used in the lesson      
         4.5.1   Thai only      
         4.5.2   Both Thai and English      
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                                               -จดหมายขอเชิญผูเชี่ยวชาญ 
 
                                               -จดหมายขอความอนุเคราะหในการเก็บรวบรวมขอมูล 
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